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ROZHODNUTÍ RADY 2011/235/SZBP 

ze dne 12. dubna 2011 

o omezujících opatřeních vůči některým osobám a subjektům 
s ohledem na situaci v Íránu 

Článek 1 

1. Členské státy přijmou nezbytná opatření, aby osobám odpo­
vědným za závažná porušení lidských práv v Íránu a osobám s nimi 
spojenými, jak jsou uvedeny v příloze, zabránily ve vstupu na svá 
území nebo průjezdu přes ně. 

2. Odstavec 1 nezavazuje členské státy k odmítnutí vstupu svých 
státních příslušníků na své území. 

3. Odstavcem 1 nejsou dotčeny případy, kdy členský stát plní 
závazky mezinárodního práva, zejména: 

a) jako hostitelská země mezinárodní mezivládní organizace; 

b) jako hostitelská země mezinárodní konference svolané Organizací 
spojených národů nebo konané pod její záštitou; 

c) podle mnohostranné dohody o výsadách a imunitách, nebo 

d) podle smlouvy o smíru z roku 1929 (Lateránský pakt) uzavřené mezi 
Svatým stolcem (Vatikánským městským státem) a Itálií. 

4. Odstavec 3 se vztahuje také na případy, kdy je členský stát hosti­
telskou zemí Organizace pro bezpečnost a spolupráci v Evropě (OBSE). 

5. Rada musí být řádně informována o všech případech, kdy členský 
stát udělí výjimku podle odstavce 3 nebo 4. 

6. Členské státy mohou udělit výjimky z opatření uložených podle 
odstavce 1, pokud je cesta dotyčné osoby odůvodněna naléhavými 
humanitární potřebami nebo účastí na mezivládních zasedáních, včetně 
zasedání podporovaných Unií nebo zasedání, kdy je hostitelem členský 
stát vykonávající předsednictví úřadu OBSE, je-li politický dialog veden 
tak, že přímo podporuje demokracii, lidská práva a právní stát v Íránu. 

7. Členský stát, který si přeje udělit výjimky podle odstavce 6, tuto 
skutečnost písemně oznámí Radě. Výjimka se pokládá za udělenou, 
pokud jeden nebo více členů Rady nevznese písemně námitku do 
dvou pracovních dnů od obdržení oznámení o navrhované výjimce. 
Pokud jeden nebo více členů Rady vznese námitku, může o udělení 
navrhované výjimky přesto rozhodnout Rada kvalifikovanou většinou. 

▼B
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8. Pokud členský stát na základě odstavců 3, 4, 6 a 7 povolí pro své 
území vstup nebo průjezd osobám uvedeným v příloze, je povolení 
omezeno na účel, pro který je vydáno, a na osoby, kterých se týká. 

Článek 2 

1. Zmrazují se veškeré finanční prostředky a hospodářské zdroje, 
které náleží osobám odpovědným za závažná porušení lidských práv 
v Íránu nebo které tyto osoby vlastní, držení či ovládají, a veškeré 
finanční prostředky a hospodářské zdroje, které náleží osobám 
a subjektům spojeným s uvedenými osobami nebo které tyto osoby 
a subjekty vlastní, drží či ovládají, jak jsou uvedeny v příloze. 

2. Žádné finanční prostředky ani hospodářské zdroje nesmějí být 
poskytnuty osobám a subjektům uvedeným v příloze, a to přímo, ani 
nepřímo, ani v jejich prospěch. 

3. Příslušné orgány členských států mohou povolit uvolnění určitých 
zmrazených finančních prostředků nebo hospodářských zdrojů nebo 
zpřístupnění některých finančních prostředků nebo hospodářských 
zdrojů za podmínek, které považují za vhodné, pokud zjistí, že tyto 
finanční prostředky nebo hospodářské zdroje jsou: 

a) nezbytné pro uspokojení základních potřeb osob uvedených v příloze 
a na nich závislých rodinných příslušníků, včetně úhrad za potraviny, 
plateb nájemného nebo splácení hypotéky, plateb za léky a lékařskou 
péči, daní, pojistného a poplatků za veřejné služby; 

b) určené výlučně k úhradě přiměřených honorářů za odborné výkony 
a k náhradě výdajů vzniklých v souvislosti s poskytováním právních 
služeb; 

c) určené výlučně k úhradě poplatků nebo nákladů na běžné vedení 
nebo správu zmrazených finančních prostředků nebo hospodářských 
zdrojů, nebo 

d) nezbytné pro úhradu mimořádných výdajů, pokud příslušný orgán 
oznámí příslušným orgánům ostatních členských států a Komisi 
alespoň dva týdny před udělením povolení důvody, proč se domnívá, 
že by mělo být konkrétní povolení uděleno. 

Dotčený členský stát uvědomí ostatní členské státy a Komisi o každém 
povolení uděleném podle tohoto odstavce. 

▼B
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4. Odchylně od odstavce 1 mohou příslušné orgány členského státu 
povolit uvolnění některých zmrazených finančních prostředků nebo 
hospodářských zdrojů, pokud jsou splněny tyto podmínky: 

a) finanční prostředky nebo hospodářské zdroje jsou předmětem soud­
covského, správního nebo rozhodčího zástavního práva, které 
vzniklo přede dnem, kdy byla osoba uvedená v odstavci 1 zařazena 
na seznam v příloze, nebo se na ně vztahuje soudní, správní nebo 
rozhodčí rozhodnutí vydané před tímto dnem, 

b) finanční prostředky nebo hospodářské zdroje budou použity výlučně 
k uspokojení pohledávek, které takové zástavní právo zajišťuje nebo 
které takové rozhodnutí uznává za platné, a to v mezích stanovených 
platnými právními předpisy, jimiž se řídí práva osob majících takové 
nároky, 

c) zástavní právo nebo rozhodnutí není ve prospěch osoby nebo 
subjektu uvedeného v příloze a 

d) uznání zástavního práva nebo rozhodnutí není v rozporu s veřejným 
pořádkem v daném členském státě. 

Dotčený členský stát uvědomí ostatní členské státy a Komisi o každém 
povolení uděleném podle tohoto odstavce. 

5. Odstavec 1 nebrání osobě nebo subjektu uvedeným na seznamu 
provést platbu vyplývající ze smlouvy, jež byla uzavřena před zápisem 
této osoby nebo subjektu na seznam obsažený v příloze, za předpo­
kladu, že dotčený členský stát určil, že tuto platbu přímo ani nepřímo 
neobdrží osoba nebo subjekt uvedené v odstavci 1. 

6. Odstavec 2 se nepoužije na připisování na zmrazené účty: 

a) úroků nebo jiných výnosů z těchto účtů nebo 

b) plateb splatných podle smluv, dohod nebo závazků uzavřených nebo 
vzniklých přede dnem, od nějž se na tyto účty vztahují opatření 
podle odstavců 1 a 2, 

pokud se na veškeré takové úroky, jiné výnosy a platby nadále vztahují 
opatření stanovená podle odstavce 1. 

▼B
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Článek 2a 

Zakazuje se prodej, dodávky, převod nebo vývoz vybavení či softwaru 
určených především k užití při monitorování nebo odposlechu, provádě­
ných iránským režimem nebo v jeho prospěch, internetu a telefonických 
komunikací v mobilních či pevných sítích v Íránu a poskytování pomoci 
při instalaci, provozu či aktualizaci takového vybavení či softwaru. 

Unie přijme opatření nezbytná k určení příslušných položek, na které se 
má tento článek vztahovat. 

Článek 2b 

1. Zakazuje se prodej, dodávky, převod nebo vývoz vybavení, které 
lze použít k vnitřním represím, do Íránu státními příslušníky členských 
států nebo z území členských států nebo za použití plavidel či letadel 
členských států, ať již toto vybavení pochází z území členských států či 
nikoli. 

2. Zakazuje se rovněž: 

a) přímo či nepřímo poskytovat technickou pomoc, zprostředkovatelské 
služby nebo jiné služby související s vybavením uvedeným v odstavci 
1 anebo související s poskytováním, výrobou, údržbou a užíváním 
tohoto vybavení jakékoli fyzické či právnické osobě, subjektu nebo 
orgánu v Íránu nebo pro použití v této zemi; 

b) přímo či nepřímo poskytovat finanční prostředky nebo finanční 
pomoc v souvislosti s vybavením uvedeným v odstavci 1, což 
zahrnuje zejména dotace, půjčky a pojištění vývozního úvěru pro 
jakýkoli prodej, dodávku, převod nebo vývoz tohoto vybavení, 
anebo v souvislosti s poskytováním příslušné technické pomoci, 
zprostředkovatelských služeb nebo jiných služeb jakékoli fyzické či 
právnické osobě, subjektu nebo orgánu v Íránu nebo pro použití 
v této zemi. 

▼M3 
3. Odstavce 1 a 2 se nepoužijí na prodej, dodávky, převod nebo 
vývoz vybavení, které je určeno výhradně na ochranu zaměstnanců 
Unie a jejích členských států v Íránu, ani na poskytování technické 
pomoci, zprostředkovatelských služeb nebo jiných služeb nebo posky­
tování finančních prostředků a finanční pomoci v souvislosti s takovým 
vybavením, pokud to předem schválil příslušný orgán. 

▼B 

Článek 3 

1. Rada na návrh členského státu nebo vysokého představitele Unie 
pro zahraniční věci a bezpečnostní politiku sestavuje a mění seznam 
obsažený v příloze. 

2. Rada své rozhodnutí, včetně důvodů zařazení na seznam, sdělí 
dotčené osobě či subjektu, a to buď přímo, je-li známa adresa, nebo 
zveřejněním oznámení, a tím jim umožní se k této záležitosti vyjádřit. 

▼M2
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3. Jsou-li předloženy připomínky nebo nové podstatné důkazy, Rada 
své rozhodnutí přezkoumá a dotčenou osobu či subjekt o této skuteč­
nosti informuje. 

Článek 4 

1. V příloze jsou uvedeny důvody pro zařazení dotčených osob 
a subjektů na seznam. 

2. V příloze jsou rovněž uvedeny případné dostupné informace 
nezbytné k identifikaci dotčených osob nebo subjektů. Pokud jde 
o osoby, mohou tyto informace zahrnovat jména, včetně přezdívek, 
datum a místo narození, státní příslušnost, číslo pasu a číslo průkazu 
totožnosti, pohlaví, adresu, je-li známa, a funkci nebo povolání. Pokud 
jde o subjekty, mohou tyto informace zahrnovat názvy, místo a datum 
registrace, registrační číslo a místo podnikání. 

▼M2 

Článek 4a 

Zakazuje se podílet se vědomě a záměrně na činnostech, jejichž cílem či 
důsledkem je obcházení opatření stanovených v článcích 2a a 2b. 

▼B 

Článek 5 

Pro dosažení co největšího účinku opatření stanovených v tomto 
rozhodnutí vybízí Unie třetí státy, aby přijaly obdobná omezující 
opatření. 

▼M2 

Článek 6 

1. Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem přijetí. 

▼M14 
2. Toto rozhodnutí se použije do 13. dubna 2023. Je průběžně 
přezkoumáváno. Pokud bude mít Rada za to, že jeho cílů nebylo 
dosaženo, odpovídajícím způsobem prodlouží jeho použitelnost nebo 
je změní. 

▼B
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PŘÍLOHA 

Seznam osob a subjektů podle článků 1 a 2 

▼M11 
Osoby 

Jméno Identifikační údaje Odůvodnění Datum zařazení 
na seznam 

▼M14 

1. AHMADI- 
MOQADDAM 
Esmail 

Místo narození: Teherán 
(Írán) 

Datum narození: 1961 

Pohlaví: muž 

Od 20. září 2021 ředitel Univerzity 
a Vyššího výzkumného ústavu národní 
obrany. Bývalý vyšší poradce pro bezpeč­
nostní otázky náčelníka generálního štábu 
ozbrojených sil. Od roku 2005 do začátku 
roku 2015 velitel Íránské národní policie. 
Od ledna 2011 do začátku roku 2015 
rovněž ředitel Íránského policejního útvaru 
pro počítačovou trestnou činnost (subjekt 
uvedený na seznamu EU). Jednotky pod 
jeho velením prováděly brutální útoky 
na účastníky pokojných protestů a 15. června 
2009 v noci tvrdě zasáhly na kolejích Tehe­
ránské univerzity. Bývalý vedoucí Írán­
ského ústředí na podporu jemenského lidu. 

12.4.2011 

▼M11 

2. ALLAHKARAM 
Hossein 

Místo narození: 
Nadžafabád (Írán) 

Datum narození: 1945 

Pohlaví: muž 

Velitel koordinační rady Ansár Hizballáhu 
a bývalý generál Islámských revolučních 
gard. Spoluzakladatel Ansár Hizballáhu. 
Tato polovojenská jednotka stála za 
extrémním násilím během zákroků proti 
studentům a univerzitám v letech 1999, 
2002 a 2009. 

V rámci organizace, která je připravena 
porušovat lidská práva obyvatelstva 
a mimo jiné podporuje agresivní útoky na 
ženy na základě jejich oděvu, má Hossein 
Allahkaram nadále významné postavení. 

12.4.2011 

3. ARAGHI 
(ERAGHI) 
Abdollah 

Pohlaví: muž 

Hodnost: brigádní generál 

Brigádní generál Islámských revolučních 
gard. Vedoucí odboru bezpečnosti generál­
ního štábu ozbrojených sil. Bývalý zástupce 
velitele pozemních sil Islámských revoluč­
ních gard. Nese přímou a osobní odpověd­
nost za potlačení protestů během celého léta 
roku 2009. 

12.4.2011 

▼M13 

4. FAZLI Ali Pohlaví: muž 

Hodnost: brigádní generál 

Bývalý velitel kadetské akademie imáma 
Husajna (2018 – červen 2020). Bývalý 
zástupce velitele milicí Basídž (2009–2018), 
velitel jednotek Sejjed aš-Šoháda Islám­
ských revolučních gard (IRGC) v provincii 
Teherán (do února 2010). Jednotky Sejjed 
aš-Šoháda jsou pověřeny zajištěním bezpeč­
nosti v provincii Teherán a v roce 2009 
sehrály klíčovou úlohu při brutálních repre­
sích namířených proti protestujícím. 

12.4.2011 

▼M7 
_____ 

▼B
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Jméno Identifikační údaje Odůvodnění Datum zařazení 
na seznam 

6. JAFARI 
Mohammad-Ali 
(též znám jako 
Aziz Jafari) 

Místo narození: Jazd 
(Írán) 

datum narození: 1. 9. 
1957 

Pohlaví: muž 

Ředitel společenského a kulturního stře­
diska Hagrat-e Baqiatollah. Bývalý velitel 
Islámských revolučních gard (září 2007 – 
duben 2019). Islámské revoluční gardy 
a základna Sarollah pod velením generála 
Mohammada-Ali (Azize) Jafariho sehrály 
klíčovou roli v nezákonném zasahování do 
prezidentských voleb v roce 2009, kdy 
docházelo k zatýkání a zadržování politic­
kých aktivistů a pouličním střetům s protes­
tujícími. 

12.4.2011 

7. KHALILI Ali Pohlaví: muž Generál Islámských revolučních gard, má 
významné postavení na základně Sarollah. 
Podepsal dopis zaslaný dne 26. června 
2009 ministerstvu zdravotnictví, v němž se 
zakazuje vydávat dokumentaci či lékařské 
zprávy osobám zraněným nebo hospitalizo­
vaným během povolebních událostí. 

12.4.2011 

▼M13 

8. MOTLAGH 
Bahram Hosseini 

Pohlaví: muž Člen pedagogického sboru Univerzity 
imáma Husajna (Strážci revoluce). Bývalý 
ředitel Vojenské akademie pro velitele 
a důstojníky generálního štábu (DAFOOS). 
Bývalý velitel jednotek Sejjed aš-Šoháda 
Islámských revolučních gard (IRGC) 
v provincii Teherán. Jednotky Sejjed aš- 
Šoháda sehrály klíčovou úlohu při organi­
zování represí během protestů v roce 2009. 

12.4.2011 

▼M11 

9. NAQDI Moham­
mad-Reza 

Místo narození: Najaf 
(Irák) 

datum narození: asi 1952 

Pohlaví: muž 

Hodnost: brigádní generál 

Zástupce koordinátora Islámských revoluč­
ních gard. Bývalý zástupce náčelníka Islám­
ských revolučních gard pro kulturní a soci­
ální otázky. Bývalý velitel jednotek Basídž 
(2009–2016). Jako velitel jednotek Basídž 
Islámských revolučních gard byl odpovědný 
nebo spoluodpovědný za násilí páchané 
jednotkami Basídž koncem roku 2009, 
včetně násilné reakce na protesty během 
svátku Ašúrá v prosinci roku 2009, při 
nichž bylo usmrceno 15 osob a byly 
zatčeny stovky protestujících. Před svým 
jmenováním velitelem milicí Basídž 
v říjnu roku 2009 působil jako velitel zpra­
vodajské jednotky Basídž a odpovídal za 
výslechy osob, které byly zadrženy při 
povolebních zákrocích. 

12.4.2011 

10. RADAN 
Ahmad-Reza 

Místo narození: Isfahán 
(Írán) 

datum narození: 1963 

Pohlaví: muž 

Ředitel centra pro strategická studia írán­
ského donucovacího orgánu, subjektu napo­
jeného na národní policii. Zástupce velitele 
íránské národní policie do června 2014. 
Jako náměstek velitele národní policie (od 
roku 2008) byl Radan odpovědný za bití, 
vraždění a svévolné zatýkání a zadržování 
protestujících, jež prováděly policejní jedno­
tky. V současnosti velitel Islámských revo­
lučních gard odpovědný za výcvik iráckých 
„protiteroristických“ sil. 

12.4.2011 

▼M11
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Jméno Identifikační údaje Odůvodnění Datum zařazení 
na seznam 

▼M13 

11. RAJABZADEH 
Azizollah 

Pohlaví: muž Od roku 2014 velitel na velitelství městské 
pořádkové policie. Bývalý ředitel teheránské 
organizace pro zmírňování katastrof 
(2010–2013). Ve funkci velitele teheránské 
policie do ledna 2010 byl odpovědný za 
násilné útoky policie namířené proti protes­
tujícím a studentům. Jako velitel donucova­
cích orgánů v aglomeraci Teheránu byl 
nejvýše postavenou osobou, která byla 
obviněna v souvislosti s týráním ve 
vazebním zařízení v Kahrízaku v prosinci 
2009. 

12.4.2011 

▼M11 

12. SAJEDI-NIA 
Hossein 

Pohlaví: muž Zástupce velitele policejních operací. 
Bývalý velitel teheránské policie, bývalý 
zástupce velitele íránské národní policie, 
odpovědný za policejní operace. V rámci 
ministerstva vnitra je pověřen koordinací 
represivních operací v íránském hlavním 
městě. 

12.4.2011 

13. TAEB Hossein Místo narození: Teherán 
(Írán) 

datum narození: 1963 

Pohlaví: muž 

Ředitel zpravodajské organizace Islámských 
revolučních gard od října 2009. Jeho povin­
nosti byly rozšířeny v květnu 2019, kdy 
došlo ke sloučení úřadu zástupce strategické 
zpravodajské služby Islámských revolučních 
gard a jejich zpravodajské organizace. 
Velitel jednotek Basídž (do října 2009). 
Jednotky pod jeho velením se účastnily 
hromadného bití, vražd, zatýkání a mučení 
pokojných protestujících. 

12.4.2011 

14. SHARIATI 
Seyeed Hassan 

Pohlaví: muž Poradce a člen 28. sekce Nejvyššího soudu. 
Předseda soudu v Mašhadu (do září 2014). 
Soudní procesy se pod jeho dohledem 
konaly ve zkráceném řízení, bez účasti 
veřejnosti, aniž by byla dodržována 
základní práva obviněných, s použitím 
přiznání získaných pod nátlakem a muče­
ním. Vzhledem k tomu, že rozsudky 
o popravách byly vydávány hromadně, při 
udělování trestu smrti nebyla dodržována 
pravidla spravedlivého procesu. 

12.4.2011 

▼M13 

15. DORRI- 
NADJAFABADI 
Ghorban-Ali 

Místo narození: 
Nadžafabád (Írán) 

Datum narození: 3.12. 
1950 

Pohlaví: muž 

Člen Rady expertů a zástupce Nejvyššího 
vůdce v provincii Markazí (centrální 
provincie) a předseda Nejvyššího správního 
soudu. Íránský generální prokurátor (do září 
2009) a rovněž bývalý ministr zpravodaj­
ských služeb za prezidenta Chatámího. 
Jako íránský generální prokurátor nařídil 
exemplární procesy, které se odehrály po 
prvních povolebních protestech a při nichž 
byla obviněným odpírána jejich práva 
a možnost využít obhájce; na tyto procesy 
zároveň dohlížel. 

12.4.2011 

▼M11
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Jméno Identifikační údaje Odůvodnění Datum zařazení 
na seznam 

▼M13 
_____ 

▼M11 

17. SOLTANI 
Hodjatoleslam 
Seyed Moham­
mad 

Pohlaví: muž Vedoucí představitel Organizace pro šíření 
islámu v provincii Chorásán-Razaví. 
Soudce revolučního soudu v Mašhadu (do 
roku 2013). Procesy v jeho pravomoci byly 
vedeny exemplárně, na uzavřených zasedá­
ních, aniž byla dodržována základní práva 
obviněných. Vzhledem k tomu, že rozsudky 
o popravách byly vydávány hromadně, při 
udělování trestu smrti nebyla dodržována 
pravidla spravedlivého procesu. 

12.4.2011 

18. HEYDARIFAR 
Ali-Akbar 

Pohlaví: muž Bývalý soudce teheránského revolučního 
soudu. Účastnil se procesů s protestujícími. 
Byl justicí vyslýchán ohledně násilností 
v Kahrízaku. Zásadním způsobem se podílel 
na vydávání příkazů k zadržení za účelem 
umísťování zadržených do nápravného 
zařízení v Kahrízaku v roce 2009. Íránské 
orgány v listopadu roku 2014 jeho roli 
v případě úmrtí zadržených oficiálně uzna­
ly. 

12.4.2011 

▼M13 

19. JAFARI- 
DOLATABADI 
Abbas 

Místo narození: Jazd 
(Írán) 

Datum narození: 1953 

Pohlaví: muž 

Od 29. dubna 2019 poradce Nejvyššího 
disciplinárního soudu pro soudce. Bývalý 
teheránský generální prokurátor (srpen 
2009 – duben 2019). Jeho úřad obžaloval 
velký počet protestujících, včetně jedinců, 
kteří se účastnili protestů během svátku 
Ašúrá v prosinci roku 2009. Nařídil 
uzavření kanceláře Mehdího Karrúbího 
v září roku 2009 a zatčení několika reform­
ních politiků, v červnu roku 2010 zakázal 
dvě reformní politické strany. Jeho úřad 
obžalovával protestující z trestného činu 
moharebeh (nepřátelství vůči Bohu), za 
nějž hrozí trest smrti, a obžalovaným 
z tohoto činu upíral řádný proces. Jeho 
úřad se dále v rámci rozsáhlých zákroků 
vůči politické opozici zaměřoval na refor­
misty, aktivisty v oblasti lidských práv 
a příslušníky médií, které zatýkal. 

V říjnu roku 2018 médiím oznámil, že čtyři 
zadržovaní íránští ekologičtí aktivisté budou 
obviněni ze „rozsévání zkaženosti na zemi“, 
které se trestá smrtí. 

12.4.2011 

▼M11
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Jméno Identifikační údaje Odůvodnění Datum zařazení 
na seznam 

▼M14 

20. MOGHISSEH 
Mohammad (též 
znám jako 
NASSERIAN) 

Pohlaví: muž Soudce Nejvyššího soudu od listopadu 
2020. Bývalý předseda Teheránského revo­
lučního soudu, oddělení 28. Rovněž je 
považován za odpovědného za rozsudky 
vynesené nad příslušníky společenství 
Bahá'í. Zabýval se povolebními případy. 
V nespravedlivých procesech vynesl tresty 
dlouhodobého odnětí svobody společen­
ským a politickým aktivistům a novinářům 
a několik trestů smrti pro protestující 
a společenské a politické aktivisty. 

12.4.2011 

21. MOHSENI-EJEI 
Gholam-Hossein 

Místo narození: Edžijeh 
(Írán) 

Datum narození: přibližně 
1956 

Pohlaví: muž 

Od července 2021 předseda Nejvyššího 
soudu. Člen Rady pro určování zájmů 
režimu. Od září 2009 do roku 2014 gene­
rální prokurátor Íránu. Bývalý zástupce 
nejvyššího představitele soudní moci (od 
roku 2014 do července 2021) a mluvčí 
orgánů soudní moci (2010–2019). Ministr 
zpravodajských služeb od roku 2005 
do roku 2009. Během jeho působení ve 
funkci ministra zpravodajských služeb 
v období voleb v roce 2009 byli příslušníci 
rozvědky pod jeho velením odpovědní 
za zadržování a mučení stovek aktivistů, 
novinářů, disidentů a reformních politiků 
a vymáhání od nich falešných přiznání. 
Kromě toho byli političtí činitelé nuceni 
k falešným přiznáním při nesnesitelných 
výsleších, jejichž součástí bylo mučení, 
násilí, vydírání a výhrůžky členům rodiny. 

12.4.2011 

22. MORTAZAVI 
Said (také znám 
jako MORTA­
ZAVI Saeed) 

Místo narození: Mejbod, 
Jazd (Írán) 

Datum narození: 1967 

Pohlaví: muž 

V letech 2011 až 2013 vedoucí Systému 
sociálního zabezpečení. Do srpna 2009 
teheránský generální prokurátor. Jako gene­
rální prokurátor Teheránu vydal paušální 
příkaz, na jehož základě byly zatčeny 
stovky aktivistů, novinářů a studentů. 
V lednu roku 2010 byl na základě parla­
mentního vyšetřování označen jako přímo 
odpovědný za zadržení tří vězňů, kteří 
následně ve vazbě zemřeli. V srpnu roku 
2010 byl dočasně postaven mimo službu 
poté, co íránská justice vyšetřovala, jakou 
hrál roli v případě úmrtí tří mužů zadrže­
ných po volbách na jeho příkaz. 

Íránské orgány v listopadu roku 2014 jeho 
roli v případě úmrtí zadržených oficiálně 
uznaly. V bodech souvisejících s mučením 
a smrtí tří mladých mužů v roce 2009 ve 
vazebním zařízení v Kahrízaku jej dne 
19. srpna 2015 íránský soud zprostil obvi­
nění. V roce 2017 odsouzen k trestu odnětí 
svobody, propuštěn v září 2019. V srpnu 
2021 vydal íránský Nejvyšší soud rozhod­
nutí na plnou podporu Saida Mortazaviho, 
jímž zrušil jeho předchozí dvouletý trest 
odnětí svobody. 

12.4.2011 

▼M11
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Jméno Identifikační údaje Odůvodnění Datum zařazení 
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23. PIR-ABASSI 
Abbas 

Pohlaví: muž Soudní úředník při trestním senátu. Bývalý 
soudce teheránského revolučního soudu, 
oddělení 26. Měl na starosti povolební 
případy. Vydal několik trestů dlouhodobého 
odnětí svobody v rámci nespravedlivých 
procesů s aktivisty v oblasti lidských práv 
a rovněž několik trestů smrti pro protestující. 

12.4.2011 

24. MORTAZAVI 
Amir 

Pohlaví: muž Náměstek vedoucího oddělení pro sociální 
věci a předcházení trestné činnosti v rámci 
soudnictví v provincii Chorásán-Razaví. 
Náměstek státního zástupce v Mašhadu 
(minimálně do roku 2015). Soudní procesy 
se v jeho pravomoci konaly ve zkráceném 
řízení, bez účasti veřejnosti, aniž by byla 
dodržována základní práva obviněných. 
Vzhledem k tomu, že rozsudky o popravách 
byly vydávány hromadně, při udělování 
trestu smrti nebyla dodržována pravidla 
spravedlivého procesu. 

12.4.2011 

▼M14 

25. SALAVATI 
Abdolghassem 

Pohlaví: muž Od roku 2019 soudce Zvláštního soudu pro 
finanční trestné činy, oddělení 4. Bývalý 
předseda Teheránského revolučního soudu, 
oddělení 15. Vyšetřující soudce Teherán­
ského soudu. Jako soudce předsedal v létě 
roku 2009 povolebním zinscenovaným 
procesům a odsoudil k smrti dva monar­
chisty, s nimiž byly procesy vedeny. Více 
než sto politických vězňů, aktivistů v oblasti 
lidských práv a demonstrantů odsoudil 
k trestům dlouhodobého odnětí svobody. 

Podle dostupných informací pokračoval ve 
vydávání obdobných rozsudků v rozporu 
s pravidly spravedlivého procesu i v roce 
2018. 

12.4.2011 

▼M11 

26. SHARIFI Malek 
Adjar, též znám 
jako SHARIFI 
Malek Ajdar 

Pohlaví: muž Soudce nejvyššího soudu, vedoucí 43. 
úseku. Bývalý předseda východoázerbajd­ 
žánského soudu. Je odpovědný za proces 
se Sakíne Muhammadí Aštíanovou. 

12.4.2011 

▼M14 
_____ 

28. YASAGHI Ali- 
Akbar 

Pohlaví: muž Soudce Nejvyššího soudu, vedoucí 13. 
úseku. Náměstek výkonného ředitele nadace 
Setad-e Dieh. Vrchní soudce Mašhadského 
revolučního soudu (2001–2011). Procesy 
v jeho pravomoci byly vedeny exemplárně, 
na uzavřených zasedáních, aniž by byla 
dodržována základní práva obviněných. 
Vzhledem k tomu, že rozsudky o popravách 
byly vydávány hromadně (v období od léta 
2009 do léta 2011 jich bylo vyneseno až 
550), nebyla při udělování trestu smrti 
dodržována pravidla spravedlivého procesu. 

12.4.2011 

▼M11 

29. BOZORGNIA 
Mostafa 

Pohlaví: muž Velitel oddělení 350 ve věznici Evín. 
V řadě příležitostí se dopustil vůči vězňům 
nepřiměřeného násilí. 

12.4.2011 

▼M11
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▼M14 

30. ESMAILI 
Gholam-Hossein 
(také znám jako 
ESMAILI 
Gholam Hossein) 

Pohlaví: muž Od srpna 2021 náčelník štábu íránského 
prezidenta Ebráhíma Raísího. Mluvčí 
orgánů soudné moci od dubna 2019 
do července 2021. Bývalý předseda Tehe­
ránského soudu. Bývalý velitel Íránské 
vězeňské služby. Z titulu své funkce se 
podílel na hromadných zadržováních poli­
tických protestujících a zastírání násilností 
páchaných v nápravných zařízeních. 

12.4.2011 

▼M11 

31. SEDAQAT (též 
znám jako 
Sedaghat) Fara­
jollah 

Pohlaví: muž Pomocný tajemník Generální správy věznic 
v Teheránu. Velitel věznice Evín v Teheránu 
(do října roku 2010), v době jeho působení 
ve funkci docházelo k mučení. Působil jako 
člen vězeňské služby a v řadě případů 
vězňům vyhrožoval a vyvíjel na ně nátlak. 

12.4.2011 

32. ZANJIREI 
Mohammad-Ali 

Pohlaví: muž Jako seniorní poradce a zástupce velitele 
íránské vězeňské služby je odpovědný za 
závažné porušování lidských práv vězňů. 
Zajišťoval správu systému, v němž byli 
vězni vystavováni násilnostem, mučení, 
nelidskému/ponižujícímu zacházení a velmi 
špatným životním podmínkám. 

12.4.2011 

▼M14 

33. ABBASZADEH- 
MESHKINI, 
Mahmoud 

Pohlaví: muž Poslanec (od února 2020) a předseda parla­
mentního výboru pro národní bezpečnost 
a zahraniční věci. Bývalý poradce íránské 
Vrchní rady pro lidská práva (do roku 
2019). Bývalý tajemník Rady pro lidská 
práva. Bývalý guvernér provincie Ílám. 
Bývalý politický ředitel ministerstva vnitra. 
Jako předseda Výboru článku 10 zákona 
o činnosti politických stran a uskupení byl 
odpovědný za povolování demonstrací 
a dalších veřejných událostí a za registraci 
politických stran. 

V roce 2010 pozastavil činnost dvou 
reformních politických stran spojených 
s Mírem Husajnem Músavím – Fronty 
účasti na islámském Íránu a Organizace 
bojovníků islámské revoluce. Od roku 
2009 důsledně a soustavně odmítá povo­
lovat jakákoli nevládní shromáždění, 
a znemožňuje tak uplatňování ústavního 
práva na protest, což v rozporu s právem 
na svobodu shromažďování vede k mnoha 
případům zatčení pokojných demonstrantů. 

V roce 2009 rovněž odmítl opozici povolit 
obřad na uctění památky osob, jež byly 
zabity během protestů v souvislosti 
s prezidentskými volbami. 

10.10.2011 

▼M11
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34. AKBARSHAHI 
Ali-Reza 

Pohlaví: muž Bývalý generální ředitel Íránského ústředí 
pro kontrolu drog (též známého jako proti­
narkotické ústředí). Bývalý velitel tehe­
ránské policie. Za jeho vedení byly policejní 
síly odpovědné za to, že při zatýkání 
a během zadržovací vazby používaly vůči 
podezřelým osobám protiprávní násilí. 
Teheránská policie se v červnu roku 2009 
rovněž podílela na raziích na kolejích Tehe­
ránské univerzity, při nichž podle komise 
íránského parlamentu (Madžlisu) policie 
a příslušníci jednotek Basídž zranili více 
než 100 studentů. Do roku 2018 velitel 
železniční policie. 

10.10.2011 

▼M14 

35. AKHARIAN 
Hassan 

Pohlaví: muž Od roku 2015 velitel oddělení 5 věznice 
Radžaj-Šahr, odpovědný za samovazbu ve 
věznici Radžaj-Šahr, která je zařazena 
na seznam EU; dříve dozorce na oddělení 
č. 1 věznice Radžaj-Šahr ve městě Karadž 
(do července roku 2010). Několik bývalých 
vězňů vypovědělo, že používal mučení a že 
na základě jeho rozkazů nebyla vězňům 
poskytována lékařská pomoc. Podle 
záznamu výpovědi jednoho z uvedených 
vězňů ve věznici Radžaj-Šahr jej všichni 
dozorci tvrdě bili, a to s plným vědomím 
Hassana Akhariana. Existuje rovněž 
nejméně jeden ohlášený případ trýznivého 
zacházení a následného úmrtí zadržovaného 
(Mohsen Beikvand), k němuž došlo v době 
Akharianovy služby. Mohsen Beikvand 
zemřel v září roku 2010. Podle důvěryhod­
ných výpovědí spoluvězňů byl zabit 
na příkaz Hassana Akhariana. 

10.10.2011 

36. AVAEE Seyyed 
Ali-Reza (také 
znám jako: 
AVAEE Seyyed 
Alireza, AVAIE 
Alireza) 

Místo narození: Dezful 
(Írán) 

Datum narození: 
20.5.1956 

Pohlaví: muž 

Ministr spravedlnosti do 25. srpna 2021. 
Bývalý ředitel zvláštního vyšetřovacího 
úřadu. Do července roku 2016 náměstek 
ministra vnitra a vedoucí veřejného registru. 
Od dubna roku 2014 poradce Disciplinár­
ního soudu pro soudce. Bývalý předseda 
Teheránského soudnictví. Jako předseda 
Teheránského soudnictví nese odpovědnost 
za porušování lidských práv, svévolné 
zatýkání, porušování práv vězňů a vysoký 
počet poprav. 

10.10.2011 

▼M11 

37. BANESHI Jaber Pohlaví: muž Vedoucí oddělení 22 odvolacího soudu 
v Šírázu (od listopadu roku 2011). 
Prokurátor v Šírázu (do října roku 2011). 
Prokurátor v případu bombového útoku 
spáchaného v roce 2008 v Šírázu, jejž 
režim využil k tomu, aby odsoudil k trestu 
smrti další osoby, které do incidentu nebyly 
nijak zapojeny. Vynášel rozsudky smrti 
a další přísné tresty nad příslušníky menšin, 
čímž mimo jiné porušoval jejich lidská 
práva, právo na spravedlivý proces 
a právo nebýt svévolně zadržován. 

10.10.2011 

▼M13
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▼M14 
_____ 

▼M13 

39. GANJI Mostafa 
Barzegar 

Pohlaví: muž Od června 2020 generální ředitel pro 
inspekci, dohled a hodnocení výkonnosti 
soudů. Bývalý generální prokurátor 
v Kummu (2008–2017) a bývalý ředitel 
generálního ředitelství věznic. Byl odpo­
vědný za svévolné zatčení desítek pachatelů 
ve městě Kumm a za špatné zacházení 
s těmito osobami. Byl spoluodpovědný za 
hrubé porušování práva na spravedlivý 
proces, a přispíval tak k nadměrnému 
a stále častějšímu používání trestu smrti 
a k prudkému nárůstu počtu poprav 
v období let 2009 a 2010. 

10.10.2011 

40. HABIBI 
Mohammad 
Reza 

Pohlaví: muž Předseda soudu v Isfahánu. Bývalý gene­
rální prokurátor v Isfahánu. Bývalý vedoucí 
úřadu ministerstva spravedlnosti v Jazdu. 
Bývalý zástupce prokurátora v Isfahánu. 
Zapojen do řízení, v jejichž rámci bylo 
porušeno právo obžalovaných na spraved­
livý proces – například v případě Abdolláha 
Fathího, jenž byl popraven v květnu roku 
2011 poté, co Mohammad Rezá Habíbí 
během soudního procesu v březnu roku 
2010 ignoroval jeho právo na slyšení 
a jeho problémy plynoucí z duševní 
nemoci. Byl spoluodpovědný za hrubé 
porušování práva na spravedlivý proces, 
a přispěl tak k prudkému nárůstu počtu 
poprav v roce 2011. 

10.10.2011 

▼M14 
_____ 

▼M6 
_____ 

▼M11 

43. JAVANI 
Yadollah 

Pohlaví: muž Zástupce velitele Islámských revolučních 
gard pro politické otázky. Prostřednictvím 
veřejných prohlášení, ve kterých podporoval 
zatýkání a postihy protestujících a oponentů 
režimu, se opakovaně pokoušel potlačit 
právo na svobodu projevu a svobodu 
vyjadřování. Jeden z prvních vysokých 
představitelů, kteří v roce 2009 požadovali 
zatčení Míra Husajna Músavího, Mahdího 
Karrúbího a Muhammada Chátamího. 
Podporoval využívání metod, které jsou 
v rozporu s právem na spravedlivý proces, 
včetně veřejných doznání, a zveřejňoval 
obsah výslechů ještě před zahájením 
procesu. Podle dostupných důkazů rovněž 
toleroval použití násilí proti protestujícím 
a vzhledem k jeho postavení řádného 
příslušníka Islámských revolučních gard je 
vysoce pravděpodobné, že věděl o používání 
tvrdých metod výslechu s cílem získat 
vynucené doznání. 

10.10.2011 

▼M11
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▼M13 

44. JAZAYERI 
Massoud 

Pohlaví: muž 

Hodnost: brigádní generál 

Od dubna 2018 kulturní poradce společného 
náčelníka štábu íránských ozbrojených sil. 
V rámci společného vojenského štábu írán­
ských ozbrojených sil byl zástupcem náčel­
níka štábu odpovědným za kulturní a medi­
ální záležitosti (odbor též znám jako velitel­
ství státní obranné propagandy). Jakožto 
zástupce náčelníka štábu se v roce 2009 
aktivně podílel na represích protestujících. 
V rozhovoru pro deník Kajhán varoval, že 
v Íránu i mimo Írán již byla identifikována 
řada demonstrantů a v pravou chvíli na ně 
dojde řada. 

Otevřeně vyzýval k represím vůči zahra­
ničním hromadným sdělovacím 
prostředkům a íránské opozici. V roce 
2010 požádal vládu, aby přijala přísnější 
zákony namířené proti íránským občanům, 
kteří spolupracují se zahraničními zdroji 
sdělovacích prostředků. 

10.10.2011 

45. JOKAR 
Mohammad 
Saleh 

Místo narození: Jazd 
(Írán) 

Datum narození: 1957 

Pohlaví: muž 

Poslanec parlamentu za provincii Jazd. 
Bývalý zástupce revolučních gard pro parla­
mentní záležitosti. V letech 2011 až 2016 
poslancem parlamentu za provincii Jazd 
a členem parlamentního výboru pro národní 
bezpečnost a zahraniční politiku. Bývalý 
velitel studentských jednotek Basídž. 
V této funkci se aktivně podílel na potlačo­
vání protestů a indoktrinaci dětí a mladých 
lidí s cílem pokračovat v potlačování práva 
na svobodný projev a na vyjadřování 
nesouhlasného postoje. Jako člen parlament­
ního výboru pro národní bezpečnost a zahra­
niční politiku veřejně podporoval potlačo­
vání opozice. 

10.10.2011 

▼M14 

46. KAMALIAN 
Behrouz (také 
znám jako: 
Hackers Brain, 
Behrooz_Ice) 

Místo narození: Teherán 
(Írán) 

Datum narození: 1983 

Pohlaví: muž 

Vedoucí kyberskupiny „Ashiyaneh“ spojené 
s íránským režimem. Skupina „Ashiyaneh“ 
pro oblast digitální bezpečnosti, založená 
Behrúzem Kamalianem, je odpovědná 
za intenzivní počítačové útoky proti 
domácím oponentům a reformistům i proti 
zahraničním institucím. Činnost Kamali­
anovy organizace „Ashiyaneh“ napomáhala 
tvrdým zásahům režimu proti opozici, které 
v roce 2009 zahrnovaly četné případy poru­ 
šení lidských práv. Kamalian i kyberskupina 
„Ashiyaneh“ pokračovaly ve své činnosti 
přinejmenším do prosince 2021. 

10.10.2011 

47. KHALILOL­
LAHI Moussa 
(také znám jako: 
KHALILOL­
LAHI Mousa, 
ELAHI Mousa 
Khalil) 

Místo narození: Tabríz 
(Írán) 

Datum narození: 1963 

Pohlaví: muž 

Předseda soudu v provincii Východní Ázer­
bájdžán. Bývalý prokurátor v Tabrízu, 
v letech 2010 až 2019. Byl zapojen 
do případu Sakíne Muhammadí Aštíániové 
a je spoluodpovědný za hrubé porušování 
práva na spravedlivý proces. 

10.10.2011 

▼M11
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48. MAHSOULI 
Sadeq (také 
znám jako: 
MAHSULI, 
Sadeq) 

Místo narození: Orumíje 
(Írán) 

Datum narození: 1959/ 
1960 

Pohlaví: muž 

Zástupce generálního tajemníka Fronty 
Paydari (Fronta islámské stability). Bývalý 
poradce bývalého prezidenta Mahmúda 
Ahmadínežáda, bývalý člen Rady pro určo­
vání zájmů režimu a bývalý místopředseda 
Fronty vytrvalosti. Ministr sociálních věcí 
a sociálního zabezpečení v období let 
2009 až 2011. Do srpna 2009 ministr vnitra. 
Jakožto ministr vnitra byl nadřízen všem 
policejním silám, bezpečnostním agentům 
ministerstva vnitra a tajným agentům. Síly 
pod jeho vedením byly odpovědné za útoky 
na koleje Teheránské univerzity, k nimž 
došlo 14. června 2009, a za mučení 
studentů v suterénních prostorách minister­
stva (neblaze proslulé čtvrté podzemní 
podlaží). Další demonstranti byly vystaveni 
hrubému zacházení ve vazebním zařízení 
v Kahrízaku, jehož provoz zajišťovala 
policie podléhající kontrole Sádeka Mahs­
úlího. 

10.10.2011 

▼M11 

49. MALEKI 
Mojtaba 

Pohlaví: muž Zástupce vedoucího ministerstva spravedl­
nosti v provincii Chorásán-Razaví. Bývalý 
prokurátor v Kermánšáhu. Měl podíl na 
vysokém počtu rozsudků trestu smrti 
v Íránu, včetně řízení se sedmi vězni odsou­
zenými za obchodování s drogami, kteří 
byli oběšeni ve stejný den, 3. ledna 2010, 
v ústřední věznici města Kermánšáhu. 
OMIDI Mehrdad 

10.10.2011 

50. OMIDI Mehrdad 
(též znám jako: 
Reza; OMIDI 
Reza) 

Pohlaví: muž Ředitel VI. policejního úseku, oddělení 
vyšetřování. Bývalý velitel zpravodajské 
služby v rámci íránské policie. Bývalý 
velitel jednotky íránské policie pro počíta­ 
čovou trestnou činnost. Byl odpovědný za 
tisíce případů vyšetřování reformistů a poli­
tických oponentů používajících internet a za 
podání žalob na tyto osoby. Byl tedy odpo­
vědný za hrubé porušování lidských práv 
při represích namířených proti osobám, 
které veřejně vystupovaly na obranu svých 
legitimních práv, včetně svobody projevu, 
v průběhu protestů v rámci tzv. Zeleného 
hnutí v roce 2009 i po jejich skončení. 

10.10.2011 

51. SALARKIA 
Mahmoud 

Pohlaví: muž 

Bývalý ředitel teherán­
ského fotbalového klubu 
„Persepolis“ 

Bývalý vedoucí komise pro ropu a dopravu 
města Teheránu. Zástupce generálního 
prokurátora Teheránu pro záležitosti vězeň­
ství během zásahů v roce 2009. Jakožto 
zástupce generálního prokurátora Teheránu 
pro záležitosti vězeňství byl přímo odpo­
vědný za vydání mnoha zatykačů na 

10.10.2011 

▼M13
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nevinné pokojné demonstranty a aktivisty. 
Řada zpráv od obránců lidských práv 
dokládá, že prakticky všichni zadržení byli 
na základě jeho pokynů po různě dlouhou 
dobu drženi v izolaci, aniž by měli přístup 
ke svému právníkovi či rodinám a aniž by 
proti nim bylo vzneseno obvinění, a to 
často za podmínek, které se rovnají nedob­
rovolnému zmizení. Jejich rodiny často 
nebyly o jejich zatčení informovány. 
V současné době působí jako právník. 

52. KHODAEI 
SOURI Hojatol­
lah 

Místo narození: Selseleh 
(Írán) – 

Datum narození: 1964 

Pohlaví: muž 

Člen Výboru pro národní bezpečnost 
a zahraniční politiku. Poslanec parlamentu 
za provincii Lorestán. Člen parlamentní 
komise pro zahraniční a bezpečnostní poli­
tiku. Ředitel věznice Evín do roku 2012. Za 
Surího vedení bylo mučení v evínské 
věznici běžnou praxí. V oddělení č. 209 
byla zadržována řada aktivistů za pokojné 
aktivity namířené proti stávající vládě. 

10.10.2011 

▼M14 

53. TALA Hossein 
(také znám jako: 
TALA Hosseyn) 

Místo narození: Teherán 
(Írán) 

Datum narození: 1969 

Pohlaví: muž 

Starosta města Eslamšár do roku 2020. 
Bývalý íránský poslanec. Do září roku 
2010 působil jako generální guvernér (far­
mandar) provincie Teherán, odpovědný 
za zásah policejních sil, a tedy za potlačení 
demonstrací. V prosinci roku 2010 mu byla 
udělena cena za jeho úlohu v povolebních 
represích. 

10.10.2011 

▼M13 

54. TAMADDON 
Morteza (také 
znám jako: 
TAMADON 
Morteza) 

Místo narození: Šar-e 
Kord – Isfahán (Írán) 

Datum narození: 1959 

Pohlaví: muž 

Bývalý předseda Rady teheránské provincie 
pro veřejnou bezpečnost. Bývalý generální 
guvernér Islámských revolučních gard 
(IRGC) pro provincii Teherán. Ve funkci 
guvernéra a předsedy Rady provincie 
Teherán pro veřejnou bezpečnost nese 
celkovou odpovědnost za veškeré represivní 
aktivity Islámských revolučních gard 
(IRGC) v provincii Teherán, včetně zásahů 
proti politickým demonstrantům, k nimž 
došlo od června roku 2009. V současnosti 
člen rady Technologické univerzity Nasira 
al-Dina al-Tusiho. 

10.10.2011 

▼M14 

55. ZEBHI Hossein Pohlaví: muž První náměstek soudního poradce a soudce 
Nejvyššího soudu (vedoucí oddělení 41 
Nejvyššího soudu, které se zabývá zejména 
bezpečnostními trestnými činy a drogami). 
Náměstek generálního prokurátora Íránu 
(2007–2015). Ve výše uvedené funkci byl 
odpovědný za soudní řízení související 
s povolebními protesty v roce 2009, která 
byla vedena v rozporu s lidskými právy. 
Dále v této funkci toleroval neúměrně 
přísné tresty za trestnou činnost související 
s drogami. 

10.10.2011 

▼M11
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56. BAHRAMI 
Mohammad- 
Kazem 

Pohlaví: muž Předseda správního soudu do dubna 2021. 
Jako vedoucí představitel vojenského soud­
nictví se v roce 2009 podílel na represích 
namířených proti pokojným demonstrantům. 

10.10.2011 

▼M11 

57. HAJMOHAM- 
MADI Aziz (též 
znám jako Aziz 
Hajmohammadi, 
Noorollah Aziz­
mohammadi) 

Místo narození: Teherán 
(Írán) 

Datum narození: 1948 

Pohlaví: muž 

Soudce trestního soudu teheránské provin­
cie. Od roku 1971 působil v justici a byl 
zapojen do několika soudních řízení 
s demonstranty, zejména s učitelem Abdo­
lem-Rezou Ghanbarím, jenž byl kvůli svým 
politickým aktivitám zadržen v lednu roku 
2010 a odsouzen k trestu smrti. 

10.10.2011 

58. BAGHERI 
Mohammad- 
Bagher 

Pohlaví: muž Soudce nejvyššího soudu od prosince 2015. 
Bývalý místopředseda soudní správy 
provincie Jižní Chorásán, odpovědný za 
prevenci trestné činnosti. Vedle 140 trestů 
smrti vykonaných v období od března roku 
2010 do března roku 2011, které Moham­
med-Bagher Bagheri přiznal, mělo být ve 
stejném období a ve stejné provincii Jižního 
Chorásánu tajně vykonáno v červnu 2011 
na sto dalších poprav, aniž by o nich byly 
informovány rodiny či právníci. Byl spolu­
odpovědný za hrubé porušování práva na 
spravedlivý proces, a přispěl tak 
k vysokému počtu rozsudků smrti. 

10.10.2011 

59. BAKHTIARI 
Seyyed Morteza 

Místo narození: Mašad 
(Írán) 

datum narození: 1952 

Pohlaví: muž 

Předseda dobročinné nadace imáma 
Chomejního (od července 2019). Bývalý 
zástupce správce svatyně imáma Rezy. 
Bývalý úředník zvláštního klerikálního 
soudu. Bývalý ministr spravedlnosti (2009 
až 2013). Během jeho působení ve funkci 
ministra spravedlnosti se podmínky v írán­
ských věznicích ve srovnání s uznávanými 
mezinárodními standardy značně zhoršily 
a běžně docházelo ke špatnému zacházení 
s vězni. Kromě toho hrál klíčovou úlohu při 
vyhrožování příslušníkům íránské diaspory 
a jejich pronásledování tím, že oznámil 
vytvoření zvláštního soudu určeného 
konkrétně k řešení otázky Íránců žijících 
mimo Írán. Pod jeho vedením došlo i k 
prudkému nárůstu počtu poprav v Íránu, 
včetně tajných poprav, které vláda neozná­
mila, a poprav za trestné činy související 
s drogami. 

10.10.2011 

▼M14 

60. HOSSEINI Dr 
Mohammad (také 
znám jako 
HOSSEYNI Dr 
Seyyed Moham­
mad; Seyed, 
Sayyed and 
Sayyid) 

Místo narození: Rafsand­ 
žán, Kermán (Írán) 

Datum narození: 23.7. 
1961 

Pohlaví: muž 

Místopředseda pro parlamentní záležitosti 
pod vedením prezidenta Raísího od srpna 
2021. Bývalý poradce prezidenta Mahmúda 
Ahmadínežáda a mluvčí radikální politické 
frakce YEKTA. Ministr kultury a otázek 
islámu (2009–2013). Bývalý člen Islám­
ských revolučních gard (IRGC), podílel se 
na represích vůči novinářům. 

10.10.2011 

▼M14
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61. MOSLEHI 
Heydar (též 
znám jako: 
MOSLEHI 
Heidar; 
MOSLEHI 
Haidar) 

Místo narození: Isfahán 
(Írán) 

Datum narození: 1956 

Pohlaví: muž 

Zástupce ideologického a politického úřadu 
velitele íránských ozbrojených sil (od roku 
2018). Bývalý poradce pro nejvyšší judika­
turu u Islámské revoluční gardy. Vedoucí 
organizace pro publikace o úloze duchov­
ních ve válce. Bývalý ministr pro zpravo­
dajskou činnost (2009–2013). Pod jeho 
vedením pokračovalo ministerstvo pro zpra­
vodajskou činnost ve širokosáhlém 
svévolném zatýkání a pronásledování 
demonstrantů a disidentů. Ministerstvo pro 
zpravodajskou činnost provozuje oddělení 
č. 209 evínské věznice, kde je zadržována 
řada aktivistů za své pokojné aktivity namí­ 
řené proti stávající vládě. Vyšetřovatelé 
z ministerstva pro zpravodajskou činnost 
podrobili vězně v oddělení č. 209 bití 
a duševnímu a sexuálnímu zneužívání. 

10.10.2011 

▼M14 

62. ZARGHAMI 
Ezzatollah 

Místo narození: Dezful 
(Írán) 

Datum narození: 22.7. 
1959 

Pohlaví: muž 

Od 25. srpna 2021 ministr kultury, řemesel 
a cestovního ruchu. Od roku 2014 člen 
nejvyšší rady pro kyberprostor a Rady 
kulturní revoluce. Do listopadu roku 2014 
působil jako vedoucí státního vysílání 
Íránské islámské republiky (Islamic Repu­
blic of Iran Broadcasting – IRIB). Během 
svého působení v této funkci byl odpo­
vědný za veškerá programová rozhodnutí. 
IRIB vysílal v srpnu roku 2009 a v prosinci 
roku 2011 vynucená doznání zadržovaných 
osob a řadu zinscenovaných procesů. Tyto 
pořady představují jasné porušení mezi­
národních ustanovení o spravedlivém 
soudním řízení a práva na spravedlivý 
proces. 

23.3.2012 

▼M13 

63. TAGHIPOUR 
Reza 

Místo narození: Maragheh 
(Írán) 

Datum narození: 1957 

Pohlaví: muž 

Poslanec 11. íránského parlamentu (za 
volební obvod Teherán). Člen nejvyšší 
rady pro kyberprostor. Bývalý člen rady 
města Teheránu. Bývalý ministr informatiky 
a komunikací (2009–2012). 

Jakožto ministr informatiky byl jedním 
z vysoce postavených úředníků pověřených 
cenzurou a kontrolou internetových činností 
a rovněž veškerých způsobů komunikace 
(zejména mobilními telefony). Během 
vyšetřování osob zadržovaných z politických 
důvodů vyšetřovatelé využívali jejich 
osobní údaje, e-maily a komunikace. Po 
prezidentských volbách v roce 2009 
a během pouličních demonstrací byly odpo­
jeny sítě mobilních operátorů a zablokováno 
zasílání textových zpráv, docházelo k rušení 
satelitního vysílání televizních kanálů 
a k místnímu pozastavení nebo alespoň 
zpomalení internetu. 

23.3.2012 

▼M11
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▼M14 

64. KAZEMI Toraj Pohlaví: muž Do června 2020 velitel divize policie 
Velkého Teheránu pro počítačovou trestnou 
činnost, která je uvedena na seznamu EU. 
V rámci výkonu této funkce oznámil 
kampaň zaměřenou na nábor vládních 
hackerů s cílem lépe kontrolovat informace 
na internetu a poškodit „nebezpečné“ inter­
netové stránky. 

23.3.2012 

65. LARIJANI 
Sadeq 

Místo narození: Nadžaf 
(Irák) 

Datum narození: 1960 
nebo srpen 1961 

Pohlaví: muž 

Od 29. prosince 2018 vedoucí Rady pro 
určování zájmů režimu. Bývalý člen Rady 
dohlížitelů (do září 2021). Bývalý nejvyšší 
představitel soudní moci (2009–2019). 
Nejvyšší představitel soudní moci musí 
odsouhlasit a podepsat veškeré rozsudky 
kisás (odplata), hodúd (trestné činy rouhání) 
a ta’zirat (trestné činy proti státu). To 
zahrnuje vynesení rozsudku a uložení trestu 
smrti, bičování a amputace. V tomto ohledu 
osobně schválil řadu rozsudků trestu smrti, 
v rozporu s mezinárodními normami, 
včetně kamenování, poprav udušením, 
poprav mladistvých a veřejných poprav, 
jako v případech, kdy tisíce osob přihlížely 
popravám vězňů oběšením na mostech. 
Přispěl tak k vysokému počtu poprav. 
Rovněž umožňoval ukládání tělesných 
trestů, jako byly například amputace nebo 
kapání kyseliny do očí odsouzené osoby. 
Od doby, kdy Sadík Laridžání převzal 
funkci, se značně zvýšila četnost svévol­
ného zatýkání politických vězňů, obránců 
lidských práv a příslušníků menšin. Je 
rovněž odpovědný za systematické porušo­
vání dodržování práva na spravedlivý 
proces při soudních řízeních v Íránu. 

23.3.2012 

▼M13 

66. MIRHEJAZI Ali Pohlaví: muž Náleží k osobám z nejbližšího okruhu 
Nejvyššího vůdce a je jednou z osob odpo­
vědných za plánování potlačování protestů, 
k nimž dochází od roku 2009, je rovněž 
spojován s osobami odpovědnými za potla­ 
čování těchto protestů. 

Byl rovněž odpovědný za plánování potla­ 
čení veřejných nepokojů v prosinci 
2017–2018 a listopadu 2019. 

23.3.2012 

▼M11
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67. SAEEDI Ali Pohlaví: muž Ředitel Úřadu politické ideologie Nejvyš­ 
šího vůdce. Bývalý zástupce Nejvyššího 
vůdce v Islámských revolučních gardách 
(IRGC, Pasdarán) (1995–2020) v návaznosti 
na rozsáhlou vojenskou kariéru, konkrétně 
ve zpravodajských službách Pasdaránu. 
Z titulu této funkce byl klíčovým zprostřed­
kovatelem příkazů vydávaných Úřadem 
Nejvyššího vůdce, které předával represiv­
nímu aparátu Pasdaránu. 

23.3.2012 

▼M11 

68. RAMIN 
Mohammad-Ali 

Místo narození: Dezful 
(Írán) 

datum narození: 1954 

Pohlaví: muž 

Generální tajemník Světové nadace holo­
kaustu (World Holocaust Foundation) 
zřízené na Mezinárodní konferenci 
o přezkumu globálního vnímání holokaustu 
(International Conference to Review the 
Global Vision of the Holocaust) konané 
v roce 2006, za jejíž uspořádání jménem 
íránské vlády byl Mohammad-Alí Ramin 
odpovědný. Do prosince roku 2013 nesl 
jako náměstek ministra pro tisk hlavní 
odpovědnost za cenzuru; přímo odpovídal 
za ukončení činnosti řady orgánů reform­
ního tisku (Etemad, Etemad-e Melli, Shargh 
apod.), zrušení nezávislého sdružení tisku 
a za zastrašování či zatýkání novinářů. 

23.3.2012 

▼M14 

69. MORTAZAVI 
Seyyed Solat 

Místo narození: Farsán, 
Čahármahál i Bahtijárí 
(jih) – (Írán) 

Datum narození: 1967 

Pohlaví: muž 

Od 5. září 2021 viceprezident Íránu pro 
výkonné záležitosti a vedoucí kanceláře 
prezidenta. Od 16. září 2019 do září 2021 
vedoucí realitní pobočky Nadace Mostaza­
fan, kterou přímo řídí Nejvyšší vůdce 
Chomejní. Do listopadu 2019 ředitel tehe­
ránské pobočky nadace Astan Qods Razavi. 
Bývalý starosta Mašhadu, druhého největ­ 
šího íránského města, kde se pravidelně 
vykonávají veřejné popravy. Bývalý 
náměstek ministra vnitra pro politické 
záležitosti, jmenovaný v roce 2009. V této 
funkci byl odpovědný za represe namířené 
proti osobám, které veřejně vystupovaly 
na obranu svých legitimních práv, včetně 
svobody projevu. Později jmenován před­
sedou Íránské volební komise pro parla­
mentní volby v roce 2012 a prezidentské 
volby v roce 2013. 

23.3.2012 

▼M13
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▼M6 
_____ 

▼M7 
_____ 

▼M6 
_____ 

▼M13 

73. FARHADI Ali Pohlaví: muž Zástupce vedoucího inspektorátu pro právní 
záležitosti a veřejnou kontrolu při minister­
stvu spravedlnosti v Teheránu. Bývalý 
prokurátor v Karadži. Odpovědný za hrubé 
porušování lidských práv, včetně trestních 
stíhání končících rozsudkem trestu smrti. 
Během jeho působení ve funkci prokurátora 
byl v regionu Karadži vykonán vysoký 
počet poprav. 

23.3.2012 

▼M14 

74. REZVANMA- 
NESH Ali 

Pohlaví: muž Náměstek prokurátora v provincii Karadž, 
oblast Alborz v letech 2010–2016. Odpo­
vědný za hrubé porušování lidských práv, 
včetně účasti na popravě mladistvého. 

23.3.2012 

▼M11 

75. RAMEZANI 
Gholamhossein 

Pohlaví: muž Od roku 2011 ředitel zpravodajské sekce na 
ministerstvu obrany; od listopadu 2009 do 
března 2011: velitel zpravodajství Pasda­
ranu; od března 2008 do listopadu 2009: 
zástupce velitele zpravodajství Pasdaranu; 
od dubna 2006 do března 2008: velitel 
Pasdaranu odpovědný za ochranu a zpravo­
dajství. Zapojen do potlačování svobody 
projevu, včetně toho, že je spojován 
s osobami odpovědnými za zatýkání 
a mučení bloggerů/novinářů v roce 2004 
a údajně se podílel na potlačování povoleb­
ních protestů v roce 2009. 

23.3.2012 

76. SADEGHI 
Mohamed 

Pohlaví: muž Plukovník a zástupce velitele technické 
a kybernetické zpravodajské služby Islám­
ských revolučních gard; odpovědný za 
analytické středisko a boj proti organizo­
vané trestné činnosti v rámci Islámských 
revolučních gard (Pasdarán). Odpovědný 
za zatýkání a mučení bloggerů/novinářů. 

23.3.2012 

▼M11
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77. JAFARI Reza Datum narození: 1967 

Pohlaví: muž 

Od roku 2012 poradce disciplinárního 
soudu pro soudce. Člen Výboru pro určo­
vání trestného internetového obsahu, což je 
subjekt odpovědný za cenzuru interneto­
vých stránek a sociálních médií. Bývalý 
šéf zvláštního stíhání kyberkriminality (v 
období let 2007 až 2012). Byl odpovědný 
za potlačování svobody projevu, a to 
i zatýkáním, zadržováním a stíháním blog­
gerů a novinářů. S osobami zatčenými pro 
podezření z kyberkriminality bylo špatně 
zacházeno a byl s nimi veden nespravedlivý 
soudní proces. 

23.3.2012 

78. RESHTE- 
AHMADI 
Bahram 

Pohlaví: muž Soudce obecného soudu v severním Tehe­
ránu. Bývalý inspektor státního zastupitel­
ství v Teheránu. Zástupce vedoucího 
úřadu pro záležitosti vězeňství v provincii 
Teherán. Bývalý zástupce prokurátora 
v Teheránu (do roku 2013). Vedl středisko 
pro trestní stíhání ve věznici Evín. Byl 
odpovědný za odpírání práv obráncům 
lidských práv a politickým vězňům, včetně 
návštěv a jiných práv zadržených osob. 

23.3.2012 

▼M14 

79. RASHIDI 
AGHDAM, Ali 
Ashraf 

Pohlaví: muž Zástupce ředitele teheránských věznic pro 
oblast zdravotnictví, nápravu a převýchovu. 
Bývalý ředitel věznice Evín (2012–2015). 
Během jeho působení se podmínky ve 
věznici zhoršily a zprávy uvádějí, že se 
trýznivé zacházení s vězni stupňuje. 
V říjnu 2012 drželo devět vězeňkyň 
hladovku na protest proti porušování jejich 
práv a násilnému zacházení ze strany 
vězeňské stráže. 

12.3.2013 

80. KIASATI 
Morteza 

Pohlaví: muž Soudce oddělení 54 Teheránského revoluč­
ního soudu a Ahwázského revolučního 
soudu, oddělení 4; vynesl tresty smrti nad 
čtyřmi arabskými politickými vězni (tři 
bratři Taha Hejdariján, Abás Hejdariján 
a Abd al-Rahman Hejdariján, a dále Alí 
Šarífí). Uvedení muži byli zatčeni, mučeni 
a popraveni oběšením bez řádného soud­
ního řízení. Tyto případy, jakož i absence 
řádného řízení jsou zmíněny ve zprávě 
zvláštního zpravodaje OSN pro lidská 
práva v Íránu ze dne 13. září 2012 a ve 
zprávě generálního tajemníka OSN o Íránu 
ze dne 22. srpna 2012. 

12.3.2013 

▼M11
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81. MOUSSAVI, 
Seyed 
Mohammad 
Bagher 

Pohlaví: muž Soudce revolučního soudu v Awházu, 2. 
oddělení, který dne 17. března 2012 vynesl 
tresty smrti nad pěti arabskými občany 
Ahwázu (Mohammad Alí Amúrí, Hašam 
Ša'bání Amúrí, Hadí Rášedí, Sajíd Džáber 
Albošoka, Sajíd Mochtár Albošoka) za „čin­
nost proti národní bezpečnosti“ a „nepřátel­
ství vůči Bohu“. Tyto rozsudky potvrdil dne 
9. ledna 2013 íránský nejvyšší soud. Těchto 
pět osob bylo více než rok vězněno bez 
vznesení obvinění a byli mučeni a odsouzeni 
bez řádného řízení. 

12.3.2013 

▼M13 

82. SARAFRAZ, 
Mohammad (Dr.) 
(také znám jako: 
Haj-agha Sara­
fraz) 

Místo narození: Teherán 
(Írán) 

Datum narození: přibližně 
1963 

Bydliště: Teherán 

Pohlaví: muž 

Bývalý člen Nejvyšší rady pro kyberprostor. 
Bývalý ředitel státního vysílání Íránské 
islámské republiky (IRIB) (2014–2016). 
Bývalý ředitel IRIB World Service a Press 
TV, odpovědný za veškerá programová 
rozhodnutí. V úzkém kontaktu s orgány 
státní bezpečnosti. Pod jeho vedením spolu­
pracovala Press TV spolu s IRIB s írán­
skými bezpečnostními službami a prokurá­
tory na vysílání vynucených přiznání 
zadržených osob, včetně přiznání íránsko- 
kanadského novináře a filmového režiséra 
Maziara Bahariho, v pravidelném týdenním 
pořadu Írán dnes. Nezávislý regulační orgán 
pro odvětví telekomunikací OFCOM uložil 
organizaci Press TV ve Spojeném království 
pokutu ve výši 100 000 GBP za to, že 
v roce 2011 odvysílala Bahariho přiznání, 
které bylo natočeno ve vězení a které 
Bahari učinil pod nátlakem. Sarafraz je 
proto spojován s porušováním práva na 
řádné a spravedlivé řízení. 

12.3.2013 

▼M14 

83. JAFARI, 
Asadollah 

Pohlaví: muž Současný generální prokurátor v Isfahánu. 
V této funkci nařídil násilné potlačení 
demonstrace, při níž se v listopadu 2021 
lidé vydali do ulic, aby protestovali proti 
nedostatku vody. Podle některých zpráv 
oznámil Džafarí vytvoření zvláštního úřadu 
pro vyšetřování zatčených demonstrantů. 

Ve funkci bývalého prokurátora v provincii 
Mázandarán Džafarí v trestních řízeních, 
která vedl, navrhoval uložení trestu smrti, 
což vedlo k řadě poprav, včetně poprav 
veřejných, přičemž uložení trestu smrti 
bylo v daných případech v rozporu s mezi­
národním humanitárním právem, mimo jiné 
bylo zcela nepřiměřené. Džafarí byl rovněž 
odpovědný za nezákonné zatýkání a porušo­
vání práv zadržených představitelů spole­ 
čenství Bahá'í od jejich prvotního zatčení 
po jejich držení v izolaci vazební věznice 
zpravodajských služeb. 

12.3.2013 

▼M11
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▼M13 

84. EMADI, Hamid 
Reza (také znám 
jako: Hamidreza 
Emadi) 

Místo narození: Hamádán 
(Írán) 

Datum narození: přibližně 
1973 

Bydliště: Teherán 

Pracoviště: sídlo Press 
TV, Teherán 

Pohlaví: muž 

Ředitel televizního zpravodajského vysílání. 
Bývalý vedoucí producent Press TV. 

Odpovědný za výrobu a vysílání záznamů 
vynucených přiznání zadržených osob, 
včetně novinářů, politických aktivistů 
a příslušníků kurdských a arabských 
menšin, čímž porušuje mezinárodně uzná­
vaná práva na řádné a spravedlivé řízení. 
Nezávislý regulační orgán pro odvětví tele­
komunikací OFCOM uložil organizaci Press 
TV ve Spojeném království pokutu ve výši 
100 000 GBP za to, že v roce 2011 odvy­
sílala přiznání íránsko-kanadského novináře 
a filmového režiséra Maziara Bahariho, 
které bylo natočeno ve vězení a které 
Bahari učinil pod nátlakem. Nevládní orga­
nizace informovaly o dalších případech 
vynuceného přiznání zprostředkovaného 
televizním vysíláním Press TV. Emadi je 
proto spojován s porušováním práva na 
řádné a spravedlivé řízení. 

12.3.2013 

▼M11 

85. HAMLBAR, 
Rahim 

Pohlaví: muž Soudce 1. oddělení revolučního soudu 
v Tabrízu. Odpovědný za přísné tresty 
uložené příslušníkům etnické menšiny 
Ázerů a aktivistům bojujícím za práva 
pracujících, které obvinil ze špionážní 
činnosti proti národní bezpečnosti, 
propagandy proti íránskému režimu a urážky 
íránského vůdce. V mimořádně sledovaném 
případu odsoudil dvacet dobrovolných 
pracovníků zapojených do záchranných 
prací po zemětřesení, jež postihlo Írán 
v srpnu roku 2012, k trestu odnětí svobody 
za jejich pokusy pomáhat obětem zemětře­
sení. Soud tyto pracovníky obvinil ze „zlo­ 
činného spolčování a konspirace proti 
národní bezpečnosti.“ 

12.3.2013 

▼M13 

86. MUSAVI- 
TABAR, Seyyed 
Reza 

Místo narození: Džahrom 
(Írán) 

Datum narození: 1964 

Pohlaví: muž 

Bývalý ředitel revoluční prokuratury 
v Šírázu. Odpovědný za nezákonné 
zatýkání politických aktivistů, novinářů, 
obránců lidských práv, bahaistů a politic­
kých vězňů a za špatné zacházení s nimi, 
za jejich obtěžování, mučení a vyslýchání 
a za to, že jim byl odepírán přístup 
k obhájcům a řádnému řízení. Sejjed Reza 
Musavi-Tabar podepsal soudní příkazy 
v nechvalně známém vazebním zařízení 
č. 100 (věznice pro muže), včetně příkazu, 
na jehož základě byla baháistka Raha Sabe­
tová po tři roky držena v izolaci. 

12.3.2013 

▼M11
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87. KHORAMA­
BADI, Abdolsa­
mad 

Pohlaví: muž Zástupce ředitele pro soudní dohled (od 
13. října 2018). Bývalý předseda „Komise 
pro vymezení případů zločinné povahy“, 
vládní organizace, která je pověřena 
cenzurou internetu a vyšetřováním počíta­ 
čové trestné činnosti. Uvedená komise pod 
jeho vedením vymezila pojem „počítačové 
trestné činnosti“ prostřednictvím řady neur­ 
čitých kategorií, podle nichž se za trestný 
čin považuje vytváření a zveřejňování 
obsahu považovaného íránským režimem 
za nepřípustný. Byl odpovědný za potlačo­
vání a blokování řady opozičních interneto­
vých stránek, internetových novin, blogů, 
internetových stránek nevládních organizací 
pro ochranu lidských práv, jakož i služeb 
Google a Gmailod od září roku 2012. 
Choramabadi měl spolu s uvedenou komisí 
aktivní podíl na úmrtí blogera Sattára 
Beheštího ve vazbě v listopadu roku 2012. 
Komise, kterou řídil, je tedy přímo odpo­
vědná za systematické porušování lidských 
práv, a to zejména tím, že zakazuje a filtruje 
internetové stránky určené široké veřejnosti, 
a příležitostně dokonce znemožňuje přístup 
k internetu. 

12.3.2013 

▼M12 

88. SOLEIMANI 
Gholamreza 

Místo narození: Farsan 
(Írán) 

Datum narození: 1343 
(íránský islámský kalen­
dář), 1964 nebo 1965 
(gregoriánský kalendář) 

Státní příslušnost: íránská 

Pohlaví: muž 

Pozice: vůdce organizace 
Basídž při Islámských 
revolučních gardách 

Gholamreza Soleimani je vůdcem organi­
zace Basídž. Organizace Basídž použila 
smrtící sílu k potlačení protestů v Íránu 
v listopadu 2019, což způsobilo smrt 
a zranění neozbrojených demonstrantů 
a dalších civilistů v mnoha městech po 
celé zemi. Jako vůdce organizace Basídž 
je Gholamreza Soleimani odpovědný za 
násilné potlačování protestů a závažné poru­ 
šování lidských práv v Íránu. 

12.4.2021 

89. SALAMI 
Hossein (též 
znám jako: 
SALAMI Hussa­
in) 

Místo narození: Vanešan, 
Golpajegan (Írán) 

Datum narození: 1339 
(íránský islámský kalen­
dář), 1960 nebo 1961 
(gregoriánský kalendář) 

Státní příslušnost: íránská 

Pohlaví: muž 

Pozice: vrchní velitel 
Islámských revoluční gard 

Hodnost: generálmajor 

Hossein Salami je od dubna 2019 vrchním 
velitelem Islámských revolučních gard, 
které zahrnují milice Basídž, a je členem 
Národní bezpečnostní rady. Pravidelné síly 
Islámských revolučních gard a milice 
Basídž použily smrtící sílu k potlačení 
protestů v Íránu v listopadu 2019, což 
způsobilo smrt a zranění neozbrojených 
demonstrantů a dalších civilistů v mnoha 
městech po celé zemi. Jako člen Národní 
bezpečnostní rady se Hossein Salami 
účastnil zasedání, na jejichž základě bylo 
nařízeno použít smrtící sílu k potlačení 
protestů v listopadu 2019. Hossein Salami 
je tudíž odpovědný za závažné porušování 
lidských práv v Íránu. 

12.4.2021 

▼M13
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90. KARAMI 
Hassan 

Státní příslušnost: íránská 

Pohlaví: muž 

Pozice: velitel speciálních 
jednotek íránských poli­
cejních sil 

Hassan Karami je velitelem speciálních 
jednotek íránských policejních sil. Speciální 
jednotky použily smrtící sílu k potlačení 
protestů v Íránu v listopadu 2019, což 
způsobilo smrt a zranění neozbrojených 
demonstrantů a dalších civilistů v mnoha 
městech po celé zemi. Jako velitel speciál­
ních jednotek, které způsobily smrt a zranění 
neozbrojených demonstrantů a dalších civi­
listů, je Hassan Karami odpovědný za 
závažné porušování lidských práv v Íránu. 

12.4.2021 

91. PAKPOUR 
Mohammad (též 
znám jako: 
PAKPUR 
Mohammad) 

Místo narození: Arak 
(Írán) 

Datum narození: 1340 
(íránský islámský kalen­
dář), 1961 (gregoriánský 
kalendář) 

Státní příslušnost: íránská 

Pohlaví: muž 

Pozice: vrchní velitel 
pozemních sil Islámských 
revoluční gard 

Hodnost: brigádní generál 

Mohammad Pakpour je od března roku 
2010 vrchním velitelem pozemních sil 
Islámských revoluční gard. Pozemní síly 
Islámských revoluční gard použily smrtící 
sílu k potlačení protestů v Íránu v listopadu 
2019, což způsobilo smrt a zranění 
neozbrojených demonstrantů a dalších civi­
listů v mnoha městech po celé zemi. Jako 
vrchní velitel pozemních sil Islámských 
revolučních gard, které použily smrtící sílu 
proti neozbrojeným demonstrantům a dalším 
civilistům, je Mohammad Pakpour odpo­
vědný za závažné porušování lidských 
práv v Íránu. 

12.4.2021 

92. ASHTARI 
Hossein 

Místo narození: Isfahán 
(též znám jako: Esfahán, 
Ispahán) 

Státní příslušnost: íránská 

Pohlaví: muž 

Pozice: vrchní velitel írán­
ských policejních sil 

Hossein Ashtari je vrchním velitelem írán­
ských policejních sil od března 2015 
a členem Národní bezpečnostní rady. Poli­
cejní síly zahrnují jednotky Imdád a speci­
ální jednotky. Řadové íránské policejní síly, 
jednotky Imdád a speciální jednotky 
použily smrtící sílu k potlačení protestů 
v Íránu v listopadu 2019, což způsobilo 
smrt a zranění neozbrojených demonstrantů 
a dalších civilistů v mnoha městech po celé 
zemi. Jako člen Národní bezpečnostní rady 
se Hossein Ashtari účastnil zasedání, na 
jejichž základě bylo nařízeno použít smrtící 
sílu k potlačení protestů v listopadu 2019. 
Hossein Ashtari je tudíž odpovědný za 
závažné porušování lidských práv v Íránu. 

12.4.2021 

▼M12
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93. ZIAEI Gholam­
reza 

Pohlaví: muž 

Pozice: bývalý ředitel 
věznice Evín; bývalý 
ředitel dalších nápravných 
zařízení 

Od července 2019 do června 2020 byl 
Gholamreza Ziaei ředitelem věznice Evín, 
kde se již tak drsné podmínky zadržovaných 
osob během jeho funkčního období dále 
zhoršily. Vězněným ženám je odpírán tele­
fonický kontakt s jejich dětmi. Politickým 
vězňům jsou odpírány týdenní návštěvy 
příbuzných, které jsou nyní povoleny 
pouze jednou za dva měsíce. Během 
protestů v roce 2009 řídil Ziaei nápravné 
zařízení v Kahrízaku, kde na následky 
mučení zemřelo nejméně pět vězňů zatče­
ných v souvislosti s masovými pouličními 
protesty v Teheránu v roce 2009. Předtím 
než se stal ředitelem věznice Evín v Tehe­
ránu, byl Ziaei v letech 2017–2019 ředi­
telem věznice Radžaj-Šahr ve městě Karadž 
západně od Teheránu, kde došlo k četným 
protestům politických vězňů proti zneuží­
vání a nelidským životním podmínkám. 

12.4.2021 

94. SHAHVAR­
POUR Hassan 

Místo narození: Safi 
Abad, jižně od Dezfúlu, 
Chúzistán (Írán) 

Pohlaví: muž 

íslo cestovního pasu: 
2001624001 (národní 
identifikační číslo) 

Pozice: velitel Islámských 
revolučních gard pro 
jednotky Valí Asr 
v provincii Chúzistán 

Hodnost: brigádní generál 

Jako velitel Islámských revolučních gard 
v Chúzistánu od roku 2009 odpovídá 
Hassan Shahvarpour za velení silám, které 
během protestů v listopadu 2019 použily 
kulomety proti demonstrantům a dalším 
civilistům ve městě Mahšahr. Pod jeho 
velením zabily Islámské revoluční gardy 
148 osob palbou z těžkých kulometů 
z obrněných vozidel, jimiž obklíčily prcha­
jící demonstranty, kteří se ukrývali v nedale­
kých bažinách. 

12.4.2021 

▼M14 

95. VASEGHI Leyla 
(též známa jako 
VASEQI Layla, 
VASEGHI Leila, 
VASEGHI 
Layla) 

Místo narození: Sárí, 
provincie Mázandarán 
(Írán) 

Datum narození: 1352 
(íránský islámský kalen­
dář), 1972 nebo 1973 
(gregoriánský kalendář) 

Pohlaví: žena 

Funkce: bývalá guver­
nérka Šahr-e Qods a před­
sedkyně Městské bezpeč­
nostní rady 

Jako guvernérka Šahr-e Qods a předsedkyně 
Městské bezpečnostní rady od září 2019 
do listopadu 2021 nařídila Leyla Vaseg­
hiová policii a dalším ozbrojeným silám, 
aby během protestů v listopadu 2019 
použily smrtící prostředky, což způsobilo 
smrt a zranění mnoha neozbrojených 
demonstrantů a dalších civilistů. Jako 
guvernérka Šahr-e Qods a ředitelka Městské 
bezpečnostní rady je Leyla Vaseghiová 
odpovědná za závažné porušování lidských 
práv v Íránu. 

12.4.2021 

▼M12
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96. ROSTAMI 
CHESHMEH 
GACHI 
Mohammed (též 
znám jako 
ROSTAMI, 
Mohammad) 

 همشچیچگدمحم
 یمتسر

(také známý jako 
 ( یمتسردمحم

Místo narození: 
Kermánšáh (Írán) 

Datum narození: 1976 
nebo 1977 

Státní příslušnost: Írán 

Pohlaví: muž 

Číslo průkazu totožnosti: 
111936 (Írán) 

Identifikační číslo: 13821 
(Írán) 

Funkce: velitel íránské 
mravnostní policie 

Mohammad Rostami Češmeh Gači je veli­
telem íránské mravnostní policie. Od 
začátku roku 2014 do začátku roku 2019 
byl velitelem policie pro veřejnou bezpeč­
nost v Kermánšáhu a zastával vysoké 
funkce v íránské zpravodajské službě. 

Mravnostní policie je součástí íránských 
donucovacích orgánů. Jedná se o zvláštní 
policejní jednotku, která vynucuje přísná 
pravidla oblékání pro ženy, včetně povin­
ného nošení šátku. Mravnostní policie uplat­ 
ňuje proti ženám za nedodržování íránských 
zákonů týkajících se nošení hidžábu nezá­
konnou sílu, sexuální a genderově 
podmíněné násilí, svévolné zatýkání 
a zadržování, nadměrné násilí a mučení. 

Dne 13. září 2022 mravnostní policie 
v Teheránu svévolně zatkla 22letou Mahsu 
Amíníovou, údajně za to, že neměla přede­
psaným způsobem nasazený hidžáb. 
Následně byla převezena do ústředí mrav­
nostní policie, aby tam absolvovala 
„výchovné školení“. Podle spolehlivých 
zpráv a svědků byla během zadržení 
brutálně zbita a bylo s ní špatně zacházeno, 
což vedlo k její hospitalizaci a jejímu úmrtí 
dne 16. září 2022. Zneužívání pravomocí ze 
strany mravnostní policie se neomezuje 
pouze na tento incident a bylo široce 
zdokumentováno. 

Jako velitel íránské mravnostní policie je 
Rostami odpovědný za její činnost. Je 
tudíž odpovědný za závažné porušování 
lidských práv v Íránu. 

17.10.2022 

97. RAHIMI 
Hossein 

 یمیحرنیسح

Místo narození: vesnice 
Dodhak, Mahalat, 
centrální provincie (Írán) 

Datum narození: 1964 

Státní příslušnost: Írán 

Pohlaví: muž 

Hodnost: brigádní generál 

Funkce: velitel íránských 
donucovacích orgánů 
v Teheránu 

Brigádní generál Hossein Rahimi je od 
7. srpna 2017 velitelem íránských donuco­
vacích orgánů v Teheránu. 

Reakce íránských donucovacích orgánů na 
protesty v Teheránu v září 2022 byla 
obzvláště tvrdá. Nadměrné násilí, které 
použily k potlačení protestů, vedlo k úmrtí 
mnoha lidí. 

Jako velitel íránských donucovacích orgánů 
v Teheránu je Rahimi tudíž odpovědný za 
závažné porušování lidských práv v Íránu. 

17.10.2022 

▼M12
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98. ABDI Abbas 

 سابعىدبع

Státní příslušnost: Írán 

Pohlaví: muž 

Hodnost: plukovník 

Funkce: velitel íránských 
donucovacích orgánů 
v Divandarrehu 

Plukovník Abbas Abdi je velitelem írán­
ských donucovacích orgánů v oblasti 
Divandarreh. 

Reakce íránských donucovacích orgánů na 
protesty v Divandarrehu v září 2022 byla 
obzvláště tvrdá. Nadměrné násilí, které 
použily k potlačení protestů, vedlo k úmrtí 
mnoha lidí. 

Jako velitel íránských donucovacích orgánů 
v Divandarrehu je Abdi tudíž odpovědný za 
závažné porušování lidských práv v Íránu. 

17.10.2022 

99. MIRZAEI Haj 
Ahmad (také 
znám jako 
MIRZAEI, 
Hajahmad; 
MIRZAYI, Hajj 
Ahmad) 

 ییازریمدمحاجاح

Místo narození: Teherán 
(Írán) 

Datum narození: 
9. února 1957 

Státní příslušnost: Írán 

Pohlaví: muž 

Identifikační číslo: 
4268935215 (Írán) 

Hodnost: plukovník 

Funkce: velitel íránské 
mravnostní policie v Tehe­
ránu 

Plukovník Haj Ahmed Mirzaei je od roku 
2018 velitelem íránské mravnostní policie 
v Teheránu. 

Mravnostní policie je součástí íránských 
donucovacích orgánů. Jedná se o zvláštní 
policejní jednotku, která vynucuje přísná 
pravidla oblékání pro ženy, včetně povin­
ného nošení šátku. Mravnostní policie uplat­ 
ňuje proti ženám za nedodržování íránských 
zákonů týkajících se nošení hidžábu nezá­
konnou sílu, sexuální a genderově 
podmíněné násilí, svévolné zatýkání 
a zadržování, nadměrné násilí a mučení. 

Dne 13. září 2022 mravnostní policie 
v Teheránu svévolně zatkla 22letou Mahsu 
Amíníovou, údajně za to, že neměla přede­
psaným způsobem nasazený hidžáb. 
Následně byla převezena do ústředí mrav­
nostní policie, aby tam absolvovala 
„výchovné školení“. Podle spolehlivých 
zpráv a svědků byla během zadržení 
brutálně zbita a bylo s ní špatně zacházeno, 
což vedlo k její hospitalizaci a jejímu úmrtí 
dne 16. září 2022. Zneužívání pravomocí ze 
strany mravnostní policie se neomezuje 
pouze na tento incident a bylo široce 
zdokumentováno. 

Jako velitel mravnostní policie v Teheránu 
je Mirzaei odpovědný za její činnost 
v tomto městě, včetně jejího ústředí, kde 
byla Mahsa Amíníová zbita a vystavena 
špatnému zacházení. Je tudíž odpovědný 
za závažné porušování lidských práv 
v Íránu. 

17.10.2022 

▼M15
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100. ZAREPOUR 
Issa 

 روپعرازیسیع

Místo narození: Eslama­
bad-e Gharb, provincie 
Kermánšáh (Írán) 

Datum narození: 1980 

Státní příslušnost: Írán 

Pohlaví: muž 

Funkce: ministr informač­
ních a komunikačních 
technologií 

Issa Zarepour je od 25. srpna 2021 írán­
ským ministrem informačních a komunikač­
ních technologií. 

V této funkci má klíčovou úlohu v rozhod­
nutí íránské vlády systematicky porušovat 
svobodu přesvědčení a projevu íránského 
lidu tím, že během protestů, které následo­
valy po smrti 22leté Mahsy Amíníové dne 
16. září 2022, omezila přístup k internetu. 

Toto opatření dále zmenšilo již tak velmi 
omezený prostor pro subjekty občanské 
společnosti v Íránu, včetně obránců 
lidských práv, k tomu, aby mohly shromaž­ 
ďovat objektivní informace a komunikovat 
jak mezi sebou, tak s okolním světem. 

Vypnutí internetu mělo negativní důsledky 
pro požívání lidských práv v Íránu, a to jak 
přímé (dopad na svobodu přesvědčení 
a projevu a dostupnost objektivních infor­
mací) tak i nepřímé (větší pravděpodobnost 
toho, že porušování lidských práv nebude 
zdokumentováno, s negativním dopadem 
na odpovědnost za porušování lidských 
práv). 

Jako ministr informačních a komunikačních 
technologií je Zarepour tudíž odpovědný za 
závažné porušování lidských práv v Íránu. 

17.10.2022 

101. SEPEHR 
Mohammad- 
Hossein 

 رهپسنیسحدمحم

Státní příslušnost: Írán 

Pohlaví: muž 

Funkce: velitel ústřední 
výcvikové základny gene­
rálního štábu íránských 
ozbrojených sil 

Mohammad-Hossein Sepehr je velitelem 
ústřední výcvikové základny generálního 
štábu ozbrojených sil v Teheránu. Je 
členem Islámských revolučních gard 
(IRGC) a jednotek Basídž (dobrovolná 
polovojenská organizace působící v rámci 
IRGC s pobočkami v celém Íránu). 

Sepehr dohlíží na výcvik íránských bezpeč­
nostních sil zaměřený na potlačování 
protestů a podporuje represivní opatření 
vůči demonstrantům. 

Je tudíž odpovědný za závažné porušování 
lidských práv v Íránu. 

17.10.2022 
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102. SAFARI Sayd 
Ali 

 یلعدیسىرفص

Státní příslušnost: Írán 

Pohlaví: muž 

Hodnost: plukovník 

Funkce: velitel íránských 
donucovacích orgánů 
v Saqqezu 

Plukovník Sayd Ali Safari je velitelem írán­
ských donucovacích orgánů v Saqqezu. 

Reakce donucovacích orgánů na protesty 
v Saqqezu v září 2022 byla obzvláště tvrdá. 
Nadměrné násilí, které použily k potlačení 
protestů, vedlo k úmrtí mnoha lidí. 

Jako velitel donucovacích orgánů v Saqqezu 
je Safari tudíž odpovědný za závažné poru­ 
šování lidských práv v Íránu. 

17.10.2022 

103. ADYANI Seyed 
Alireza (také 
znám jako 
ADIANI Hojjat 
al-Islam Seyyed 
Alireza) 

 اضریلعدیسینایدا

Státní příslušnost: Írán 

Pohlaví: muž 

Funkce: velitel ideolo­
gicko-politického úřadu 
íránských donucovacích 
sil 

Seyed Alireza Adyani je velitelem ideolo­
gicko-politického úřadu íránských donuco­
vacích orgánů. 

Adyani odpovídá za stanovení a provádění 
pravidel pro zapojení policejních sil. Prohlá­
sil, že donucovací orgány musí s protivníky 
nakládat „prakticky“ a „účinně“, a ocenil 
mravnostní policii za to, že svou práci 
vykonává „intenzivně“. 

Donucovací orgány proti demonstrantům, 
včetně těch, kteří protestují po smrti 
Mahsy Amíníové, zasáhly s výjimečnou 
brutalitou. 

Je tudíž odpovědný za závažné porušování 
lidských práv v Íránu. 

17.10.2022 

104. AZADI Ali 

 یلعىدازآ

Státní příslušnost: Írán 

Pohlaví: muž 

Hodnost: brigádní generál 
druhého stupně 

Funkce: velitel íránských 
donucovacích orgánů 
v Kurdistánu 

Brigádní generál druhého stupně Ali Azadi 
je od roku 2019 velitelem íránských 
donucovacích orgánů v Kurdistánu. 

Během potlačování protestů v září 2022 
v Kurdistánu střílely ozbrojené síly pod 
jeho velením do demonstrantů a zabily 
a zranily mnoho lidí. 

Je tudíž odpovědný za závažné porušování 
lidských práv v Íránu. 

17.10.2022 

▼M15
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105. SHALIKAR 
Mohammed 
Zaman 

 نامزدمحمراکیلاش

Státní příslušnost: Írán 

Pohlaví: muž 

Hodnost: plukovník 

Funkce: velitel íránských 
donucovacích orgánů 
v Babolu v provincii 
Mázandarán 

Plukovník Mohammed Zaman Shalikar je 
od roku 2021 velitelem íránských donuco­
vacích orgánů v Babolu v provincii Máza­
randán. 

Během demonstrací po smrti Mahsy 
Amíníové v září 2022 síly pod jeho velením 
v Babolu střílely do demonstrantů a některé 
z nich zabily či zranily. 

Je tudíž odpovědný za závažné porušování 
lidských práv v Íránu. 

17.10.2022 

106. HEIDARI 
Salman 

 ناملسىردیح

Státní příslušnost: Írán 

Pohlaví: muž 

Hodnost: plukovník 

Funkce: velitel íránských 
donucovacích orgánů 
v Bukanu 

Plukovník Salman Heidari je velitelem írán­
ských donucovacích orgánů v Bukanu. 

Reakce donucovacích orgánů na protesty 
v Bukanu v září 2022 byla obzvláště tvrdá. 
Nadměrné násilí, které použily k potlačení 
protestů, vedlo k úmrtí nejméně jednoho 
dítěte a ke zranění mnoha lidí. 

Jako velitel donucovacích orgánů v Bukanu 
je Heidari tudíž odpovědný za závažné 
porušování lidských práv v Íránu. 

17.10.2022 

▼M16 

107. VAHIDI Ahmad 

 دمحاىدیحو

Místo narození: Šíráz 
(Írán) 

Datum narození: 
27. července 1958 

Státní příslušnost: íránská 

Pohlaví: muž 

Funkce: ministr vnitra 

Ahmad Vahídí je od 25. srpna 2021 írán­
ským ministrem vnitra. Z titulu své funkce 
je odpovědný za íránské donucovací 
orgány. 

Od jeho nástupu do funkce byl do guvernér­
ských úřadů v provinciích jmenován nebý­
vale vysoký počet vojenských důstojníků 
a příslušníků bezpečnostní složek; uvedené 
úřady hrají klíčovou roli při koordinaci 
činnosti zvláštních policejních jednotek, 
milicí Basídž a Islámských revolučních 
gard při zvládání davu. 

Od začátku protestů v souvislosti se smrtí 
Mahsy Amíníové v polovině září 2022 bylo 
široce zdokumentováno zjevné a závažné 
porušování lidských práv ze strany donuco­
vacích orgánů, jako je nerozlišující střelba 

14.11.2022 

▼M15
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ostrými náboji na pokojné demonstranty, 
včetně dětí. Více než 70 demonstrantů 
zemřelo a stovky včetně dětí jich byly vážně 
zraněny. Od začátku demonstrací policejní 
síly rovněž svévolně zadržely četné obránce 
lidských práv a novináře. Ahmad Vahídí 
rovněž veřejně obhajoval tvrdý postup vůči 
účastníkům demonstrací. 

Ahmad Vahídí je tedy odpovědný za závažné 
porušování lidských práv v Íránu. 

▼M17 

108. ABNOUSH 
Salar 

 شونبآرلااس

Datum narození: 
2. 5. 1962 

Místo narození: Hamádán, 
Írán 

Státní příslušnost: Írán 

Pohlaví: muž 

Funkce: zástupce velitele 
jednotek Basídž 

Salar Abnoush je zástupcem velitele odbo­
jových sil Basídž (subjekt uvedený na 
seznamu EU). 

Jednotky Basídž jsou dobrovolná polovo­
jenská organizace působící v rámci Islám­
ských revolučních gard s oddíly v celém 
Íránu. Jsou obviněny ze zajišťování veřejné 
podpory pro íránský režim. 

Jednotky Basídž jsou nechvalně známy 
svým náborem dobrovolníků, z nichž 
mnozí jsou ještě nezletilé děti, a tzv. „útoky 
lidských vln“ během války mezi Íránem 
a Irákem. Po sporných prezidentských 
volbách v Íránu v roce 2009 jednotky 
Basídž brutálně potlačily protesty a napadly 
studentské koleje. Jednotky Basídž mají 
dvojí poslání: poskytovat obranný vojenský 
výcvik, který má režim chránit proti invazi 
ze zahraničí, a potlačovat domácí proti­
režimní činnost prostřednictvím pouličního 
násilí a zastrašování. 

Jednotky Basídž jsou jednou z bezpečnost­
ních sil, kterým vláda nařídila potlačit 
protesty v září a říjnu 2022. Zranily a zabily 
několik demonstrantů. Ze zdrojů vyplývá, 
že členové jednotek Basídž pod velením 
Salara Abnoushe se v Íránu dopustili 
závažného porušování lidských práv. Je 
tudíž odpovědný za závažné porušování 
lidských práv v Íránu. 

14.11.2022 

▼M16
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109. REZAEI Qasem 
(také znám jako 
REZAEI 
Ghasem) 

 مساقییاضر

Datum narození: 
27. 9. 1961 

Místo narození: Abhar, 
Írán 

Státní příslušnost: Írán 

Pohlaví: muž 

Číslo průkazu totožnosti: 
D10005996 (Írán) 

Funkce: zástupce velitele 
donucovacích orgánů 
Íránské islámské republiky 
(LEF) 

Qasem Rezaei je zástupcem velitele írán­
ských donucovacích orgánů (LEF). 

Přímo dohlížel na páchání násilných činů 
vůči zadržovaným osobám, včetně mučení 
a bití. Po použití síly vůči íránským demon­
strantům, které mělo za následek oběti na 
životech, postup bezpečnostních sil ospra­
vedlňoval a v květnu 2022 vyzval 
k tomu, aby bylo vůči demonstrantům 
nadále používáno násilí. 

Je tudíž odpovědný za závažné porušování 
lidských práv v Íránu. 

14.11.2022 

110. AMANOLLAHI 
Manouchehr 
(také znám jako 
AMANOLLAHI 
BAHARVAND 
Manouchehr) 

 يهللانمارهچونم

Datum narození: březen 
1965 nebo 1966 

Místo narození: Chorrá­
mábád, Írán 

Státní příslušnost: Írán 

Pohlaví: muž 

Funkce: velitel donucova­
cích orgánů Íránské 
islámské republiky (LEF) 
v provincii Čahármahál 
a Bachtijárí 

Manouchehr Amanollahi je velitelem 
donucovacích orgánů Íránské islámské repu­
bliky (LEF), které jsou uvedeny na seznamu 
EU, v provincii Čahármahál a Bachtijárí. 

Během jeho funkčního období potlačily 
jednotky LEF protesty, které v uvedené 
provincii vypukly v roce 2021 v reakci na 
nedostatek vody a v roce 2022 v reakci na 
zavedení přídělového systému na potraviny. 
Při potlačování protestů tyto jednotky pod 
velením Amanollahiho použily proti demon­
strantům ostrou munici, což mělo za 
následek četné ztráty na životech. Jakožto 
poradce vedení jednotek LEF byl Amanol­
lahi rovněž zapojen do reakce LEF na celo­
státní protesty v listopadu 2019, které vedly 
k úmrtí stovek demonstrantů. 

Je tudíž odpovědný za závažné porušování 
lidských práv v Íránu. 

14.11.2022 

111. HEIDARI Kiyu­
mars (také znám 
jako HEYDARI 
Kioumars, 
HEYDARI Amir 
Kyomarth) 

 ثرمویکىردیح

Datum narození: 1964 

Místo narození: Kermán­ 
šáh, Írán 

Státní příslušnost: Írán 

Pohlaví: muž 

Hodnost: brigádní generál 

Funkce: velitel pozemních 
sil íránské armády 

Brigádní generál Kiyumars Heidari je veli­
telem pozemních sil íránské armády a je 
přímo podřízen Nejvyššímu vůdci Íránské 
islámské republiky. 

14.11.2022 
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Veřejně přiznal, že on sám a ozbrojené síly 
pod jeho velením byli zapojeni do násilné 
reakce na protesty v listopadu 2019, která 
měla za následek smrt stovek demonstrantů. 
Od začátku protestů v souvislosti se smrtí 
Mahsy Amíníové v polovině září 2022 bylo 
široce zdokumentováno zjevné a závažné 
porušování lidských práv ze strany uvede­
ných sil, jako je nerozlišující střelba ostrou 
municí na pokojné demonstranty včetně 
dětí. Více než 70 demonstrantů zemřelo 
a stovky jich byly vážně zraněny. Armádní 
pozemní síly, které jsou pod kontrolou 
Heidariho, byly zapojeny do potlačování 
protestů a usmrtily nejméně jednu osobu. 
Sám Heidari uvedl, že ozbrojené síly pod 
jeho velením byly využity k zákroku proti 
protestům v roce 2022. 

Je tudíž odpovědný za závažné porušování 
lidských práv v Íránu. 

112. MAJID Vahid 
Mohammad 
Naser 

 دیجمدیحو

Datum narození: 
15. 8. 1964 

Místo narození: Isfahán, 
Írán 

Státní příslušnost: Írán 

Pohlaví: muž 

Číslo průkazu totožnosti: 
3874409929 (Írán) 

Funkce: velitel íránského 
policejního útvaru pro 
počítačovou trestnou 
činnost 

Vahid Mohammad Naser Majid je velitelem 
íránského policejního útvaru pro počíta­ 
čovou trestnou činnost (subjekt uvedený 
na seznamu EU). 

Íránský policejní útvar pro počítačovou 
trestnou činnost ovlivňuje a omezuje přístup 
k internetu v Íránu a svévolně zatýká osoby 
za to, že na internetu vyjadřují kritiku írán­
ského režimu. Policejní útvar pro počíta­ 
čovou trestnou činnost je zapojen do celo­
státní série zatýkání a trestních stíhání. 
Uvedený útvar podporuje íránský režim 
v jeho násilné reakci na celostátní protesty, 
která je namířena vůči osobám, jež vystu­
pují na obranu svých legitimních práv. 

Ve své funkci velitele íránského policejního 
útvaru pro počítačovou trestnou činnost je 
tudíž Vahid Mohammad Naser Majid odpo­
vědný za závažné porušování lidských práv 
v Íránu. 

14.11.2022 

113. NEJAT Hossein 
(také znám jako 
ZIBAYINEJAD 
Mohammad- 
Hossein) 

 تاجننیسح

Datum narození: 1955 

Místo narození: Šíráz, Írán 

Státní příslušnost: Írán 

Pohlaví: muž 

Hodnost: brigádní generál 

Funkce: zástupce velitele 
jednotky Sarallah (také 
známa jako Tharullah, 
Thar-Allah, Tharallah, 
Tharallollah) 

Brigádní generál Hossein Nejat je od 
21. června 2020 zástupcem velitele 
jednotky Sarallah, což je specializovaná 
součást bezpečnostního aparátu íránského 
státu se sídlem v Teheránu, která je napo­
jena na Islámské revoluční gardy. 

14.11.2022 
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Jednotka Sarallah má zásadní význam pro 
bezpečnost Teheránu, neboť její velitelství 
odpovídá za ochranu hlavního města a vlád­
ních institucí před případnými hrozbami, 
jako jsou státní převraty nebo protivládní 
protesty. 

Vojáci působící v jednotce Sarallah, kteří 
jsou pod přímým velením Nejata, mají za 
úkol potlačovat protivládní protesty, včetně 
násilného potlačení pokojných protestů 
v roce 2022. 

Hossein Nejat je tudíž odpovědný za 
závažné porušování lidských práv v Íránu. 

114. MAROUFI 
Hossein 

 یفورعمنیسح

Státní příslušnost: Írán 

Pohlaví: muž 

Hodnost: generál 

Funkce: zástupce velitele 
jednotek tzv. Mobilizace 
Islámských revolučních 
gard (IRGC) v provincii 
Sístán a Balúčistán 

Generál Sardar Hossein Maroufi je 
zástupcem velitele jednotek tzv. Mobilizace 
Islámských revolučních gard v provincii 
Sístán a Balúčistán. Vzhledem ke své 
funkci je v této provincii jedním z předních 
členů Islámských revolučních gard. 

V provincii Sístán a Balúčistán byly během 
vlny protestů v roce 2022 zaznamenány 
jedny z nejnásilnějších zásahů íránských 
bezpečnostních sil, včetně sil Islámských 
revolučních gard. Dne 30. září 2022 došlo 
v hlavním městě provincie Záhedánu 
k zásahu označovanému jako „krvavý 
pátek“, během něhož bezpečnostní síly 
zahájily střelbu na protestní demonstraci, 
která se začala formovat v souvislosti 
s páteční modlitbou. Podle odhadů bylo 
zastřeleno a zabito nejméně 70 demon­
strantů. Od té doby pokračuje násilí vůči 
účastníkům následných protestů. 

Sardar Hossein Maroufi je jednou z osob, 
které jsou odpovědné za násilí Islámských 
revolučních gard vůči demonstrantům 
v provincii Sístán a Balúčistán, zejména 
v souvislosti s tzv. „krvavým pátkem“. 

Je tudíž odpovědný za závažné porušování 
lidských práv v Íránu. 

14.11.2022 

115. ABSALAN 
Parviz 

 زیورپنلااسبآ

Státní příslušnost: Írán 

Pohlaví: muž 

Hodnost: generál 

Funkce: zástupce velitele 
Islámských revolučních 
gard v provincii Sístán 
a Balúčistán 

Generál Parviz Absalan je zástupcem veli­
tele Islámských revolučních gard v provincii 
Sístán a Balúčistán. Islámské revoluční 
gardy jsou ústředním prvkem íránských 
bezpečnostních sil v této provincii, kde 
jsou označovány rovněž jako „Salmanova 
armáda“. 

14.11.2022 
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Bezpečnostní síly v provincii Sístán a Balú­ 
čistán při vlně protestů na podzim roku 
2022 používají vůči pokojným demonstran­
tům, a to i vůči dětem, brutálního násilí. 

Jako zástupce velitele Islámských revoluč­
ních gard v provincii Sístán a Balúčistán 
je tudíž Parviz Absalan odpovědný za 
závažné porušování lidských práv v Íránu. 

116. SHAFAHI 
Ahmad (také 
znám jako 
SHAFAI 
Ahmad) 

 یهافشدمحا

Datum narození: 
21. 5. 1968 

Státní příslušnost: Írán 

Pohlaví: muž 

Hodnost: brigádní generál 

Funkce: velitel Islámských 
revolučních gard a jejich 
pracovník pro styk s veřej­
ností v provincii Sístán 
a Balúčistán 

Brigádní generál Ahmad Shafahi je veli­
telem Islámských revolučních gard 
v provincii Sístán a Balúčistán a je odpo­
vědný za styk s veřejností. Islámské revo­
luční gardy jsou ústředním prvkem írán­
ských bezpečnostních sil v této provincii, 
kde jsou označovány rovněž jako „Salma­
nova armáda“. 

Bezpečnostní síly v provincii Sístán a Balú­ 
čistán při nejnovější vlně protestů na 
podzim roku 2022 používají vůči pokojným 
demonstrantům, a to i vůči dětem, brutál­
ního násilí. 

Jako velitel Islámských revolučních gard 
v provincii Sístán a Balúčistán je tedy 
Sardar Ahmed Shafahi odpovědný za 
závažné porušování lidských práv v Íránu. 

14.11.2022 

117. KOCHZAEI 
Ebrahim (také 
znám jako 
KOCHZAI Ebra­
him, 
KOUCHAK­
ZAEI Ebrahim) 

 میهارباییازچوک

Státní příslušnost: Írán 

Pohlaví: muž 

Hodnost: plukovník 

Funkce: velitel íránských 
donucovacích orgánů 
(LEF) ve městě Čáhbahár 
v provincii Sístán a Balú­ 
čistán 

Plukovník Ebrahim Kochzaei je velitelem 
íránských donucovacích orgánů (LEF) ve 
městě Čáhbahár v provincii Sístán a Balúčis­
tán. 

Bezpečnostní síly v provincii Sístán a Balú­ 
čistán, a to i v Čáhbaháru, při vlně protestů 
na podzim roku 2022 používají vůči 
pokojným demonstrantům, a to i vůči 
dětem, brutálního násilí. 

Kochzaei byl rovněž označen za pachatele 
znásilnění patnáctileté dívky v září 2022, 
která byla v Čáhbaháru držena v policejní 
vazbě. 

Ebrahim Kochzaei je tedy odpovědný za 
závažné porušování lidských práv v Íránu. 

14.11.2022 
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118. TAHERI Ahmad 

 دمحاىرهاط

Státní příslušnost: Írán 

Pohlaví: muž 

Hodnost: brigádní generál 

Funkce: velitel íránských 
donucovacích orgánů 
(LEF) v provincii Sístán 
a Balúčistán 

Brigádní generál Ahmed Taheri je velitelem 
íránských donucovacích orgánů (LEF) 
v íránské provincii Sístán a Balúčistán. 

Bezpečnostní síly v provincii Sístán a Balú­ 
čistán při vlně protestů na podzim roku 
2022 používají vůči pokojným demonstran­
tům, a to i vůči dětem, brutálního násilí. 

Jako velitel íránských donucovacích orgánů 
(LEF) v provincii Sístán a Balúčistán je 
tedy Ahmed Taheri odpovědný za závažné 
porušování lidských práv v Íránu. 

14.11.2022 

119. HOSSEINI 
Seyed Sadegh 

 ینیسحقداصدیس

Datum narození: 1963 
nebo 1964 

Místo narození: Dehloran, 
Írán 

Státní příslušnost: Írán 

Pohlaví: muž 

Hodnost: generál 

Funkce: velitel Islámských 
revolučních gard 
v provincii Kurdistán 

Generál Seyed Sadegh Hosseini je velitelem 
Islámských revolučních gard (IRGC) 
v provincii Kurdistán. 

V provincii Kurdistán došlo při potlačování 
vlny protestů v roce 2022 íránskými 
bezpečnostními silami, včetně Islámských 
revolučních gard, k hrubému násilí. Kromě 
toho Islámské revoluční gardy využívají 
provincii Kurdistán jako základnu 
k provádění vojenských operací namířených 
proti iráckému Kurdistánu, které měly za 
následek smrt více než desítky osob 
neúčastnících se bojů. 

Seyed Sadegh Hosseini tudíž patří mezi 
osoby, které jsou odpovědné za násilí, 
jehož se Islámské revoluční gardy vůči 
demonstrantům v provincii Kurdistán 
dopustily. Je odpovědný za závažné porušo­
vání lidských práv v Íránu. 

14.11.2022 

120. RAJABPOUR 
Sereng Hossein 

 نیسحگنرسروپبجر

Státní příslušnost: Írán 

Pohlaví: muž 

Hodnost: plukovník 

Funkce: velitel sil „Beit 
al-Maqdis“ (Islámské 
revoluční gardy v Kurdis­
tánu) ve městě Sanandadž 

Plukovník Sereng Hossein Rajabpour je 
velitelem sil Beit al-Maqdis (Islámské revo­
luční gardy v Kurdistánu) ve městě Sanan­
dadž v provincii Kurdistán. 

V provincii Kurdistán, a to zejména ve 
městě Sanandadž, došlo při potlačování 
vlny protestů v roce 2022 íránskými 
bezpečnostními silami, včetně Islámských 
revolučních gard, k hrubému násilí. 

Sereng Hossein Rajabpour tudíž patří mezi 
osoby, které jsou odpovědné za násilí vůči 
demonstrantům v provincii Kurdistán. Je 
tedy odpovědný za závažné porušování 
lidských práv v Íránu. 

14.11.2022 
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121. ASL Gholam­
hossein Moham­
madi 

 نیسحملاغلصا
 ىدمحم

Státní příslušnost: Írán 

Pohlaví: muž 

Funkce: velitel Islámských 
revolučních gard 
v provincii Ardabil 

Gholamhossein Mohammadi Asl je veli­
telem Islámských revolučních gard (IRGC) 
v provincii Ardabil, což je provincie s azer­
skou etnickou menšinou. 

Íránské bezpečnostní síly, včetně Islám­
ských revolučních gard, se během protestů 
v roce 2022 dopustily v provincii Ardabil 
závažného porušování lidských práv. Ze 
zpráv vyplývá, že bezpečnostní síly ubily 
k smrti íránskou školačku Asru Panahíovou 
za to, že odmítla zazpívat prorežimní 
hymnu. 

Gholamhossein Mohammadi Asl je tudíž 
odpovědný za závažné porušování lidských 
práv v Íránu. 

14.11.2022 

122. ABDI Shakar 

 راکشىدبع

Státní příslušnost: Írán 

Pohlaví: muž 

Hodnost: plukovník 

Funkce: zástupce velitele 
Islámských revolučních 
gard v provincii Ardabil 

Plukovník Shakar Abdi je zástupcem veli­
tele Islámských revolučních gard (IRGC) 
v provincii Ardabil, což je provincie s azer­
skou etnickou menšinou. 

Íránské bezpečnostní síly, včetně Islám­
ských revolučních gard, se během protestů 
v roce 2022 v provincii Ardabil dopustily 
závažného porušování lidských práv. Ze 
zpráv vyplývá, že bezpečnostní síly ubily 
k smrti íránskou školačku Asru Panahíovou 
za to, že odmítla zazpívat prorežimní 
hymnu. 

Shakar Abdi je tudíž odpovědný za závažné 
porušování lidských práv v Íránu. 

14.11.2022 

123. HASSAN­
ZADEH Hasan 

 نسحهدازنسح

Státní příslušnost: Írán 

Pohlaví: muž 

Hodnost: brigádní generál 

Funkce: velitel Islámských 
revolučních gard 
v provincii Teherán 

Brigádní generál Hasan Hassanzadeh je 
velitelem Islámských revolučních gard 
(IRGC) v provincii Teherán. 

Íránské bezpečnostní síly, včetně Islám­
ských revolučních gard, se během protestů 
v roce 2022 v provincii Teherán dopustily 
závažného porušování lidských práv. 

Hasan Hassanzadeh je tudíž odpovědný za 
závažné porušování lidských práv v Íránu. 

14.11.2022 
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124. AGHAEI 
Morteza Mir 
(také znám jako 
MIRAGHAEI 
Morteza) 

 ریماضترمییاقآ

Státní příslušnost: Írán 

Pohlaví: muž 

Hodnost: plukovník 

Funkce: velitel jednotek 
Basídž ve městě Sanan­
dadž 

Plukovník Morteza Mir Aghaei je velitelem 
jednotek Basídž ve městě Sanandadž 
v provincii Kurdistán. 

Íránské bezpečnostní síly, včetně Islám­
ských revolučních gard a jejich jednotek 
Basídž, se během protestů v roce 2022 ve 
městě Sanandadž dopustily závažného poru­ 
šování lidských práv. 

Morteza Mir Aghaei je tudíž odpovědný za 
závažné porušování lidských práv v Íránu. 

14.11.2022 

125. MOHAMMA­
DIAN Abbas-Ali 

 یلع-سابعنایدمحم

Státní příslušnost: Írán 

Pohlaví: muž 

Funkce: velitel íránských 
donucovacích orgánů 
v provincii Alborz 
(Karadž) 

Abbas-Ali Mohammadian je od roku 2017 
velitelem íránských donucovacích orgánů 
v provincii Alborz (Karadž). 

V provincii Alborz (Karadž) se od září 
2022 konají rozsáhlé demonstrace, při 
kterých dochází k nepřiměřeně násilným 
policejním zásahům. Bezpečnostní síly 
často střílejí přímo na pokojné demon­
stranty, což má za následek mnoho 
mrtvých, včetně dětí. 

Jako velitel íránských donucovacích orgánů 
v provincii Alborz (Karadž) je Abbas-Ali 
Mohammadian tudíž odpovědný za závažné 
porušování lidských práv v Íránu. 

14.11.2022 

126. JAHAN­
BAKHSH Rahim 

 میحرشخبناهج

Státní příslušnost: Írán 

Pohlaví: muž 

Hodnost: brigádní generál 

Funkce: velitel íránských 
donucovacích orgánů 
v provincii Západní Ázer­
bájdžán 

Brigádní generál Rahim Jahanbakhsh je 
velitelem íránských donucovacích orgánů 
v provincii Západní Ázerbájdžán. 

V provincii Západní Ázerbájdžán se od září 
2022 konají rozsáhlé demonstrace, při 
kterých dochází k nepřiměřeně násilným 
policejním zásahům. 

Rahim Jahanbakhsh je tudíž odpovědný za 
závažné porušování lidských práv v Íránu. 

14.11.2022 

127. SHEIKHNEJAD 
Hassan 

 نسحداژنخیش

Státní příslušnost: Írán 

Pohlaví: muž 

Hodnost: plukovník 

Funkce: velitel íránských 
donucovacích orgánů ve 
městě Urmia (též Orumí­
je), hlavním městě 
provincie Západní Ázer­
bájdžán 

Plukovník Hassan Sheikhnejad je velitelem 
íránských donucovacích orgánů ve městě 
Urmia, hlavním městě provincie Západní 
Ázerbájdžán. 

Ve městě Urmia se íránské bezpečnostní 
síly během protestů v roce 2022 dopustily 
závažného porušování lidských práv. 

Hassan Sheikhnejad je tudíž odpovědný za 
závažné porušování lidských práv v Íránu. 

14.11.2022 
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128. SAADATI 
Mahmoud 

 دومحمیتداعس

Státní příslušnost: Írán 

Pohlaví: muž 

Hodnost: plukovník 

Funkce: velitel íránských 
donucovacích orgánů ve 
městě Zahedan v provincii 
Sístán a Balúčistán 

Plukovník Mahmoud Saadati je velitelem 
íránských donucovacích orgánů ve městě 
Zahedan v provincii Sístán a Balúčistán. 

Ve městě Zahedan se íránské bezpečnostní 
síly během protestů v roce 2022 dopustily 
závažného porušování lidských práv. 

Mahmoud Saadati je tudíž odpovědný za 
závažné porušování lidských práv v Íránu. 

14.11.2022 

129. MIRZAI 
Morteza 

 اضترمىازریم

Místo narození: Chorrá­
mábád, Írán 

Státní příslušnost: Írán 

Pohlaví: muž 

Hodnost: brigádní generál 

Funkce: velitel íránských 
donucovacích orgánů 
v provincii Mázandarán 

Brigádní generál Morteza Mirzai je veli­
telem íránských donucovacích orgánů 
v provincii Mázandarán. 

V provincii Mázandarán se íránské bezpeč­
nostní síly během protestů v roce 2022 
dopustily závažného porušování lidských 
práv. 

Morteza Mirzai je tudíž odpovědný za 
závažné porušování lidských práv v Íránu. 

14.11.2022 

130. MALIKI 
Azizullah 

 یکلمهللازیزع

Státní příslušnost: Írán 

Pohlaví: muž 

Hodnost: generál 

Funkce: velitel íránských 
donucovacích orgánů 
v provincii Gílán 

Generál Azizullah Maliki je velitelem írán­
ských donucovacích orgánů v provincii 
Gílán. 

V roce 2022 velel Azizullah Maliki násil­
nému zásahu proti protestům v provincii 
Gílán. Ve sdělovacích prostředcích důrazně 
hájil násilný zásah bezpečnostních sil proti 
protestům v září a říjnu 2022. 

Jako velitel íránských donucovacích orgánů 
v provincii Gílán je Azizullah Maliki tudíž 
odpovědný za závažné porušování lidských 
práv v Íránu. 

14.11.2022 

131. MORADI Ali- 
Reza 

 اضر-یلعىدارم

Státní příslušnost: Írán 

Pohlaví: muž 

Funkce: velitel íránských 
donucovacích orgánů ve 
městě Sanandadž 

Ali-Reza Moradi je od prosince 2018 veli­
telem íránských donucovacích orgánů ve 
městě Sanandadž. 

V této funkci je Ali-Reza Moradi podřízen 
generálnímu štábu ozbrojených sil v Íránu, 
a je tak přímo pod vedením nejvyššího 
vůdce Íránské islámské republiky. 

14.11.2022 

▼M17



 

02011D0235 — CS — 23.01.2023 — 015.001 — 44 

Jméno Identifikační údaje Odůvodnění Datum zařazení 
na seznam 

Moradi byl odpovědný za hromadné 
zatýkání demonstrantů a nařídil použití 
smrtících zbraní proti neozbrojeným demon­
strantům ve městě Sanandadž během celo­
státních protestů v listopadu 2019, což 
vedlo k úmrtí nejméně dvou demonstrantů. 

Od začátku protestů v souvislosti se smrtí 
Mahsy Amíníové v polovině září 2022 bylo 
široce zdokumentováno zjevné a závažné 
porušování lidských práv ze strany policej­
ních sil ve městě Sanandadž, jako je neroz­
lišující střelba ostrými náboji na pokojné 
demonstranty včetně dětí. 

Moradi se rovněž veřejně zasazoval o tvrdý 
postup vůči osobám účastnícím se demon­
strací. Od začátku demonstrací v roce 2022 
policejní síly svévolně zadržely četné 
obránce lidských práv a novináře. 

Ali-Reza Moradi je tudíž odpovědný za 
závažné porušování lidských práv v Íránu. 

132. RAFIEI Enaya­
tollah 

 هللوتایانعیعیفر

Datum narození: 1970 

Státní příslušnost: Írán 

Pohlaví: muž 

Hodnost: kapitán 

Funkce: velitel jednotky, 
která zatkla Mahsu Amíní­
ovou 

Kapitán Enayatollah Rafiei je členem mrav­
nostní policie (subjekt uvedený na seznamu 
EU), islámské náboženské policie, která je 
součástí íránských donucovacích orgánů. Je 
velitelem jednotky, která zatkla Mahsu 
Amíníovou. 

Dne 13. září 2022 Rafiei a tři další členové 
jeho jednotky v Teheránu svévolně zatkli 
22letou Mahsu Amíníovou, údajně za to, 
že neměla předepsaným způsobem nasazený 
hidžáb. Následně byla převezena do ústředí 
mravnostní policie, aby tam absolvovala 
„výchovné školení“. Podle spolehlivých 
zpráv a svědků byla během zadržení 
brutálně zbita a bylo s ní špatně zacházeno, 
což vedlo k její hospitalizaci a úmrtí dne 
16. září 2022. Zneužívání pravomocí ze 
strany mravnostní policie se neomezuje 
pouze na tento incident a bylo široce 
zdokumentováno. 

Jako velitel jednotky je kapitán Enayatollah 
Rafiei odpovědný za smrt Amíníové, a je 
tudíž odpovědný za závažné porušování 
lidských práv v Íránu. 

14.11.2022 
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133. KHOSHNAM­
VAND Ali 

 یلعدنومانشوخ

Datum narození: 1995 

Místo narození: Khosh­
namvand (Khushnam­
vand), region Kouhdast, 
provincie Lorestán, 
západní Írán 

Státní příslušnost: Írán 

Pohlaví: muž 

Hodnost: četař 

Funkce: člen jednotky, 
která zatkla Mahsu Amíní­
ovou 

Četař Ali Khoshnamvand je členem mrav­
nostní policie (subjekt uvedený na seznamu 
EU), islámské náboženské policie, která je 
součástí íránských donucovacích orgánů. Je 
jedním z příslušníků jednotky, která zatkla 
Mahsu Amíníovou. 

Dne 13. září 2022 Khoshnamvand a tři 
další členové jednotky v Teheránu svévolně 
zatkli 22letou Mahsu Amíníovou, údajně za 
to, že neměla předepsaným způsobem nasa­
zený hidžáb. Následně byla převezena do 
ústředí mravnostní policie, aby tam absolvo­
vala „výchovné školení“. Podle spolehli­
vých zpráv a svědků byla během zadržení 
brutálně zbita a bylo s ní špatně zacházeno, 
což vedlo k její hospitalizaci a úmrtí dne 
16. září 2022. Zneužívání pravomocí ze 
strany mravnostní policie se neomezuje 
pouze na tento incident a bylo široce 
zdokumentováno. 

Jako jeden z příslušníků jednotky, která 
zatkla Mahsu Amíníovou, je četař Ali 
Khoshnamvand odpovědný za její smrt, 
a je tudíž odpovědný za závažné porušování 
lidských práv v Íránu. 

14.11.2022 

134. GHORBAN- 
HOSSEINI 
Fatemeh 

 همطافینیسح-نابرق

Datum narození: 1995 

Místo narození: Teherán, 
Írán 

Státní příslušnost: Írán 

Pohlaví: žena 

Funkce: členka jednotky 
mravnostní policie, která 
zatkla Mahsu Amíníovou 

Fatemeh Ghorban-Hosseiniová je členkou 
mravnostní policie (subjekt uvedený na 
seznamu EU), islámské náboženské policie, 
která je součástí íránských donucovacích 
orgánů. Je příslušnicí jednotky, která zatkla 
Mahsu Amíníovou. 

Dne 13. září 2022 Ghorban-Hosseiniová 
a tři další členové jednotky v Teheránu 
svévolně zatkli 22letou Mahsu Amíníovou, 
údajně za to, že neměla předepsaným 
způsobem nasazený hidžáb. Následně byla 
převezena do ústředí mravnostní policie, 
aby tam absolvovala „výchovné školení“. 
Podle spolehlivých zpráv a svědků byla 
během zadržení brutálně zbita a bylo s ní 
špatně zacházeno, což vedlo k její hospita­
lizaci a úmrtí dne 16. září 2022. Zneužívání 
pravomocí ze strany mravnostní policie se 
neomezuje pouze na tento incident a bylo 
široce zdokumentováno. 

Jako příslušnice jednotky, která zatkla 
Mahsu Amíníovou, je Fatemeh Ghorban- 
Hosseiniová odpovědná za její smrt, a je 
tudíž odpovědná za závažné porušování 
lidských práv v Íránu. 

14.11.2022 

▼M17
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135. SAFARI 
Parastou 

 وتسرپىرفس

Datum narození: 1986 

Místo narození: Kermán­ 
šáh, Írán 

Státní příslušnost: Írán 

Pohlaví: žena 

Funkce: členka jednotky 
mravnostní policie, která 
zatkla Mahsu Amíníovou 

Parastou Safariová je členkou mravnostní 
policie (subjekt uvedený na seznamu EU), 
islámské náboženské policie, která je 
součástí íránských donucovacích orgánů. 
Je příslušnicí jednotky, která zatkla Mahsu 
Amíníovou. 

Dne 13. září 2022 Safariová a tři další 
členové jednotky v Teheránu svévolně 
zatkli 22letou Mahsu Amíníovou, údajně 
za to, že neměla předepsaným způsobem 
nasazený hidžáb. Následně byla převezena 
do ústředí mravnostní policie, aby tam 
absolvovala „výchovné školení“. Podle 
spolehlivých zpráv a svědků byla během 
zadržení brutálně zbita a bylo s ní špatně 
zacházeno, což vedlo k její hospitalizaci 
a úmrtí dne 16. září 2022. Zneužívání 
pravomocí ze strany mravnostní policie se 
neomezuje pouze na tento incident a bylo 
široce zdokumentováno. 

Jako příslušnice jednotky, která zatkla 
Mahsu Amíníovou, je Parastou Safariová 
odpovědná za její smrt, a je tudíž odpo­
vědná za závažné porušování lidských 
práv v Íránu. 

14.11.2022 

▼M18 

136. JEBELLI 
Peyman 

 یلبجنامیپ

Datum narození: 
25. 1. 1967 

Místo narození: Teherán, 
Írán 

Státní příslušnost: Írán 

Pohlaví: muž 

Funkce: ředitel Státního 
vysílání Íránské islámské 
republiky (IRIB) 

Peyman Jebelli je ředitelem Státního 
vysílání Íránské islámské republiky (IRIB), 
o němž je známo, že je hlásnou troubou 
íránského režimu. 

IRIB výrazně omezuje volný tok informací 
k íránskému lidu a brání mu. IRIB se 
kromě toho aktivně podílí na organizování 
a vysílání vynucených „doznání“ kritiků 
režimu, která jsou získávána prostřednic­
tvím zastrašování a hrubého násilí. Tato 
„doznání“ jsou do programu často zařazo­
vána po veřejných protestech nebo před 
popravou jako prostředek tlumící nesou­
hlasné reakce veřejnosti. Jebelli je jako 
ředitel IRIB odpovědný za činnost a zpravo­
dajský obsah IRIB. 

12.12.2022 

Zatímco několik vysoce postavených 
pracovníků státního vysílání v nedávné 
době rezignovalo a distancovalo se 
od násilné reakce íránského režimu 
na protesty, k nimž došlo v roce 2022, 
Jebelli svou funkci nadále vykonává. Jeho 
jmenování ředitelem hlavního oficiálního 
zpravodajského zdroje Íránu schválil 
nejvyšší duchovní představitel Alí Cháme­
neí, což svědčí o Jebelliho ideologické blíz­
kosti režimu. 

Je tudíž odpovědný za závažné porušování 
lidských práv v Íránu. 

▼M17
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137. REZVANI Ali 

 یلعیناوضر

Datum narození: 1984 

Státní příslušnost: Írán 

Pohlaví: muž 

Funkce: zpravodaj a mode­
rátor/komentátor zpravo­
dajských pořadů Státního 
vysílání Íránské islámské 
republiky (IRIB) pro 
oblast politických a bez- 
pečnostních záležitostí 

Ali Rezvani je zpravodajem Státního 
vysílání Íránské islámské republiky (IRIB) 
a moderátorem a komentátorem každoden­
ního večerního zpravodajského pořadu IRIB 
ve 20:30 hodin. 

IRIB je íránská státem kontrolovaná medi­
ální organizace, jejímž úkolem je šířit vládní 
informace. Večerní zpravodajství IRIB 
vysílané ve 20:30 hodin na druhém 
programu je nejsledovanějším íránským 
zpravodajským pořadem, který je pova­ 
žován za hlavní platformu IRIB pro 
provádění agend bezpečnostních sil včetně 
Ministerstva pro zpravodajskou činnost 
a Islámských revolučních gard. Ze zdoku­
mentovaných případů vyplývá, že zprávy ve 
20:30 hodin vysílají vynucená doznání. 

12.12.2022 

Ali Rezvani se jako zpravodaj IRIB účastní 
výslechů vedoucích k vynuceným dozná­
ním, čímž je přímo zapojen do závažného 
porušování lidských práv a toto porušování 
usnadňuje. Jako komentátor zpráv ve 20:30 
hodin propaguje agendu íránských bezpeč­
nostních sil, v jejímž rámci jsou tolerovány 
závažné případy porušování lidských práv, 
jako je mučení a svévolné zatýkání 
a zadržování. Ali Rezvani rovněž šíří 
propagandu namířenou proti kritikům 
režimu s cílem zastrašovat je a podněcovat 
ke špatnému zacházení s nimi a takové 
zacházení ospravedlňovat; tím porušuje 
jejich právo na svobodu projevu. 

Je tudíž odpovědný za závažné porušování 
lidských práv v Íránu. 

138. ZABIHPOUR 
Ameneh Sadat 

 تاداسهنمآروپحیبذ

Datum narození: 7. 8. 
1984 

Místo narození: Írán 

Státní příslušnost: Írán 

Pohlaví: žena 

Funkce: zpravodajka Stát­
ního vysílání Íránské 
islámské republiky (IRIB) 
a šéfka zahraniční persko­
jazyčné mediální skupiny 
v rámci IRIB 

Číslo pasu: 09324611 

Ameneh Sadat Zabihpourová stojí v čele 
zahraniční perskojazyčné mediální skupiny 
v rámci IRIB, o němž je známo, že je 
hlásnou troubou íránského režimu. 

IRIB výrazně omezuje volný tok informací 
k íránskému lidu a brání mu. IRIB se 
kromě toho aktivně podílí na organizování 
a vysílání vynucených „doznání“ kritiků 
režimu, která jsou získávána prostřednic­
tvím zastrašování a hrubého násilí. Tato 
„doznání“ jsou do programu často zařazo­
vána po veřejných protestech nebo před 
popravou jako prostředek tlumící nesou­
hlasné reakce veřejnosti. 

12.12.2022 
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Zatímco několik vysoce postavených 
pracovníků státního vysílání v nedávné 
době rezignovalo a distancovalo se 
od násilné reakce íránského režimu 
na protesty, k nimž došlo v roce 2022, 
Ameneh Sadat Zabihpourová svou funkci 
nadále vykonává. Vyslýchala kritiky režimu 
a připravovala videonahrávky obsahující 
vynucená doznání. 

Je tudíž odpovědná za závažné porušování 
lidských práv v Íránu. 

139. KHATAMI 
Seyyed Ahmad 

 دمحادیسیمتاخ

Datum narození: 8. 5. 
1960 

Místo narození: Semnán, 
Írán 

Státní příslušnost: Írán 

Pohlaví: muž 

Funkce: imám páteční 
modlitby, člen Rady 
expertů pro vedení 

Seyyed Ahmad Khatami je radikální 
duchovní a vlivný imám páteční modlitby 
v Teheránu. Je rovněž členem Rady expertů 
pro vedení, íránského subjektu, který se sám 
o sobě podílí na porušování lidských práv 
tím, že nedohlíží na dodržování ústavy. 

Jako duchovní blízký státním orgánům, 
jehož sleduje rozsáhlé publikum, využívá 
svého postavení k verbálním útokům 
a podněcování k násilí vůči demonstrantům. 
Kromě toho, že obhajuje represivní zásahy 
íránských bezpečnostních sil, při několika 
příležitostech rovněž vyzýval k ještě tvrd­ 
šímu postupu vůči demonstrantům, včetně 
trestu smrti. 

Je tudíž odpovědný za závažné porušování 
lidských práv v Íránu. 

12.12.2022 

140. MIRAHMADI 
Seyyed Majid 

 ىدمحاریمدیسدیجم

Místo narození: Írán 

Státní příslušnost: Írán 

Pohlaví: muž 

Hodnost: brigádní generál 

Funkce: náměstek írán­
ského ministra vnitra 

Brigádní generál Seyyed Majid Mirahmadi 
je náměstkem ministra vnitra Íránu pově­ 
řený dohledem nad íránskými bezpečnost­
ními a policejními silami, což jsou subjekty 
zapojené do závažného porušování lidských 
práv v Íránu. 

Íránské bezpečnostní a policejní síly násilně 
potlačují protesty, střílí přímo na pokojné 
demonstranty a svévolně zatýkají osoby, 
aniž by při tom brali sebemenší ohledy 
na jejich lidská práva. 

Ve svých vyjádřeních Mirahmadi protesty 
označuje za nepokoje, které musí skončit, 
kriminalizuje účastníky pokojných demon­
strací a vyhrožuje jim. Osobně rovněž 
ospravedlňuje závažné porušování lidských 
práv páchané silami, za které odpovídá; 
jako příklad lze uvést jeho tvrzení, že 
šestnáctiletá demonstrantka Nika Šakará­
míová spáchala sebevraždu. Výpovědi 
naznačují, že s velkou pravděpodobností 
zemřela v rukou bezpečnostních složek. 

Je tudíž odpovědný za závažné porušování 
lidských práv v Íránu. 

12.12.2022 
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141. MOUSAVI 
Sayyed Abdol­
rahim 

 دیسىوسوم
 میحرلادبع

Datum narození: 1959/ 
1960 

Místo narození: Qum, Írán 

Státní příslušnost: Írán 

Pohlaví: muž 

Hodnost: generálmajor 

Funkce: vrchní velitel 
íránské armády 

Generálmajor Sayyed Abdolrahim Mousavi 
je vrchním velitelem íránské armády. Ze své 
funkce je odpovědný za zapojení íránské 
armády do násilné reakce režimu 
na protesty, k nimž došlo v roce 2022. 

Mousavi při několika příležitostech popi­
soval protesty v Íránu jako nepokoje, které 
organizují a plánují nepřátelé Íránu, čímž 
protesty klasifikoval jako hrozbu pro 
národní bezpečnost. Vůči účastníkům 
protestního hnutí směřoval výhrůžky. Také 
ocenil násilný postup íránských bezpečnost­
ních sil vůči demonstrantům a označil jej 
za účinný způsob, jak neutralizovat nepřá­
tele Íránu. 

Je tudíž odpovědný za závažné porušování 
lidských práv v Íránu. 

12.12.2022 

142. BORMAHANI 
Mohsen 

 یناهمربنسحم

Datum narození: 24. 5. 
1979 

Místo narození: Níšápúr, 
Írán 

Státní příslušnost: Írán 

Pohlaví: muž 

Číslo pasu: A54062245 
(Írán), platný do 12. 7. 
2026 

Číslo průkazu totožnosti: 
1063893488 (Írán) 

Funkce: náměstek ředitele 
Státního vysílání Íránské 
islámské republiky (IRIB) 

Mohsen Bormahani je náměstkem ředitele 
Státního vysílání Íránské islámské republiky 
(IRIB), o němž je známo, že je hlásnou 
troubou íránského režimu. 

Z titulu své funkce je Mohsen Bormahani 
odpovědný za obsah IRIB. IRIB výrazně 
omezuje volný tok informací k íránskému 
lidu a brání mu. IRIB se kromě toho 
aktivně podílí na organizování a vysílání 
vynucených „doznání“ kritiků režimu, 
která jsou získávána prostřednictvím zastra­ 
šování a hrubého násilí. Tato „doznání“ 
jsou do programu často zařazována po 
veřejných protestech nebo před popravou 
jako prostředek tlumící nesouhlasné reakce 
veřejnosti. 

Zatímco několik vysoce postavených 
pracovníků státního vysílání v nedávné 
době rezignovalo a distancovalo se 
od násilné reakce íránského režimu 
na protesty, k nimž došlo v roce 2022, 
Mohsen Bormahani svou funkci náměstka 
ředitele nadále vykonává a ve svých nedáv­
ných vyjádřeních íránský režim obhajoval. 

Je tudíž odpovědný za závažné porušování 
lidských práv v Íránu. 

12.12.2022 

143. JOKAR Morteza 

 اضترمراکوج

(také znám jako 
JOWKAR 
Morteza) 

Státní příslušnost: Írán 

Pohlaví: muž 

Hodnost: plukovník 

Funkce: zástupce velitele 
íránských donucovacích 
orgánů v provincii Sístán 
a Balúčistán 

Plukovník Morteza Jokar je zástupcem veli­
tele íránských donucovacích orgánů 
v provincii Sístán a Balúčistán. 

12.12.2022 
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Z titulu své funkce je odpovědný za řízení 
násilného zásahu proti civilním demon­
strantům v provincii Sístán a Balúčistán 
poté, co v září 2022 zemřela Mahsa Amíní­
ová. Jednotky, jimž velí, jsou odpovědné 
za střelbu do demonstrantů ostrou municí 
během masakru ve městě Záhedán dne 
30. září 2022 a během masakru ve městě 
Chaš dne 4. listopadu 2022, při nichž byly 
zabity a zraněny desítky lidí. Pod jeho 
velením došlo během podzimu 2022 
k dalším násilným zásahům při potlačování 
protestů i v jiných městech provincie (Sará­
ván, Čáhbahár, Íránšar, Rask, Sarbáz 
a další). 

Je tudíž odpovědný za závažné porušování 
lidských práv v Íránu. 

144. SOURI Majid 

 دیجمىروس

Státní příslušnost: Írán 

Pohlaví: muž 

Hodnost: plukovník 

Funkce: zástupce velitele 
Islámských revolučních 
gard v provincii Lorestán 

Plukovník Majid Souri je zástupcem velitele 
Islámských revolučních gard v provincii 
Lorestán. 

Je odpovědný za násilné potlačování 
protestů bezpečnostními silami v roce 
2022, zejména během smutečního shromáž­
dění ve městě Chorramábád, kde se lidé 
sešli, aby uctili památku zemřelé Niky 
Šakrámíové, nezletilé íránské dívky, která 
zmizela krátce po smrti Mahsy Amíníové. 

Je tudíž odpovědný za závažné porušování 
lidských práv v Íránu. 

12.12.2022 

145. KARIMI 
Mohsen 

 نصحمیمیرک

Státní příslušnost: Írán 

Pohlaví: muž 

Hodnost: brigádní generál 

Funkce: velitel Islámských 
revolučních gard v provi- 
ncii Markazí 

Brigádní generál Mohsen Karimi je veli­
telem Islámských revolučních gard 
v provincii Markazí. 

Je odpovědný za násilné potlačování 
protestů bezpečnostními silami v roce 
2022, jehož důsledkem bylo rovněž usmr­
cení devatenáctiletého Mehršada Šahídího 
v detenčním zařízení Islámských revoluč­
ních gard ve městě Arak. 

Je tudíž odpovědný za závažné porušování 
lidských práv v Íránu. 

12.12.2022 

146. HEYDARNIA 
Alireza 

 اضریلعاینردیح

Státní příslušnost: Írán 

Pohlaví: muž 

Hodnost: brigádní generál 

Funkce: velitel Islámských 
revolučních gard v provi- 
ncii Alborz 

Brigádní generál Alireza Heydarnia je veli­
telem Islámských revolučních gard v provi- 
ncii Alborz. 

12.12.2022 
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Islámské revoluční gardy jsou odpovědné 
za násilné zásahy proti demonstrantům 
v roce 2022, zejména ve městě Karadž 
v provincii Alborz. Zde bezpečnostní síly 
tvrdě zasáhly proti demonstrantům, kteří se 
shromáždili, aby uctili památku obětí 
protestů ve čtyřicátý den od jejich smrti. 
Dne 17. října 2022 příslušníci bezpečnost­
ních sil ve městě Karadž unesli z nemocnice 
a opakovaně znásilnili dvacetiletou dívku 
Armitu Abbásíovou. 

Je tudíž odpovědný za závažné porušování 
lidských práv v Íránu. 

147. GARSHASBI 
Amanollah 

 هللانامایبساشرگ

Státní příslušnost: Írán 

Pohlaví: muž 

Hodnost: brigádní generál 

Funkce: zástupce velitele 
Islámských revolučních 
gard v provincii Sístán 
a Balúčistán 

Brigádní generál Amanollah Garshasbi je 
zástupcem velitele Islámských revolučních 
gard v provincii Sístán a Balúčistán. Je 
velitelem provinčních jednotek Salámán. 

V provincii Sístán a Balúčistán byly během 
protestů v roce 2022 zaznamenány jedny 
z nejnásilnějších zásahů íránských bezpeč­
nostních sil, včetně Islámských revolučních 
gard. Dne 30. září 2022 došlo v hlavním 
městě provincie Záhedánu k zásahu označo­
vanému jako „krvavý pátek“, během něhož 
bezpečnostní síly zahájily střelbu 
na protestní demonstraci, která se ve 
městě Záhedán začala formovat v souvislosti 
s páteční modlitbou. Podle odhadů bylo 
zastřeleno nejméně 70 demonstrantů. 
Od té doby násilí vůči účastníkům protestů 
pokračuje. 

Garshasbi je tudíž odpovědný za závažné 
porušování lidských práv v Íránu. 

12.12.2022 

148. REYHANI 
Bahman 

 یناحیرنمهب

Státní příslušnost: Írán 

Pohlaví: muž 

Hodnost: brigádní generál 

Funkce: zástupce velitele 
Islámských revoluční 
gard, západní Írán, odpo­
vědný za provincii 
Kermánšáh 

Brigádní generál Bahman Reyhani je 
zástupcem velitele Islámských revoluční 
gard v západním Íránu odpovědným 
za provincii Kermánšáh. Je velitelem 
provinčních jednotek Hazrat Nabi Akram. 

V provincii Kermánšáh došlo při potlačo­
vání protestů v roce 2022 íránskými 
bezpečnostními silami, včetně Islámských 
revolučních gard, k násilným zásahům. 
Reyhani patří mezi osoby, které jsou odpo­
vědné za násilí, jehož se Islámské revoluční 
gardy vůči demonstrantům v provincii 
Kermánšáh dopustily. 

Je tudíž odpovědný za závažné porušování 
lidských práv v Íránu. 

12.12.2022 

▼M18
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149. SHAHSAVARI 
Habib 

 بیبحىراوسهش

Datum narození: 1963/ 
1964 

Státní příslušnost: Írán 

Pohlaví: muž 

Hodnost: brigádní generál 

Funkce: velitel provinč­
ních jednotek Šoháda 
Islámských revoluční gard 
v provincii Západní Ázer­
bájdžán 

Brigádní generál Habib Shahsavari je veli­
telem pozemních jednotek Šoháda Islám­
ských revoluční gard v provincii Západní 
Ázerbájdžán. 

Pod jeho vedením prováděly Islámské revo­
luční gardy operace proti demonstrantům 
v kurdských oblastech Íránu. Od 
15. listopadu 2022 byly tyto operace 
konkrétně vedeny proti demonstrantům ve 
městech Západního Ázerbájdžánu Píranšar, 
Mahabád a Bukan. Jednotky Islámských 
revoluční gard použily během těchto operací 
nepřiměřenou sílu. Podle odhadů nevládních 
organizací byly během operací Islámských 
revoluční gard ve městě Mahabád zabity 
čtyři osoby a ve městě Bukan dvanáct osob. 

Je tudíž odpovědný za závažné porušování 
lidských práv v Íránu. 

12.12.2022 

150. ABDOLLAH­
POUR 
Mohammad 

 دمحمروپهلالدبع

Státní příslušnost: Írán 

Pohlaví: muž 

Hodnost: brigádní generál 

Funkce: velitel provinč­
ních jednotek Quds Islám­
ských revolučních gard 
v provincii Gílán 

Brigádní generál Mohammad Abdollahpour 
je velitelem jednotek Quds Islámských 
revolučních gard v provincii Gílán. 

V provincii Gílán došlo při potlačování 
protestů v roce 2022 íránskými bezpečnost­
ními silami, včetně Islámských revolučních 
gard, pod vedením Abdollahpoura 
k násilným zásahům. 

Je tudíž odpovědný za závažné porušování 
lidských práv v Íránu. 

12.12.2022 

151. MOSLEMI 
Siavash 

 شوایسیملسم

Státní příslušnost: Írán 

Pohlaví: muž 

Hodnost: brigádní generál 

Funkce: velitel provinč­
ních jednotek Karbala 
Islámských revoluční gard 
v provincii Mázandarán 

Brigádní generál Siavash Moslemi je 
od června 2020 velitelem jednotek Karbala 
Islámských revolučních gard v provincii 
Mázandarán. 

Pod jeho vedením prováděly Islámské revo­
luční gardy v roce 2022 operace, během 
nichž uplatnily proti demonstrantům nepři­
měřenou sílu. Moslemi je jakožto velitel 
těchto nasazených jednotek odpovědný 
za násilí proti demonstrantům. 

Je tudíž odpovědný za závažné porušování 
lidských práv v Íránu. 

12.12.2022 

▼M18
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152. ZULQADR 
Ahmad 

 دمحاردقلاوذ

Státní příslušnost: Írán 

Pohlaví: muž 

Hodnost: brigádní generál 

Funkce: velitel provinč­
ních jednotek Sejjed aš- 
Šoháda Islámských revo­
luční gard v provincii 
Teherán 

Brigádní generál Ahmad Zulqadr je od 
listopadu 2020 velitelem jednotek Sejjed 
aš-Šoháda Islámských revolučních gard 
v provincii Teherán. Kromě toho je 
zástupcem velitele jednotek Islámských 
revoluční gard ve městě Teherán. 

Podle zpráv sdělovacích prostředků byl 
Zulqadr zvolen na toto místo s ohledem 
k jeho zkušenostem s potlačováním 
protestů. V roce 2022 byly zásahy proti 
protestujícím v Teheránu obzvláště násilné. 

Jakožto velitel zapojených jednotek Islám­
ských revoluční gard odpovědný za uvedené 
násilí proti demonstrantům je tudíž odpo­
vědný za závažné porušování lidských 
práv v Íránu. 

12.12.2022 

153. KASHKOULI 
Morteza 

 یضترمیلوکشک

Státní příslušnost: Írán 

Pohlaví: muž 

Hodnost: brigádní generál 

Funkce: velitel provinč­
ních jednotek Hazrat 
Abúlfazl Islámských revo­
luční gard v provincii 
Lorestán 

Brigádní generál Morteza Kashkouli je veli­
telem provinčních jednotek Hazrat Abúlfazl 
Islámských revolučních gard v provincii 
Lorestán. 

Pod jeho vedením prováděly Islámské revo­
luční gardy v roce 2022 operace proti 
demonstrantům v kurdských oblastech 
Íránu. Operace byly zejména vedeny ve 
městě Chorrámábád v provincii Lorestán. 
Během těchto operací používaly jednotky 
Islámských revoluční gard nepřiměřenou 
sílu a proti demonstrantům používaly ostrou 
munici. 

Kashkouli, velitel těchto sil Islámských 
revoluční gard, patří mezi osoby, které 
jsou za uvedené násilí odpovědné. Je tudíž 
odpovědný za závažné porušování lidských 
práv v Íránu. 

12.12.2022 

154. BAYAT Isa 

 یسیعتایب

Státní příslušnost: Írán 

Pohlaví: muž 

Hodnost: plukovník 

Funkce: velitel 364. 
brigády Islámských revo­
lučních gard (Šahíd Násir­
zadeh) ve městě Mahabád, 
provincie Západní Ázer­
bájdžán 

Plukovník Isa Bayat je od června 2022 veli­
telem 364. brigády Islámských revolučních 
gard (Šahíd Násirzadeh) ve městě Mahabád, 
v provincii Západní Ázerbájdžán. 

Pod jeho vedením prováděly Islámské revo­
luční gardy v roce 2022 vojenské operace 
proti demonstrantům v kurdských oblastech 
Íránu. Od 15. listopadu 2022 byly tyto 
operace konkrétně vedeny proti demon­
strantům ve městě Mahabád a během těchto 
operací byla použita nepřiměřená síla 
a došlo k zabití čtyř osob. 

Jakožto velitel jednotky Islámských revo­
luční gard, která uvedené operace 
prováděla, je Bayat odpovědný za násilí 
proti demonstrantům. Je tudíž odpovědný 
za závažné porušování lidských práv 
v Íránu. 

12.12.2022 

▼M18
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155. ASANLOO 
Mohammad 
Taghi 

 یقتدمحمولناصآ

Místo narození: province 
Zanján, Irán 

Státní příslušnost: Írán 

Pohlaví: muž 

Hodnost: brigádní generál 

Funkce: velitel jednotek 
Hamzeh Sejjed aš-Šoháda 
Islámských revoluční 
gard, regionální ústředí 
v severozápadním Íránu 

Brigádní generál Mohammad Taghi 
Asanloo je velitelem jednotek Hamzeh 
Sejjed aš-Šoháda regionálního ústředí Islám­
ských revoluční gard v severozápadním 
Íránu, odpovědným za provincie Kurdistán 
a Západní Ázerbájdžán. 

Ústředí jednotek „Hamzeh Sejjed aš- 
Šoháda“ sehrálo zvláštní úlohu při potlačo­
vání nepokojů v kurdských oblastech 
a v severozápadním Íránu. Pod vedením 
Asanlooa prováděly Islámské revoluční 
gardy v roce 2022 v této oblasti vojenské 
operace proti demonstrantům v kurdských 
oblastech Íránu. Od 15. listopadu 2022 
byly tyto operace jednotek Islámských revo­
lučních gard pod vedením Asanlooa 
konkrétně vedeny proti demonstrantům ve 
městech Píranšar, Mahabád a Bukan. 

Jednotky Islámských revoluční gard použily 
během těchto operací nepřiměřenou sílu. 
Podle odhadů nevládních organizací bylo 
během operací Islámských revoluční gard 
v kurdských oblastech v období od 
15. listopadu 2022 zabito 42 osob. 

Jakožto velitel jednotek Islámských revo­
luční gard v této oblasti je Asanloo odpo­
vědný za násilí, jež tyto jednotky proti 
demonstrantům použily. Je tudíž odpovědný 
za závažné porušování lidských práv 
v Íránu. 

12.12.2022 

▼M19 

156. SAJJADI Seyed 
Hamid Hazaveh 

 دیسدیمحهوازه
 ىداجس

Datum narození: 
21.3.1969 

Místo narození: Írán 

Státní příslušnost: íránská 

Pohlaví: muž 

Funkce: íránský ministr 
sportu a mládeže 

Hamid Sajjadi je íránským ministrem sportu 
a mládeže. 

Je odpovědný za nátlak vyvíjený na íránské 
sportovce, aby mlčeli a nevyjadřovali se 
na mezinárodní scéně proti represi v Íránu. 
Osobně se angažoval v případu Elnaz Reka­
biové, íránské sportovní lezkyně, která se 
na podzim 2022 zúčastnila Mistrovství 
Asie ve sportovním lezení konaném 
v Soulu a soutěžila bez hidžábu. Po soutěži 
byla Rekabiová vylákána na íránské velvys­
lanectví v Soulu, kde jí byl na příkaz tehe­
ránských úřadů zabaven pas a mobilní tele­
fon. Po návratu do Teheránu (pravděpo­
dobně vynuceném) byla vyslýchána předsta­
viteli dvou íránských politických a sportov­
ních institucí a setkala se se Sajjadim. Při 
tomto setkání byla donucena omluvit se 
za to, že soutěžila bez hidžábu, a bylo jí 
vyhrožováno zabavením rodinných 
pozemků. V prosinci 2022 vyšlo najevo, 
že dům rodiny Elnaz Rekabiové v Zandžanu 
byl zničen. 

Hamid Sajjadi je tudíž odpovědný 
za závažné porušování lidských práv 
v Íránu. 

23.1.2023 

▼M18
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157. GOLPAYE­
GANI Seyyed 
Mohammed 
Saleh Hashemi 

 دمحمدیسیناگیاپلگ
 یمشاهحلاص

Datum narození: 1967 

Místo narození: Írán 

Státní příslušnost: íránská 

Pohlaví: muž 

Funkce: velitel Ústředí pro 
prosazování dobra 
a bránění zlu (Ústředí 
pro prosazování ctnosti 
a předcházení neřesti) 

Přidružené subjekty: 
Ústředí pro prosazování 
dobra a bránění zlu 
(Ústředí pro prosazování 
ctnosti a předcházení 
neřesti), mravnostní poli­
cie 

Seyyed Mohammed Saleh Hashemi 
Golpayegani je od 25. srpna 2021 velitelem 
Ústředí pro prosazování dobra a bránění zlu 
(též známého jako Ústředí pro prosazování 
ctnosti a předcházení neřesti). Ústředí pro 
prosazování dobra a bránění zlu je vládní 
institucí, která je odpovědná za stanovení 
a vynucování nepřiměřeně striktních spole­ 
čenských pravidel. 

V roce 2022 se Ústředí pro prosazování 
dobra a bránění zlu zásadním způsobem 
podílelo na zavedení nových a přísnějších 
mravnostních kodexů pro ženy, což předsta­
vuje jednoznačné porušení jejich lidských 
práv. Ústředí pro prosazování dobra 
a bránění zlu navíc hraje ústřední úlohu 
při zavádění monitorování a často brutálním 
trestání žen a mužů, kteří tyto kodexy nedo­
držují. Dodržování těchto přísných kodexů 
následně brutálně vynucují íránské donuco­
vací orgány Íránské islámské republiky, 
které jsou uvedeny na seznamu EU (kon­
krétně její mravnostní policie). 

Jako velitel Ústředí pro prosazování dobra 
a bránění zlu je Seyyed Mohammed Saleh 
Hashemi Golpayegani tudíž odpovědný 
za závažné porušování lidských práv 
v Íránu. 

23.1.2023 

158. ASGARI Hassan 

 ىرگسعنسح

též znám jako 
ASKARI 
Hassan 

 ىرکسعنسح

Místo narození: Bijar, Írán 

Státní příslušnost: íránská 

Pohlaví: muž 

Funkce: guvernér Sanan­
dadže, provincie Kurdistán 

Přidružené subjekty: 
Islámské revoluční gardy 
(IRGC) 

Hassan Asgari je guvernérem města Sanan­
dadž v íránské provincii Kurdistán 
a bývalým velitelem místních sil Islám­
ských revolučních gard (IRGC). 

Jako guvernér Sanandadže je odpovědný 
za násilnou a brutální reakci, která 
v tomto městě nastala proti protestům, 
které se konaly poté, co v září 2022 zemřela 
mladá kurdská žena Mahsa Amíníová. Když 
bezpečnostní síly v Sanandadži údajně 
zabily 16letou demonstrantku, Asgari 
a další představitelé prohlásili, že zemřela 
v důsledku předávkování drogami a že se 
možná jednalo o sebevraždu. Uvádění faleš­
ných alternativních příčin úmrtí demon­
strantů, kteří byli zabiti bezpečnostními 
silami, je běžná taktika íránských představi­
telů, kterou užívají k tomu, aby se vyhnuli 
odpovědnosti za porušování lidských práv. 

Je tudíž odpovědný za závažné porušování 
lidských práv v Íránu. 

23.1.2023 

▼M19
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159. KHIABANI 
Hossein 
Modarres 

 ینابایخنیسحسردم

Datum narození: březen 
1968/1969 

Místo narození: Teherán, 
Írán 

Státní příslušnost: íránská 

Pohlaví: muž 

funkce: bývalý guvernér 
provincie Sistán aBalúčis­
tán 

Hossein Modarres Khiabani byl od září 
2021 do prosince 2022 guvernérem íránské 
provincie Sistán a Balúčistán. Odpovídal 
za dohled nad íránskými donucovacími 
orgány v této provincii. 

Během jeho funkčního období íránské 
donucovací orgány a další bezpečnostní 
síly tvrdě zakročily proti různým protestům 
a použily proti demonstrantům nepřiměřené 
násilí. Existují četné důkazy o použití nepři­
měřené síly, která ve městě Záhedán 
v provincii Sistán aBalúčistán 30. září 
2022 způsobila smrt nejméně 66 osob. 

Je tudíž odpovědný za závažné porušování 
lidských práv v Íránu. 

23.1.2023 

160. KOUSHA 
Esmaeil Zarei 

 یعرازلیعامسااشوک

též znám jako 
KOSHA Ismail 

 لیمسیاشک

Datum narození: 1978 

Státní příslušnost: íránská 

Pohlaví: muž 

funkce: guvernér íránské 
provincie Kurdistán 

Esmaeil Zarei Kousha je guvernérem 
íránské provincie Kurdistán, v níž odpovídá 
za dohled nad íránskými donucovacími 
orgány. 

Z titulu této funkce je odpovědný za brutální 
reakci a nepřiměřené použití násilí ze strany 
íránských donucovacích orgánů a bezpeč­
nostních sil vůči protestům, které se 
v Kurdistánu konaly poté, co v září 2022 
zemřela 22letá Mahsa Amíníová. 

Je tudíž odpovědný za závažné porušování 
lidských práv v Íránu. 

23.1.2023 

161. KOWSARI 
Mohammad 
Esmail 

 ىرثوکدمحملیعامسا

Datum narození: 3.5.1955 

Místo narození: Teherán, 
Írán 

Státní příslušnost: íránská 

Pohlaví: muž 

Hodnost: brigádní generál 

Funkce: poslanec írán­
ského parlamentu 

Mohammad Esmail Kowsari je od roku 
2020 poslancem íránského parlamentu. 
Jako poslanec je zastáncem tvrdé linie; 
rovněž je členem Islámských revolučních 
gard (IRGC). Než se stal poslancem, byl 
Kowsari v letech 2017–2020 velitelem 
na velitelství jednotky Sarallah IRGC 
v Teheránu. 

Během protestů na přelomu let 2022/2023 
bezpečnostním silám opakovaně hrozil 
následky, pokud nesplní svou povinnost 
a proti protestům tvrdě nezakročí. Vyzýval 
také k tomu, aby proti pokojným protestům 
ve větší míře zakročila armáda. Jako 
poslanec nabádal íránskou justici, aby 
demonstranty odsoudila k smrti. 

Je tudíž odpovědný za závažné porušování 
lidských práv v Íránu. 

23.1.2023 

▼M19
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162. MIRSALIM 
Mostafa 

 افتسممیلسریم

též znám jako 
MIR-SALIM 
Mostafa; 
MIRSALIM 
Sayyid Mostafa 
Agha 

 افتسمملاس-ریم

 اقآافتسمدیسمیلسریم

Datum narození: 9.6.1947 

Místo narození: Teherán, 
Írán 

Státní příslušnost: íránská 

Pohlaví: muž 

Číslo pasu: Q5956077 
(Írán) 

Funkce: poslanec írán­
ského parlamentu 

Mostafa Mirsalim je poslancem íránského 
parlamentu. 

Během protestů na přelomu let 2022/2023 
se velmi důrazně vyjadřoval ve prospěch 
trestu smrti pro zatčené demonstranty. 
Využíval parlament jako platformu k vehe­
mentnímu prosazování jejich poprav. 
Vyzýval k tomu, aby byli demonstranti 
popraveni v řádu dnů po zatčení. Kromě 
toho často útočí na svobodný tisk a vyslo­
vuje se ve prospěch omezení sociálních 
médií. 

Je tudíž odpovědný za závažné porušování 
lidských práv v Íránu. 

23.1.2023 

163. NAGHDALI 
Mohammad 
Taghi 

 یلعدقندمحمیقت

Datum narození: 6.6.1972 

Místo narození: Chomejní 
Šahr – Isfahán (Írán) 

Státní příslušnost: íránská 

Pohlaví: muž 

Funkce: poslanec írán­
ského parlamentu 

Mohammad Taghi Naghdali je poslancem 
íránského parlamentu a členem jeho právní 
komise. 

Během protestů na přelomu let 2022/2023 
se velmi důrazně vyjadřoval ve prospěch 
trestu smrti pro zatčené demonstranty. 
Využíval parlament jako platformu k vehe­
mentnímu prosazování jejich poprav. 
Kromě toho často útočí na svobodný tisk 
a podílí se na přípravě zákonů omezujících 
svobodný tok informací. 

Je tudíž odpovědný za závažné porušování 
lidských práv v Íránu. 

23.1.2023 

164. GHAZANFA­
RABADI Mousa 

 ىدابآرفنضغاسوم

Datum narození: 1966 

Místo narození: Írán 

Státní příslušnost: íránská 

Pohlaví: muž 

Funkce: poslanec írán­
ského parlamentu, před­
seda právní a justiční 
komise íránského parla­
mentu 

Mousa Ghazanfarabadi je poslancem írán­
ského parlamentu a předsedou jeho právní 
a justiční komise. Z titulu své funkce je 
odpovědný za soudní a právní přezkum 
ministerských návrhů v parlamentu, 
přezkum a schvalování návrhů v oblasti 
trestního práva a za soudní a právní 
vyšetřování kroků íránských úředníků 
a manažerů. 

Neodsoudil závažné porušování lidských 
práv ze strany íránských úředníků, 
k němuž došlo během protestů z přelomu 
let 2022/2023. Namísto toho prohlásil, že 
by ženy, které porušují předpisy týkající se 
hidžábu, měly být zbaveny sociálních práv, 
a prosazoval použití síly vůči nim. Hájí 
rovněž vládní verzi událostí souvisejících 
se smrtí Mahsy Amíniové, a zastírá tak 
zločiny spáchané íránskými silami. 

Je tudíž odpovědný za závažné porušování 
lidských práv v Íránu. 

23.1.2023 

▼M19



 

02011D0235 — CS — 23.01.2023 — 015.001 — 58 

Jméno Identifikační údaje Odůvodnění Datum zařazení 
na seznam 

165. NOROOZI 
Ahmad 

 دمحاىزورون

též znám jako 
NOROUZI 
Ahmad; 
NEWROUZI 
Ahmad; 
NAWROUZI 
Ahmad 

Datum narození: 1988 

Státní příslušnost: íránská 

Pohlaví: muž 

Funkce: ředitel World 
Service státního vysílání 
Íránské islámské republiky 
(Islamic Republic of Iran 
Broadcasting – IRIB); 
generální ředitel Press TV 

Přidružené subjekty: Státní 
vysílání Íránské islámské 
republiky (IRIB); Press 
TV 

Ahmad Noroozi je ředitelem World Service 
státního vysílání Íránské islámské republiky 
(Islamic Republic of Iran Broadcasting – 
IRIB). Je rovněž generálním ředitelem 
Press TV, hlavního provládního kanálu 
vysílajícího v angličtině, který dohlíží 
na vysílání IRIB v cizích jazycích. 

IRIB je íránská státem vlastněná mediální 
společnost, která odvysílala několik set 
vynucených přiznání osob zadržených 
v Íránu – íránských občanů, osob s dvojím 
občanstvím a cizinců. IRIB a její dceřiné 
společnosti představují pro íránskou vládu 
nesmírně důležitý nástroj masového potla­ 
čování a cenzury, jež jsou zaměřeny proti 
jejím vlastním občanům. IRIB nahrálo 
a nedávno odvysílalo rozhovory s osobami, 
které byly donuceni přiznat, že jejich 
příbuzní nebyli při celostátních protestech 
zabiti íránskými silami, ale zemřeli z náhod­
ných a nesouvisejících příčin. 

Press TV je odpovědná za výrobu a vysílání 
záznamů vynucených přiznání zadržených 
osob, včetně novinářů, politických aktivistů 
a příslušníků kurdských a arabských 
menšin, čímž porušuje mezinárodně uzná­
vaná práva na spravedlivý proces a spraved­
livé řízení. 

Z titulu svých funkcí ředitele IRIB a gene­
rálního ředitele Press TV je tudíž Ahmad 
Noroozi odpovědný za závažné porušování 
lidských práv v Íránu. 

23.1.2023 

166. POURANVARI 
Youssef 

 ىراوناروپفسوی

též znám jako 
POURANVARI 
Youssuf 

Datum narození: 
26.5.1983 

Místo narození: Teherán, 
Írán 

Státní příslušnost: íránská 

Pohlaví: muž 

Číslo průkazu totožnosti: 
0492699836 (Írán) 

Funkce: ředitel programo­
vého oddělení hlavního 
cizojazyčného kanálu stát­
ního vysílání Íránské 
islámské republiky (IRIB) 

Přidružené subjekty: Státní 
vysílání Íránské islámské 
republiky (IRIB) 

Youssef Pouranvari je ředitelem programo­
vého oddělení hlavního cizojazyčného 
kanálu státního vysílání Íránské islámské 
republiky (IRIB). 

Jakožto íránský vládní mediální konglo­
merát pod kontrolou státu má IRIB 
monopol na televizní a rozhlasové vysílání 
v Íránu a prostřednictvím cenzurních 
činností vykonává ústřední úlohu při 
omezování svobody vyjadřování a zamezo­
vání svobodnému toku informací v Íránu. 
IRIB produkuje, sponzoruje a šíří vládní 
propagandu v Íránu i na mezinárodní scéně. 
IRIB kromě toho pravidelně vysílá falešná 
a neopodstatněná obvinění íránských 
občanů, osob s dvojím občanstvím a cizinců 
a využívá zfalšované zprávy k dezinfor­
macím a falešnému obviňování údajných 
nepřátel režimu. IRIB rovněž ve velké 
míře spolupracuje s bezpečnostními a zpra­
vodajskými agenturami včetně íránského 
ministerstva pro zpravodajskou činnost 
a bezpečnost (MOIS) a Islámských revoluč­
ních gard (IRGC) za účelem získání 
a zveřejnění vynucených přiznání íránských 
občanů, osob s dvojím občanstvím a cizinců. 
Ze svědectví a dalších důkazů vyplývá, 

23.1.2023 
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že je k získání vynucených přiznání využí­
váno fyzické i psychologické mučení, 
hrozby vůči rodinným příslušníkům a poni­ 
žující zacházení. Od roku 2009 byly 
v programech IRIB odvysílány stovky 
vynucených přiznání a pomlouvačný obsah 
ke stovkám dalších osob. IRIB využívá 
vynucená přiznání především k tomu, aby 
osoby s dvojím občanstvím a cizince zobra­
zila jako špióny, k démonizaci lidskopráv­
ních aktivistů a k legitimizaci represe vůči 
náboženským menšinám, například baháis­
tům. 

Z titulu své funkce ředitele programového 
oddělení hlavního cizojazyčného kanálu 
IRIB Youssef Pouranvari přispívá k represi 
pokojných demonstrantů, novinářů, obránců 
lidských práv, studentů či dalších osob, 
které veřejně brání svá legitimní práva. 

Je tudíž odpovědný za závažné porušování 
lidských práv v Íránu. 

167. KADEM Ahmad 

 دمحامداک

Státní příslušnost: íránská 

Pohlaví: muž 

Hodnost: brigádní generál 

Funkce: velitel regionál­
ního velitelství Karbala 
Islámských revolučních 
gard (IRGC) 

Brigádní generál Ahmad Kadem je veli­
telem operační základny (regionálního veli­
telství) Karbala Islámských revolučních 
gard (IRGC), která velí jednotkám IRGC 
v provinciích Chúzistán, Lorestán a Kohgí­
luje a Bójer-Ahmad. 

Během protestů v roce 2022 jednotky IRGC 
pod jeho velením zasahovaly proti demon­
strantům, zejména v regionech Chúzistán 
a Lorestán, mimo jiné v obcích Khóra­
mábád (Lorestán) a Izeh (Chúzistán). 
Během těchto zásahů používaly jednotky 
Islámských revolučních gard nepřiměřenou 
sílu a proti demonstrantům používaly ostrou 
munici. Jakožto vrchní velitel jednotek 
Islámských revolučních gard v těchto regi­
onech je Kadem odpovědný za násilí, jež 
uvedené jednotky proti demonstrantům 
použily. 

Je tudíž odpovědný za závažné porušování 
lidských práv v Íránu. 

23.1.2023 
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168. AZIMI 
Mohammad 
Nazar 

 , یمیظعدمحمرظن

též znám jako 
AZIMI Moham­
madnazar 

 رازاندامماهومیمیظع

Státní příslušnost: íránská 

Pohlaví: muž 

Hodnost: brigádní generál 

funkce: velitel velitelství 
Islámských revolučních 
gard (IRGC) v Nadžaf 
Al-Asraf 

Brigádní generál Mohammad Nazar Azimi 
je velitelem velitelství Islámských revoluč­
ních gard (IRGC) v Nadžaf Al-Asraf, pod 
něž spadají jednotky IRGC v provinciích 
Kermánšáh, Hamedán a Ílám. 

V provincii Kermánšáh došlo při potlačo­
vání protestů v roce 2022 íránskými 
bezpečnostními silami, včetně IRGC, 
k násilným zásahům. Jako velitel regionál­
ních velitelství IRGC pro jednotky IRGC 
působící v tomto regionu je odpovědný 
za násilí IRGC proti demonstrantům 
v provincii Kermánšáh. 

Je tudíž odpovědný za závažné porušování 
lidských práv v Íránu. 

23.1.2023 

169. NILFRUSHAN 
Abbas Mortaza 

 سابعناشورفلین
 اضاترم

též znám jako 
NILFO­
ROUSHAN 
Abbas; NILFO­
ROUSHAN 
DARDASHTI 
Abbas; NILFO­
ROUSHAN 
DARDASHTI 
Abbas; NILFO­
ROUSHAN 
Abbas; 
NILFRUSHAN 
DARDASHTI 
Abbas Mortaza 

 یتشدردناشورفلین
 سابع

Datum narození: 
23.8.1966 

Místo narození: Isfahán, 
Írán 

Státní příslušnost: íránská 

Pohlaví: muž 

Číslo pasu: P46631463 
(Írán) 

funkce: zástupce velitele 
pro operace Islámských 
revolučních gard (IRGC) 

Abbas Nilfrushan je zástupcem velitele pro 
operace Islámských revolučních gard. 
Odpovídá za velitelství IRGC pro operace, 
jež je jednou z bezpečnostních organizací 
přímo pověřených potlačováním protestů. 

Z titulu této funkce označil spontánní 
protestní občanské hnutí vzniklé v roce 
2022 za hnutí teroristické a za přímou 
bezpečnostní hrozbu pro Írán, a legitimi­
zoval tak tvrdou reakci na mírové protesty. 

Je tudíž odpovědný za závažné porušování 
lidských práv v Íránu. 

23.1.2023 

170. MOEIN Moslem 

 نیعمملسم

Datum narození: 
22.9.1985 

Místo narození: Eslama­
bad, Írán 

Státní příslušnost: íránská 

Pohlaví: muž 

Číslo průkazu totožnosti: 
3341588477 (Írán) 

Adresa: Part 7, Block 25, 
Ground Floor, 16th Street, 
Sarvestan Street, Chagha­
mirza Phase 2 Shahid 
Mehrabi, Kermánšáh, Írán 

funkce: velitel velitelství 
pro kyberprostor jednotek 
Basídž 

Moslem Moein je vysokým důstojníkem 
jednotek Basídž, jež jsou uvedeny 
na seznamu EU. Jedná se o nechvalně 
známou dobrovolnou polovojenskou organi­
zaci působící v rámci Islámských revoluč­
ních gard s pobočkami v celém Íránu. 

Jednotky Basídž sehrály klíčovou úlohu při 
krvavém potlačení protestů, k nimž od září 
2022 dochází v celé zemi, íránským reži­
mem. Jako velitel velitelství pro kyberp­
rostor jednotek Basídž dohlíží Moein 
na kontrolu a cenzuru online aktivit Íránců. 
Veřejně prohlásil, že prioritou jednotek 
Basídž je monitorovat, jak Íránci používají 

23.1.2023 
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internet. Moein také podporuje vývoj írán­
ského národního internetu, jenž by režimu 
umožnil odpojit Írán od internetu globál­
ního. Íránská vláda nadále filtruje a blokuje 
volný tok informací v Íránu. 

Je tudíž odpovědný za závažné porušování 
lidských práv v Íránu. 

171. KARAMI 
Mohammad 

 یمرکدمحم

Datum narození: 
27.1.1966 

Státní příslušnost: íránská 

Pohlaví: muž 

Hodnost: brigádní generál 

Číslo pasu: K50849392 
(Írán), konec platnosti 
23.9.2024 

Funkce: velitel velitelství 
jednotek Quds Islámských 
revolučních gard (IRGC) 
pro provincie Sístán 
a Balúčistán a Kermán 

Brigádní generál Mohammad Karami je 
velitelem velitelství jednotek Quds Islám­
ských revolučních gard (IRGC), který velí 
jednotkám Islámských revolučních gard 
v provinciích Sístán a Balúčistán a Kermán. 

V provincii Sístán a Balúčistán byl během 
protestů v roce 2022 zaznamenán jeden 
z nejnásilnějších zásahů íránských bezpeč­
nostních sil, včetně IRGC. Dne 30. září 
2022 došlo v hlavním městě provincie 
Záhedánu k zásahu označovanému jako 
„krvavý pátek“, během něhož bezpečnostní 
síly zahájily střelbu ostrými náboji 
na protestní demonstraci, která se ve 
městě Záhedán začala formovat v souvislosti 
s páteční modlitbou. Bylo zastřeleno 
nejméně 70 demonstrantů. Od té doby 
pokračuje násilí vůči účastníkům násled­
ných protestů. Jako velitel regionálních veli­
telství IRGC pro jednotky IRGC působící 
v tomto regionu je Karami odpovědný 
za násilí IRGC proti demonstrantům 
v provincii Sístán a Balúčistán, zejména 
v období kolem „krvavého pátku“. 

Je tudíž odpovědný za závažné porušování 
lidských práv v Íránu. 

23.1.2023 

172. JAVIDAN Ali 
Akbar 

 ربکایلعنادیواج

Datum narození: 
21.3.1967 

Státní příslušnost: íránská 

Pohlaví: muž 

Funkce: velitel donucova­
cích orgánů Íránské 
islámské republiky 
v provincii Kermánšáh 

Ali Akbar Javidan je od června 2019 veli­
telem donucovacích orgánů Íránské 
islámské republiky v provincii Kermánšáh. 

Z titulu své funkce je odpovědný za nařízení 
násilné reakce donucovacích orgánů 
na protesty v provincii Kermanšáh v roce 
2022. Je rovněž odpovědný za zajištění 
toho, aby donucovací orgány důsledně 
uplatňovaly mravnostní politiku, která 
závažným způsobem porušuje lidská práva, 
a to i prostřednictvím aktivních represí vůči 
ženám, které nedodržují kodexy nošení 
šátků. Je také odpovědný za zatýkání žen 
donucovacími orgány během protestů 
v červenci 2022. Nese odpovědnost 
za násilí, diskriminaci, kruté a ponižující 
chování a svévolné zadržování žen. 

23.1.2023 
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Je tudíž odpovědný za závažné porušování 
lidských práv v Íránu. 

173. AZARPENDAR 
Abbas 

 سابعرادنپرذآ

Místo narození: Írán 

Státní příslušnost: íránská 

Pohlaví: muž 

Funkce: generální ředitel 
společnosti Radis Vira 
Tejarat Co.; regionální 
manažer pro společnost 
Tiandy Technologies 
v Íránu 

Abbas Azarpendar je generálním ředitelem 
společnosti Radis Vira Tejarat Co., která je 
v Íránu klíčovým zprostředkovatelem, jenž 
íránské vládě poskytuje některá z nejvyspě­
lejších sledovacích zařízení. 

Zařízení společnosti Radis Vira Tejarat Co 
využívaly během protestů, které následovaly 
poté, co Mahsa Amíníová v polovině září 
2022 zemřela v policejní vazbě, íránské 
bezpečnostní síly, včetně Islámských revo­
lučních gard (IRGC), jejich milic Basídž 
a donucovacích orgánů Íránské islámské 
republiky, k brutálnímu potlačení celostát­
ních protestů, což vedlo k mučení nebo 
smrti nejméně 516 demonstrantů, včetně 
nejméně 70 dětí. 

Azarpendar je tudíž odpovědný za závažné 
porušování lidských práv v Íránu. 

23.1.2023 
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▼M13 

1. Policejní útvar 
pro počítačovou 
trestnou činnost 

Sídlo: Teherán (Írán) 

Internetové stránky:http:// 
www. cyberpolice.ir 

Íránský policejní útvar pro počítačovou 
trestnou činnost, zřízený v lednu roku 
2011, je součástí policie Íránské islámské 
republiky, v jehož čele stojí Vahíd Madžíd. 
Od jeho vzniku až do začátku roku 2015 
stál v jeho čele Esmail Ahmadi-Moqaddam 
(zařazený na seznam). Ahmadi-Moqaddam 
zdůraznil, že policejní útvar pro počíta­ 
čovou trestnou činnost zakročí proti kont­
rarevolučním a disidentským skupinám, 
které v roce 2009 využily internetových 
sociálních sítí ke spuštění protestních akcí 
proti znovuzvolení prezidenta Mahmúda 
Ahmadínedžáda. V lednu roku 2012 
vydal policejní útvar pro počítačovou 
trestnou činnost nové pokyny pro interne­
tové kavárny, podle nichž musí uživatelé 
poskytovat osobní údaje, které mají maji­
telé kaváren uchovávat po dobu šesti 
měsíců, stejně jako záznamy o navštívených 
internetových stránkách. Podle těchto 
pravidel musí majitelé ve svých kavárnách 
nainstalovat také televizní kamery 
s uzavřeným okruhem a uchovávat 
záznamy po dobu šesti měsíců. Tato nová 

12.3.2013 
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pravidla umožňují vytvoření záznamů 
o činnosti, jež mohou příslušné orgány 
využít k vysledování aktivistů nebo jakých­
koli jiných osob považovaných za hrozbu 
pro národní bezpečnost. 

V červnu roku 2012 íránské sdělovací 
prostředky informovaly o tom, že policejní 
útvar pro počítačovou trestnou činnost 
připravuje ostrý zákrok proti virtuálním 
soukromým sítím. Dne 30. října 2012 poli­
cisté útvaru pro počítačovou trestnou 
činnost bez zatykače zatkli bloggera Sattára 
Beheštího za „činnost ohrožující národní 
bezpečnost na sociálních sítích a Facebo­
oku“. Beheští předtím ve svém blogu kriti­
zoval íránskou vládu. Dne 3. listopadu 2012 
byl nalezen mrtev ve vězeňské cele a má se 
za to, že jej umučili k smrti příslušníci 
policejního útvaru pro počítačovou trestnou 
činnost. Útvar pro počítačovou trestnou 
činnost nese odpovědnost za řadu zatčení 
administrátorů skupiny Telegram v souvis­
losti s celostátními protesty z listopadu 
2019. 

▼M12 

2. Věznice Evín 
(Evin) 

Adresa: Tehran Province, 
Tehran, District 2, Dasht- 
e Behesht (Írán) 

Věznice Evín je nápravné zařízení, v němž 
byli drženi političtí vězni a v minulých 
letech a desetiletích opakovaně docházelo 
k závažnému porušování lidských práv 
včetně mučení. Ve věznici Evín byli – 
a alespoň do určité míry stále jsou – jako 
političtí vězni drženi účastníci demonstrací 
z listopadu 2019. Vězni ve věznici Evín 
jsou zbaveni základních procesních práv, 
někdy jsou drženi v izolaci nebo v přeplně­
ných celách za špatných hygienických 
podmínek. Existují podrobné zprávy 
o fyzickém a psychickém mučení. 
Zadrženým je odpírán kontakt s rodinou 
a právníky, jakož i odpovídající zdravotní 
péče. 

12.4.2021 

3. Věznice Faša­
fújeh (Fasha­
fouyeh) (též 
známa jako: 
Velká teheránská 
ústřední věznice, 
věznice Hasana­
bad-e Qom, 
Velká teheránská 
věznice) 

Adresa: Tehran Province, 
Hasanabad, Bijin Indu­
strial Zone, Tehran, Qom 
Old Road (Írán) 

Tel.: +98 21 5625 8050 

Věznice Fašafújeh je nápravné zařízení 
původně určené k zadržování pachatelů 
trestné činnosti související s drogami. 
V poslední době zde jsou rovněž drženi 
političtí vězni, kteří jsou v některých přípa­
dech nuceni sdílet cely s drogově závis­
lými. Životní a hygienické podmínky jsou 
velmi špatné a chybí základní potřeby, jako 
je čistá pitná voda. Během protestů v 
listopadu 2019 bylo ve věznici Fašafújeh 
drženo několik demonstrantů včetně nezle­
tilých osob. Ze zpráv vyplývá, že demon­
stranti z listopadu 2019 byli ve věznici 
Fašafújeh vystaveni mučení a nelidskému 

12.4.2021 
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zacházení; byla jim například úmyslně 
způsobována zranění vroucí vodou a bylo 
jim odpíráno lékařské ošetření. Podle 
zprávy organizace Amnesty International 
o potlačení protestů v listopadu 2019 
byly ve věznici Fašafújeh společně s dospě­
lými zadržovány i 15leté děti. Tři účastníky 
demonstrací z listopadu 2019, kteří jsou 
v současné době drženi ve věznici Fašafú­
jeh, odsoudil soud v Teheránu k trestu 
smrti. 

4. Věznice Radžaj- 
Šahr (Rajaee 
Shahr) (také 
známa jako: 
věznice Rajai 
Shahr, Rajais­
hahr, Raja’i 
Shahr, Reja’i 
Shahr, Rajayi 
Shahr, věznice 
Gorhardasht, 
věznice Gohar 
Dasht) 

Adresa: Alborz Province, 
Karaj, Gohardasht, 
Moazzen Blvd (Írán) 

Tel.: +98 26 3448 9826 

Věznice Radžaj-Šahr je již od islámské 
revoluce v roce 1979 známá odpíráním 
lidských práv včetně brutálního fyzického 
a psychického mučení politických vězňů 
a vězňů svědomí, jakož i hromadnými 
popravami bez spravedlivého procesu. 
Stovky zadržených osob včetně dětí byly 
ve věznici Radžaj-Šahr po protestech 
v listopadu 2019 vystaveny brutálnímu 
týrání. Existují věrohodné zprávy o četných 
případech mučení a jiných forem krutého 
trestání, a to i v případě nezletilých osob. 

12.4.2021 

▼M15 

5. Íránská mrav­
nostní policie 
(také známa jako 

Gasht-e-Ershad 
islámské hlídky) 

 داشرإىتشغ

Adresa: křižovatka ulice 
Vozara a 25. ulice, 6. 
okrsek, Teherán (Írán) 

Mravnostní policie je součástí íránských 
donucovacích orgánů. Jedná se o zvláštní 
policejní jednotku, která vynucuje přísná 
pravidla oblékání pro ženy, včetně povin­
ného nošení šátku. Mravnostní policie 
uplatňuje proti ženám za nedodržování 
íránských zákonů týkajících se nošení 
hidžábu nezákonnou sílu, sexuální a gende­
rově podmíněné násilí, svévolné zatýkání 
a zadržování, nadměrné násilí a mučení. 

Dne 13. září 2022 mravnostní policie 
v Teheránu svévolně zatkla 22letou 
Mahsu Amíníovou, údajně za to, že neměla 
předepsaným způsobem nasazený hidžáb. 
Následně byla převezena do ústředí mrav­
nostní policie, aby tam absolvovala 
„výchovné školení“. Podle spolehlivých 
zpráv a svědků byla během zadržení 
brutálně zbita a bylo s ní špatně zacházeno, 
což vedlo k její hospitalizaci a úmrtí dne 
16. září 2022. Zneužívání pravomocí ze 
strany mravnostní policie se neomezuje 
pouze na tento incident a bylo široce 
zdokumentováno. 

Mravnostní policie je tudíž odpovědná za 
závažné porušování lidských práv v Íránu. 

17.10.2022 
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6. Jednotky Basídž 

(také známy jako 
Basij-e Mostaza­
fan) 

 نیفعضتسمجیسب

Jednotky Basídž jsou dobrovolná polovo­
jenská organizace působící v rámci Islám­
ských revolučních gard s pobočkami 
v celém Íránu. 

Reakce bezpečnostních sil na protesty 
v Íránu v září 2022 byla obzvláště tvrdá 
a vedla k úmrtí mnoha osob. Jednotky 
Basídž patří mezi síly, kterým vláda naří­
dila, aby protesty potlačily. Zranily a zabily 
několik demonstrantů. 

Jednotky Basídž jsou tudíž přímo odpo­
vědné za závažné porušování lidských 
práv v Íránu. 

17.10.2022 

7. Velitelství kyber­
netické obrany 
Islámských revo­
lučních gard 
(CDC) 

 ىربیاسعافدهاگرارق

Adresa: Teherán (Írán) 

Tel.: +98 26 3448 9826 

Velitelství kybernetické obrany Islámských 
revolučních gard (CDC) monitoruje inter­
netové stránky, e-maily a online aktivity 
osob považovaných za politické oponenty. 

Během protestů v Íránu v září 2022 se 
CDC aktivně podílelo na represivních 
opatřeních íránské vlády, mimo jiné tím, 
že identifikovalo a zadržovalo demon­
stranty. 

CDC je přímo odpovědné za závažné poru­ 
šování lidských práv v Íránu. 

17.10.2022 

8. Donucovací 
orgány Íránské 
islámské repu­
bliky (také 
známy jako 
NAJA; 
FARAJA) 

 یماظتنایهدنامرف
 یملاساىروهمج

 ناریا

Adresa: Teherán (Írán) Donucovací orgány Íránské islámské repu­
bliky jsou uniformované policejní složky. 

Od začátku protestů v souvislosti se smrtí 
Mahsy Amíníové v polovině září 2022 
bylo široce zdokumentováno zjevné 
a závažné porušování lidských práv ze 
strany donucovacích orgánů, jako je neroz­
lišující střelba ostrými náboji na pokojné 
demonstranty včetně dětí. Více než 70 
demonstrantů zemřelo a stovky včetně 
dětí jich byly vážně zraněny. Od začátku 
demonstrací policejní síly rovněž svévolně 
zadržely četné obránce lidských práv 
a novináře. 

Donucovací orgány jsou tudíž odpovědné 
za závažné porušování lidských práv 
v Íránu. 

17.10.2022 
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9. Basij Coopera­
tive Foundation 
(také znám jako 
Bonyad-eh 
Ta’avon-eh 
Basij) 

 جیسبنواعتداینب

Adresa: Teherán, 
Írán 

Typ subjektu: síť nadací/ 
organizací 

Další přidružené subjekty: 
Islámské revoluční gardy, 
odbojové síly Basídž 

Nadace Basij Cooperative Foundation 
(BCF) je jedním z přidružených subjektů 
odbojových sil Basídž (subjekt uvedený 
na seznamu EU). 

BCF byla založena v roce 1996 a jejím 
úkolem je propagovat a podporovat Basídž. 
Činnosti BCF zahrnují financování odbojo­
vých sil Basídž (subjekt uvedený na 
seznamu EU). 

BCF je proto spojena s odbojovými silami 
Basídž, což je subjekt odpovědný za 
závažné porušování lidských práv v Íránu. 

14.11.2022 

10. Press TV 

 وتسرپ

Adresa: 4 East 2nd St., 
Farhang Blvd., Saadat 
Abad, 19977-66411 Tehe­
rán, Írán 

Telefonní číslo: Tel.: 
+98 21 230 66 660 

E-mail: Presstv@presstv.ir 

Typ subjektu: státní tele­
vizní vysílání 

Press TV je odpovědná za výrobu a vysílání 
záznamů vynucených přiznání zadržených 
osob, včetně novinářů, politických aktivistů 
a příslušníků kurdských a arabských 
menšin, čímž porušuje mezinárodně uzná­
vaná práva na řádné a spravedlivé soudní 
řízení. 

Press TV je proto odpovědná za závažné 
porušování lidských práv v Íránu. 

14.11.2022 

11. Arvan Cloud 
(také znám jako 
Abr Arvan; 
Noyan Abr 
Arvan Co.; 
Arwan 
Company; 
Arvancloud) 

 دولکنورآ

Adresa: Zafar St. Africa 
Blvd., Teherán, Írán 

Typ subjektu: soukromá 
společnost 

Další přidružené subjekty: 
Islámské revoluční gardy, 
íránské ministerstvo infor­
mačních a komunikačních 
technologií 

Arvan Cloud je íránská IT společnost, která 
podporuje úsilí íránské vlády o kontrolu 
přístupu na íránský intranet. Od roku 
2020 je hlavním partnerem v projektu 
íránské vlády, konkrétně pak íránského 
ministra informačních a komunikačních 
technologií, jehož cílem je vytvořit samo­
statnou íránskou verzi internetu. Takový 
vnitrostátní intranet s body připojení ke 
globálnímu internetu pomůže kontrolovat 
tok informací mezi íránským intranetem 
a globálním internetem. 

Společnost Arvan Cloud je jako taková 
zapojena do cenzury a úsilí íránské vlády 
o zablokování internetu v reakci na 
nedávné protesty v Íránu. Společnost 
Arvan Cloud je rovněž spojena s osobami 
odpovědnými za závažné porušování 
lidských práv v Íránu, zejména s íránským 
ministrem informačních a komunikačních 
technologií uvedeným na seznamu EU. 

14.11.2022 
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▼M18 

12. Státní vysílání 
Íránské islámské 
republiky (IRIB) 

 ىاميسوادصنامزاس
 یملاساىروهمج

 ناريا

Adresa: Jamejam Street, 
Valiasr Avenue, 19395- 
3333 Tehran, Iran 

Typ subjektu: státem 
vlastněná společnost 
provozující veřejnoprávní 
vysílání 

Další přidružené subjekty: 
Islámské revoluční gardy 
(IRGC) 

Státní vysílání Íránské islámské republiky 
(IRIB) je státem vlastněná společnost 
provozující veřejnoprávní vysílání, o níž 
je známo, že je hlásnou troubou íránského 
režimu. 

IRIB je odpovědné za výrobu a vysílání 
záznamů vynucených přiznání zadržených 
osob, včetně novinářů, politických aktivistů 
a příslušníků kurdských a arabských 
menšin, čímž porušuje mezinárodně uzná­
vaná práva na řádné a spravedlivé řízení. 

IRIB je tudíž odpovědné za závažné poru­ 
šování lidských práv v Íránu. 

12.12.2022 

▼M19 

13. Ravin Academy 

 نیواریمداکآ

Místo registrace: Teherán, 
Írán 

Datum registrace: 2019 

Registrační číslo: 49135 

Hlavní místo podnikání: 
Second Floor, No. 36, 
Naqdi Street, North Sohre­
vardi Street, Shahid 
Ghandi-Niloufar Neigh­
borhood, Teherán, Írán 

Ravin Academy je společnost zabývající se 
kybernetickou bezpečností se sídlem 
v Íránu, která poskytuje vzdělávání 
a odbornou přípravu, pokud jde o kyberne­
tickou bezpečnost v obranné i útočné 
oblasti, jakož i výcvik hackerů. 

Ravin Academy kromě toho působí 
jménem íránského ministerstva pro zpravo­
dajskou činnost a bezpečnost (MOIS) 
a Islámských revolučních gard (IRGC) 
a podporuje je při náboru hackerů. 

Hackeři vyškolení na Ravin Academy byli 
zapojeni do přímého narušování komuni­
kace osob, které protestují proti íránskému 
režimu, a tím protesty potlačovali. 

Společnost Ravin Academy je tudíž odpo­
vědná za závažné porušování lidských práv 
v Íránu. 

23.1.2023 

14. Samane Gostar 
Sahab Pardaz 
Private Limited 
Company 

 رتسگناماستکرش
 ابزادرپباحس
 دودحمتیلوئسم

též známa jako 
Sahab Pardaz 

 زادرپباحس

Místo registrace: Teherán, 
Írán 

Hlavní místo podnikání: 

Teherán, No. 22, Khor­
ramshahr Street 

Teherán, North Shohvardi 
Street, Korramshahr 
Street, Number 24, 
Floor 1 

Společnost s ručením omezeným Samane 
Gostar Sahab Pardaz je společnost se 
sídlem v Íránu, která poskytuje služby 
filtrování sociálních médií. 

Vykonává činnosti v oblasti cenzury 
a sledování pro íránskou vládu, a to 
i během protestů v roce 2022, prostřednic­
tvím kterých se zakazuje, omezuje nebo 
trestá výkon svobody projevu nebo shro­
mažďování ze strany občanů Íránu nebo 
se omezuje přístup k informacím v tištěné 
podobě nebo v podobě vysílání. 

Společnost s ručením omezeným Samane 
Gostar Sahab Pardaz je tudíž odpovědná 
za závažné porušování lidských práv 
v Íránu. 

23.1.2023 
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15. Communication 
Regulatory 
Authority (CRA) 
(Úřad pro regu­
laci komunikač­
ních služeb) 

 تاررقموتاطابترا
 نامزاسمیظنت

 ییویدار

též známý jako 
Communication 
Regulation 
Authority (CRA) 

Místo registrace: Teherán, 
Írán 

Přidružený subjekt: 
íránské ministerstvo pro 
informační a komunikační 
technologie (IKT) 

Úřad pro regulaci komunikačních služeb 
(CRA) spadá do působnosti íránského 
ministerstva pro informační a komunikační 
technologie (IKT). Úřad pro regulaci 
komunikačních služeb prosazuje požadavky 
íránské vlády týkající se filtrování interne­
tového obsahu prostřednictvím špionážního 
softwaru s názvem SIAM. 

Během protestů v roce 2022 používal Úřad 
pro regulaci komunikačních služeb svou 
kontrolu přístupu k internetu a mobilních 
telefonů ke sledování demonstrantů 
a k vytvoření podrobného popisu činností 
disidentů a demonstrantů, který mohou 
orgány libovolně využívat. Úřad pro regu­
laci komunikačních služeb je proto odpo­
vědný za podporu represí vůči pokojným 
demonstrantům, novinářům, obráncům 
lidských práv, studentům nebo jiným 
osobám, které vystupují na obranu svých 
legitimních práv. 

Úřad pro regulaci komunikačních služeb je 
tudíž odpovědný za závažné porušování 
lidských práv v Íránu. 

23.1.2023 

16. Headquarters For 
Enjoining Right 
And Forbidding 
Evil (Ústředí pro 
prosazování 
dobra a bránění 
zlu) 

 فورعمهبرماداتس
 رکنمزایهنو

též známé jako 
Úřad pro 
prosazování 
dobra a bránění 
zlu; Ústředí pro 
prosazování 
ctnosti a předchá­
zení neřesti; 
Setad-PV 

 وپداتس

Typ subjektu: vládní insti­
tuce 

Místo registrace: Írán 

Sídlo: Írán 

Přidružené osoby: 
GOLPAYEGANI Seyyed 
Mohammed Saleh 
Hashemi, velitel Ústředí 
pro prosazování dobra 
a bránění zlu 

Další přidružené subjekty: 
donucovací orgány 
Íránské islámské republiky 

Ústředí pro prosazování dobra a bránění 
zlu je vládní institucí, která je odpovědná 
za stanovení a vynucování nepřiměřeně 
striktních společenských pravidel. 

V roce 2022 se Ústředí pro prosazování 
dobra a bránění zlu zásadním způsobem 
podílelo na zavedení nových a přísnějších 
mravnostních kodexů pro ženy, což před­
stavuje jednoznačné porušení jejich 
lidských práv. Ústředí pro prosazování 
dobra a bránění zlu navíc hraje ústřední 
úlohu při zavádění monitorování a často 
brutálním trestání žen a mužů, kteří tyto 
kodexy nedodržují. Tyto přísné kodexy 
jsou následně brutálně prosazovány 
donucovacími orgány Íránské islámské 
republiky, které jsou uvedeny na seznamu 
EU, a zejména mravnostní policií. 

23.1.2023 
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Ústředí pro prosazování dobra a bránění 
zlu je tudíž odpovědné za závažné porušo­
vání lidských práv v Íránu. 

17. Imen Sanat 
Zaman Fara 
Company 

 تعنصنمیاتکرش
 ارفارفنامز

Adresa: Shahrak-e-Jafar 
Abad-e-Jangal Rd, Naseri­
yeh, Teherán, Írán; 

Number 16, Kolezar alley, 
Farsian Street, Shahid 
Rezaiee Street, Azadegan 
Autobahn, Teherán, Írán; 

Number 16, Gholshan 14, 
Golestan Boulevard, 
Negarestan Boulevard, 
Sham Abad, Teherán, Írán 

Typ subjektu: soukromá 
společnost 

Místo registrace: Írán 

Datum registrace: 2010 

Číslo průkazu totožnosti: 
103201991293 (Írán) 

Obchodní registrační číslo: 
369541 (Írán) 

Hlavní místo podnikání: 
Írán 

Přidružené osoby: 
Mohammad Zandi 
Aliabadi, předseda před­
stavenstva; 

Hossein Zandi Aliabadi, 
místopředseda představen­
stva; 

Fatemeh Haghshenas, 
výkonný ředitel 

Další přidružené subjekty: 
donucovací orgány 
Íránské islámské republiky 

Společnost Imen Sanat Zaman Fara je 
íránská společnost, která vyrábí a dováží 
bezpečnostní zařízení pro íránské bezpeč­
nostní síly. 

Její vybavení používají íránské bezpeč­
nostní síly k násilnému potlačování pokoj­
ných protestů, včetně protestů, které násle­
dovaly po smrti 22leté Mahsy Amíníové 
v roce 2022, což vedlo k mučení nebo 
smrti nejméně 516 demonstrantů, včetně 
nejméně 70 dětí. 

Společnost Imen Sanat Zaman Fara je tudíž 
odpovědná za závažné porušování lidských 
práv v Íránu. 

23.1.2023 

18. Iranian Special 
Police Forces 

 داپهژیوىورین
 تشحو

Adresa: Írán 

Typ subjektu: policejní 
složky 

Místo registrace: Írán 

Íránské zvláštní policejní síly (NOPO) jsou 
složkou íránských speciálních jednotek 
a donucovacích orgánů Íránské islámské 
republiky. Jedná se o dobře vycvičené 
specializované jednotky, které jsou často 
povolávány k potlačení protestů. 

23.1.2023 
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též známy jako 
NOPO; Iran’s 
Counter-Terror 
Special Forces; 
Niroo-ye Vizhe 
Pasdar-e Velayat; 
Supreme 
Leader’s Guar­
dian Special 
Forces; Provin­
cial Special 
Forces; Special 
Counter-Terro­
rism Force 

Hlavní místo činnosti: Írán 

Přidružené osoby: Mohsen 
Ebrahimi (velitel) 

Další přidružené subjekty: 
Íránské speciální jednotky, 
donucovací orgány 
Íránské islámské republiky 

Během protestů v roce 2022, které násle­
dovaly po smrti 22leté Mahsy Amíníové, 
použily tyto jednotky proti neozbrojeným 
demonstrantům, včetně žen a dětí, nepřimě­ 
řené násilí a smrtící sílu, např. tím, že stří­
lely na protestující z automatických zbraní. 

Íránské zvláštní policejní síly (NOPO) jsou 
tudíž odpovědné za závažné porušování 
lidských práv v Íránu. 

19. Radis Vira 
Tejarat Co 

 اریوسیدارتکرش
 تراجت

Adresa: Teherán, Pasdaran 
St., West Gilan St., No. 5, 
Unit 1, Corner of Mohed 
Dou Alley 

Typ subjektu: poskyto­
vatel fyzické bezpečnosti, 
soukromý podnik 

Hlavní místo podnikání: 
Írán 

Přidružené osoby: Abbas 
Azarpendar, generální 
ředitel společnosti Radis 
Vira Tejarat Co. a regi­
onální manažer pro 
společnost Tiandy Tech­
nologies v Íránu 

Další přidružené subjekty: 
Islámské revoluční gardy 
(IRGC) a donucovací 
orgány Íránské islámské 
republiky (zákazníci), 
společnost Pars Ertebat 
Afzar Co (distributor) 

Společnost Radis Vira Tejarat Co. je írán­
ským zástupcem společnosti Tiandy Tech­
nologies. Existenci úzkých vazeb mezi 
těmito společnostmi dokládá skutečnost, 
že generální ředitel společnosti Radis Vira 
Tejarat Co., Abbas Azarpendar, rovněž 
vykonává funkci regionálního manažera 
společnosti Tiandy Technologies v Íránu. 
Společnost Radis Vira Tejarat Co. je 
v Íránu klíčovým zprostředkovatelem, jenž 
íránské vládě poskytuje některá z nejvyspě­
lejších sledovacích zařízení. 

Její zařízení využívaly během protestů, 
které následovaly poté, co Mahsa 
Amíníová v polovině září 2022 zemřela 
v policejní vazbě, íránské bezpečnostní 
síly, včetně Islámských revolučních gard 
(IRGC), jejich milic Basídž a donucovacích 
orgánů Íránské islámské republiky, k brutál­
nímu potlačení celostátních protestů, což 
vedlo k mučení nebo smrti nejméně 516 
demonstrantů, včetně nejméně 70 dětí. 

23.1.2023 
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Společnost Radis Vira Tejarat Co. je tudíž 
odpovědná za závažné porušování lidských 
práv v Íránu. 

20. Regionální 
jednotka Islám­
ských revoluč­
ních gard 
(IRGC) Šoháda 
v provincii 
Západní Ázer­
bájdžán 

 ءادهش

 بلاقنانارادساپهاپس
 یملاسا

Adresa: Západní Ázer­
bájdžán, Írán 

Typ subjektu: vojenská 
jednotka Islámských revo­
lučních gard (IRGC) 

Místo registrace: Západní 
Ázerbájdžán, Írán 

Hlavní místo činnosti: Írán 

Další přidružené subjekty: 
Islámské revoluční gardy 
(IRGC) 

Regionální jednotka Islámských revoluč­
ních gard (IRGC) Šoháda operuje 
v provincii Západní Ázerbájdžán. 

Velitelem této jednotky je brigádní generál 
Habib Shahsavari, jenž je uveden 
na seznamu EU. 

Regionální jednotka Islámských revoluč­
ních gard (IRGC) Šoháda prováděla 
během protestů v roce 2022 zásahy proti 
demonstrantům v kurdských oblastech 
Íránu. Od 15. listopadu 2022 byly tyto 
zásahy konkrétně vedeny proti demon­
strantům ve městech Západního Ázerbájd­ 
žánu Píranšar, Mahabád a Bukan. Jednotky 
Islámských revolučních gard použily 
během těchto zásahů nepřiměřenou sílu. 
Při zásazích Islámských revolučních gard 
byly v období od 15. listopadu 2022 ve 
městě Mahabád zabity čtyři osoby a ve 
městě Bukan 12 osob. 

Regionální jednotka Islámských revoluč­
ních gard Šoháda je tudíž odpovědná 
za závažné porušování lidských práv 
v Íránu. 

23.1.2023 

21. Regionální 
jednotka Islám­
ských revoluč­
ních gard 
(IRGC) Hazrat 
Nabi Akram 
v provincii 
Kermánšáh 

 مرکایبنترضح

 بلاقنانارادساپهاپس
 یملاسا

Adresa: Kermánšáh, Írán 

Typ subjektu: vojenská 
jednotka Islámských revo­
lučních gard (IRGC) 

Místo registrace: Kermán­ 
šáh, Írán 

Hlavní místo činnosti: Írán 

Další přidružené subjekty: 
Islámské revoluční gardy 
(IRGC) 

Regionální jednotka Islámských revoluč­
ních gard (IRGC) Hazrat Nabi Akram 
operuje v provincii Kermánšáh. 

Velitelem této jednotky je brigádní generál 
Bahman Reyhani, jenž je uveden 
na seznamu EU. 

V provincii Kermánšáh došlo při potlačo­
vání protestů v roce 2022 íránskými 
bezpečnostními silami, včetně IRGC, 
k násilným zásahům. 

Regionální jednotka Islámských revoluč­
ních gard Hazrat Nabi Akram je tudíž 
odpovědná za závažné porušování lidských 
práv v Íránu. 

23.1.2023 
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22. Regionální 
jednotka Islám­
ských revoluč­
ních gard 
(IRGC) Quds 
v provincii Gílán 

 سدق

 بلاقنانارادساپهاپس
 یملاسا

Adresa: Gílán, Írán 

Typ subjektu: vojenská 
jednotka Islámských revo­
lučních gard (IRGC) 

Místo registrace: Gílán, 
Írán 

Hlavní místo činnosti: Írán 

Další přidružené subjekty: 
Islámské revoluční gardy 
(IRGC) 

Regionální jednotka Islámských revoluč­
ních gard (IRGC) Quds operuje v provincii 
Gílán. 

Velitelem této jednotky je brigádní generál 
Mohammad Abdollahpour, jenž je uveden 
na seznamu EU. 

V provincii Gílán došlo při potlačování 
protestů v roce 2022 íránskými bezpečnost­
ními silami, včetně Islámských revolučních 
gard, k násilným zásahům. 

Regionální jednotka Islámských revoluč­
ních gard Quds je tudíž odpovědná 
za závažné porušování lidských práv 
v Íránu. 

23.1.2023 

23. Regionální 
jednotka Islám­
ských revoluč­
ních gard 
(IRGC) Karbala 
v provincii 
Mázandarán 

 ىلابرک

 بلاقنانارادساپهاپس
 یملاسا

Adresa: Mázandarán, Írán 

Typ subjektu: vojenská 
jednotka Islámských revo­
lučních gard (IRGC) 

Místo registrace: Mázan­
darán, Írán 

Hlavní místo činnosti: Írán 

Další přidružené subjekty: 
Islámské revoluční gardy 
(IRGC) 

Regionální jednotka Islámských revoluč­
ních gard (IRGC) Karbala operuje 
v provincii Mázandarán. 

Velitelem této jednotky je brigádní generál 
Siavash Moslemi, jenž je uveden 
na seznamu EU. 

Během protestů v roce 2022 jednotka 
v provincii Mázandarán zasahovala proti 
demonstrantům. Při těchto zásazích použila 
proti demonstrantům nepřiměřenou sílu 
a násilí. 

Regionální jednotka Islámských revoluč­
ních gard Karbala je tudíž odpovědná 
za závažné porušování lidských práv 
v Íránu. 

23.1.2023 

24. Regionální 
jednotka Islám­
ských revoluč­
ních gard 
(IRGC) Sejjed 
aš-Šoháda 
v provincii 
Teherán 

 دیسءادهشلا

 بلاقنانارادساپهاپس
 یملاسا

Adresa: Teherán, Írán 

Typ subjektu: vojenská 
jednotka Islámských revo­
lučních gard (IRGC) 

Místo registrace: Teherán, 
Írán 

Hlavní místo činnosti: Írán 

Další přidružené subjekty: 
Islámské revoluční gardy 
(IRGC) 

Regionální jednotka Islámských revoluč­
ních gard (IRGC) Sejjed aš-Šoháda operuje 
v provincii Teherán. 

Velitelem této jednotky je brigádní generál 
Ahmad Zulqadr, jenž je uveden na seznamu 
EU. 

V provincii Teherán byly během protestů 
v roce 2022 násilné represe ze strany írán­
ských bezpečnostních sil včetně Islámských 
revolučních gard obzvláště tvrdé a nepřimě­ 
řené. 

Regionální jednotka Islámských revoluč­
ních gard Sejjed aš-Šoháda je tudíž odpo­
vědná za závažné porušování lidských práv 
v Íránu. 

23.1.2023 
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25. Operační 
základna Islám­
ských revoluč­
ních gard 
(IRGC) Karbala 

 لابرک

 بلاقنانارادساپهاپس
 یملاسا

Adresa: jihozápadní Írán 
(provincie Chúzistán, 
Lorestán a Kohgíluje 
a Bójer-Ahmad) 

Typ subjektu: vojenská 
jednotka Islámských revo­
lučních gard (IRGC) 

Hlavní místo činnosti: Írán 

Další přidružené subjekty: 
Islámské revoluční gardy 
(IRGC) 

Operační základna (regionální velitelství) 
Islámských revolučních gard (IRGC) 
Karbala operuje v jihozápadním Íránu, 
a to v provinciích Chúzistán, Lorestán 
a Kohgíluje a Bójer-Ahmad. 

Velitelem této jednotky je brigádní generál 
Ahmad Kadem, jenž je uveden na seznamu 
EU. 

Během protestů v roce 2022 jednotka 
zasahovala proti demonstrantům, zejména 
v provinciích Chúzistán a Lorestán, mimo 
jiné v lorestánském městě Khóramábád. 
Během těchto operací používaly jednotky 
Islámských revolučních gard nepřiměřenou 
sílu a proti demonstrantům používaly 
ostrou munici. 

Operační základna Islámských revolučních 
gard (IRGC) Karbala je tudíž odpovědná 
za závažné porušování lidských práv 
v Íránu. 

23.1.2023 

26. Operační 
základna Islám­
ských revoluč­
ních gard 
(IRGC) Quds 

 سدق

 بلاقنانارادساپهاپس
 یملاسا

Typ subjektu: vojenská 
jednotka Islámských revo­
lučních gard (IRGC) 

Hlavní místo činnosti: Írán 

Další přidružené subjekty: 
Islámské revoluční gardy 
(IRGC) 

Operační základna Islámských revolučních 
gard (IRGC) Quds je regionálním velitel­
stvím IRGC v jihovýchodním Íránu, pod 
něž spadají provincie Kermán a Sístán 
a Balúčistán. 

Velitelem této jednotky je brigádní generál 
Mohammad Karami, jenž je uveden 
na seznamu EU. 

V provincii Sístán a Balúčistán byl během 
protestů v roce 2022 zaznamenán jeden 
z nejnásilnějších zásahů íránských bezpeč­
nostních sil, včetně IRGC. Dne 30. září 
2022 došlo v hlavním městě provincie 
Záhedánu k zásahu označovanému jako 
„krvavý pátek“, během něhož bezpečnostní 
síly zahájily střelbu ostrými náboji 
na protestní demonstraci, která se ve 
městě Záhedán začala formovat v souvis­
losti s páteční modlitbou. Bylo zastřeleno 
nejméně 70 demonstrantů. Od té doby 
násilí vůči účastníkům protestů pokračuje. 

Operační základna Islámských revolučních 
gard (IRGC) Quds je tudíž odpovědná 
za závažné porušování lidských práv 
v Íránu. 

23.1.2023 
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27. Operační 
základna Islám­
ských revoluč­
ních gard 
(IRGC) Najaf-e- 
Ashraf 

 فجنفرشلاا

 بلاقنانارادساپهاپس
 یملاسا

Typ subjektu: vojenská 
jednotka Islámských revo­
lučních gard (IRGC) 

Hlavní místo činnosti: Írán 

Další přidružené subjekty: 
Islámské revoluční gardy 
(IRGC) 

Operační základna (regionální velitelství) 
Islámských revolučních gard (IRGC) 
Karbala operuje v provinciích Kermánšáh, 
Hamadán a Ílám. 

Velitelem této jednotky je brigádní generál 
Mohammad Nazar Azimi, jenž je uveden 
na seznamu EU. 

V provincii Kermánšáh došlo při potlačo­
vání protestů v roce 2022 íránskými 
bezpečnostními silami, včetně IRGC, 
k násilným zásahům. 

Operační základna Islámských revolučních 
gard (IRGC) Najaf-e-Ashraf je tudíž odpo­
vědná za závažné porušování lidských práv 
v Íránu. 

23.1.2023 

28. Regionální 
jednotka Islám­
ských revoluč­
ních gard 
(IRGC) Valiasr 
v provincii 
Chúzistán 

 یلورصع

 بلاقنانارادساپهاپس
 یملاسا

Adresa: Chúzistán, Írán 

Typ subjektu: vojenská 
jednotka Islámských revo­
lučních gard (IRGC) 

Místo registrace: Chúzis­
tán, Írán 

Hlavní místo činnosti: Írán 

Další přidružené subjekty: 
Islámské revoluční gardy 
(IRGC) 

Regionální jednotka Islámských revoluč­
ních gard (IRGC) Valiasr operuje 
v provincii Chúzistán. 

Velitelem této jednotky je brigádní generál 
Hassan Shahvarpour, jenž je uveden 
na seznamu EU. 

Regionální jednotka Islámských revoluč­
ních gard Valiasr je odpovědná za masakry 
demonstrantů v provincii Chúzistán v listo­
padu 2020. Kromě toho během protestů 
v Íránu v roce 2022 zasahovala proti 
demonstrantům, zejména ve městě Izeh. 
Během těchto zásahů používaly jednotky 
Islámských revolučních gard nepřiměřenou 
sílu, což vedlo k zabití demonstrantů. 

Regionální jednotka Islámských revoluč­
ních gard Valiasr je tudíž odpovědná 
za závažné porušování lidských práv 
v Íránu. 

23.1.2023 

29. Regionální 
jednotka Islám­
ských revoluč­
ních gard 
(IRGC) Hazrat 
Abufazl 
v provincii 
Lorestán 

 لضفلاوباترضح

 بلاقنانارادساپهاپس
 یملاسا

Adresa: Lorestán, Írán 

Typ subjektu: vojenská 
jednotka Islámských revo­
lučních gard (IRGC) 

Místo registrace: Lorestán, 
Írán 

Hlavní místo činnosti: Írán 

Další přidružené subjekty: 
Islámské revoluční gardy 
(IRGC) 

Regionální jednotka Islámských revoluč­
ních gard (IRGC) Hazrat Abufazl operuje 
v provincii Lorestán. 

Během protestů v roce 2022 zasahovala 
proti demonstrantům v kurdských oblastech 
Íránu. K zásahům docházelo zejména ve 
městě Chorrámábád v provincii Lorestán. 
Během těchto zásahů používaly jednotky 
Islámských revolučních gard nepřiměřenou 
sílu a proti demonstrantům používaly 
ostrou munici. 

Regionální jednotka Islámských revoluč­
ních gard Hazrat Abufazl je tudíž odpo­
vědná za závažné porušování lidských 
práv v Íránu. 

23.1.2023 
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30. Regionální 
jednotka Islám­
ských revoluč­
ních gard 
(IRGC) Beit-al- 
Moqadas 
v provincii 
Kurdistán 

 تيبسدقملا

 بلاقنانارادساپهاپس
 یملاسا

Adresa: Kurdistán, Írán 

Typ subjektu: vojenská 
jednotka Islámských revo­
lučních gard (IRGC) 

Místo registrace: Kurdis­
tán, Írán 

Hlavní místo činnosti: Írán 

Další přidružené subjekty: 
Islámské revoluční gardy 
(IRGC) 

Regionální jednotka Islámských revoluč­
ních gard (IRGC) Beit-al-Moqadas operuje 
v provincii Kurdistán. 

Velitelem této jednotky je brigádní generál 
Sadegh Hosseini, jenž je uveden 
na seznamu EU. 

Během protestů v roce 2022 tato jednotka 
zasahovala proti demonstrantům v kurd­
ských oblastech Íránu. Od 15. listopadu 
2022 byly tyto zásahy konkrétně vedeny 
proti demonstrantům v kurdských městech 
a ve městech Západního Ázerbájdžánu 
Sanandadž, Kamyaran a Saqqez. Jednotky 
Islámských revolučních gard použily 
během těchto zásahů nepřiměřenou sílu. 
Při zásazích Islámských revolučních gard 
bylo v období od 15. listopadu 2022 ve 
městě Sanandadž zabito nejméně sedm 
osob, ve městě Kamyaran dvě osoby a ve 
městě Saqqez rovněž dvě osoby. 

Regionální jednotka Islámských revoluč­
ních gard Beit-al-Moqadas je tudíž odpo­
vědná za závažné porušování lidských 
práv v Íránu. 

23.1.2023 

31. Regionální 
jednotka Islám­
ských revoluč­
ních gard 
(IRGC) Salámán 
v provincii 
Sístán a Balú­ 
čistán 

 ناملس

 بلاقنانارادساپهاپس
 یملاسا

Adresa: Sístán a Balúčis­
tán, Írán 

Typ subjektu: vojenská 
jednotka Islámských revo­
lučních gard (IRGC) 

Místo registrace: Sístán 
a Balúčistán, Írán 

Hlavní místo činnosti: Írán 

Další přidružené subjekty: 
Islámské revoluční gardy 
(IRGC) 

Regionální jednotka Islámských revoluč­
ních gard (IRGC) Salámán působí 
v provincii Sístán a Balúčistán. 

Velitelem této jednotky je brigádní generál 
Amanollah Garshasbi, jenž je uveden 
na seznamu EU. 

V provincii Sístán a Balúčistán byl během 
protestů v roce 2022 zaznamenán jeden 
z nejnásilnějších zásahů íránských bezpeč­
nostních sil, včetně IRGC. Dne 30. září 
2022 došlo v hlavním městě provincie 
Záhedánu k zásahu označovanému jako 
„krvavý pátek“, během něhož bezpečnostní 
síly zahájily střelbu ostrými náboji 
na protestní demonstraci, která se ve 
městě Záhedán začala formovat v souvis­
losti s páteční modlitbou. Bylo zastřeleno 
nejméně 70 demonstrantů. Od té doby 
násilí vůči demonstrantům pokračuje. 

Regionální jednotka Islámských revoluč­
ních gard Salámán je tudíž odpovědná 
za závažné porušování lidských práv 
v Íránu. 

23.1.2023 
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